HP Kayak XU & XW 
PC arbejdsstationer 



Brugerhandbog 



Bemaerk 



Oplysningerne i denne handbog kan aendres uden forudgaende varsel. 

Hewlett-Packard patager sig intet ansvar for dette materiale; ej heller for 
materialets salgbarhed eller anvendelighed til specielle formal. Hewlett- 
Packard kan ikke drages til ansvar for fejl i handbogen eller for direkte eller 
indirekte tab som falge af levering eller brug af dette materiale. 
Hewlett-Packard patager sig intet ansvar for anvendeligheden af HP-software 
pa udstyr, der ikke er leveret af Hewlett-Packard. 

Denne handbog er omfattet af bestemmelserne om copyright. Alle rettigheder 
forbeholdes. Teksten ma ikke fotokopieres, reproduceres eller oversaettes, 
hverken helt eller delvist, uden forudgaende skriftlig tilladelse fra Hewlett- 
Packard Company. 

AccelGraphics og AccelEclipse er varemaerker tillwende AccelGraphics, Inc. 
Adaptec® er et registreret varemaerke tillwende Adaptec, Inc. 
ArrayConfig™, ARO™, Cl/O™ and ArraylOOO er varemaerker tillwende 
Adaptec, Inc. 

Adobe og Acrobat er varemaerker tillwende Adobe Systems Incorporated. 
CompuServe® er et registreret varemaerke tillwende CompuServe 
Incorporated. 

Labtec® er et registreret varemaerke tillwende Labtec Enterprises, Inc. 
Matrox® er et registreret varemaerke tillwende Matrox electronic Systems 
Ltd. 

MGA™ er et varemaerke tillwende Matrox Graphics, Inc. 
Symbios Logic™ er et varemaerke tillwende Symbios Logic, Inc. 
Microsoft® er et varemaerke, der er registreret i USA af Microsoft Corporation. 
Windows™ er et varemaerke tillwende Microsoft Corporation. Windows NT® 
er et registreret varemaerke tillwende Microsoft Corporation. 
Netscape® er et varemaerke tillwende Netscape Communications 
Corporation. 

Pentium™ er et varemaerke tillwende Intel Corporation. 
SoundBlaster™ er et varemaerke tillwende Creative Technology Limited. 
SCSISelect™ er et varemaerke tillwende Adaptec Incorporated. 

Hewlett-Packard France 

Performance Desktop Computing Operation 

38053 Grenoble Cedex 9 

Frankrig 

© 1998 Hewlett-Packard Company 



Brugerhandbog 



Presentation af HP Kayak XU & XW PC 
arbejdsstationerne 

Tillykke med k0bet af din nye Hewlett-Packard Kayak XW eller XU PC 
arbejdsstation. Disse h0jtydende PC arbejdsstationer er udstyret med: 

• En eller to Pentium™ II processorer, med 100 Mhz underst0ttelse, i 
sokler, sa processoren hurtigt kan opgraderes. 

• Intel 440BX AGPset optimeret til Pentium II til samtidige 
transaktioner via processor bus, AGP bus, PCI bus og hukommelse. 

• Processor-integreret 2. niveau cache for bedste ydelse. 

• 64MB eller 128 MB 100 Mhz SDRAM ECC (error correcting code) 
DIMM hukommelse, der kan opgraderes til 1 GB. 

• En hojtydende 2D grafiklosning (XU modeller) eller en 
banebrydende 3D grafiklosning, der underst0tter OpenGL 
acceleration (XW modeller). 

• HP MaxiLife for bedste funktionssikkerhed og maksimeret oppetid 
sikrer bekvem og probleml0s brug. 

• En integreret UltraATA/33 styreenhed pa PCI bussen, der 
understotter de hurtigste IDE enheder. 

• En integreret Ultra wide 16-bit SCSI styreenhed pa PCI bussen 
(dataoverforselshastigheder pa op til 40 MB pr. sekund) beregnet til 
interne harddiske. 

• En integreret Ultra 16-bit SCSI styreenhed pa PCI bussen til 
eksterne enheder (dataoverf0rselshastighed pa op til 40 MB pr. 
sekund) samt 8-bit Ultra SCSI tilslutning til interne enheder 
(dataoverf0rselshastighed pa op til 20 MB pr. sekund). 

• Et RAID port™ stiktil acceleration af Ultra wide 16-bit SCSI kanalen 
med en eller to harddiske. 

• Et 32-bit PCI 10BT/100TX Ethernet netvaerkskort med automatisk 
indstilling og mulighed for ekstern taending og ekstern opvagnen. 
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• Syv hylder til masselagerenheder: 

□ Fern hylder med frontadgang 

□ To interne hylder. 

• Seks sokler til tilbeh0r: 

□ En AGP (Accelerated Graphics Port) sokkel 

□ Tre 32-bit PCI ( Peripheral Component Interconnect) sokler 

□ En 16-bit ISA (Industry Standard Architecture) sokkel 

□ En kombineret ISA eller PCI sokkel. 

• Et CD-ROM drev. 

• Et integreret 16-bit full duplex hi-fi lydkort. 

• Et udvidet HP tastatur. 

• Pa XU modeller — en H P udvidet mus med rullehjul, der lader dig 
bladre uden anvendelse af rullepanelet. 

Pa XW modeller — en HP udvidet 3-knaps mus med ekstra 
funktioner, nar den anvendes med visse Windows NT programmer 

• Stereo hovedtelefoner med mikrofonarm. 

• Stik til hovedtelefoner og mikrofon pa frontpanelet. 

• Et HP UltraF low kolesystem med flere temperaturstyrede blaesere 
for at give optimal k0ling. 

• MIDI interface-stik (to kanaler), Microphone IN lydstik, LINE IN 
lydstik og LINE OUT lydstik pa bagpanelet. 

• En parallel port, to USB forbindelser, to mini-DIN stik (tastatur og 
mus) og to serielle porte pa bagpanelet. 

• System BIOS og Video BIOS lagret i Flash ROM (for at lette 
opgradering). 

• BIOS understottelse af ISA "Plug and Play" konfiguration af tilbe- 
Iwskort. 

ESWERK Pentium™ II processoren, der er installeret i HP Kayak XU eller XW PC 

arbejdsstationen giver bedste ydelse med 32-bit styresystemer og 
programmer. 
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Hvem henvender denne handbog sig til? 



Denne handbog henvender sig til alle, der har brug for: 

• At opsaette PC arbejdsstationen f0rste gang. 

• At konfigurere PC arbejdsstationen. 

• At tilfoje tilbehor til PC arbejdsstationen. 

• At lose eventuelle problemer med PC arbejdsstationen. 

• At finde ud af, hvor man far flere oplysninger og support. 



Vigtige sikkerhedsoplysninger 

Hvis du ikke er sikker pa, at du kan l0fte PC arbejdsstationen eller 
skaermen sikkert, ma du ikke forsoge at flytte udstyret uden hjaelp. 
Af hensyn til din egen sikkerhed skal udstyret altid forbindestil en stik- 
kontakt med jordforbindelse. Brug altid en netledning med korrekt 
jordforbundet stik som den ledning, der folger med dette udstyr, eller 
et andet kabel, der er i overensstemmelse med staerkstroms- 
reglementet. Strommen til denne PC arbejdsstation afbrydes ved at 
fjerne netledningen fra stikkontakten. Det betyder, at PC arbejds- 
stationen skal placeres taetved en let tilgaengelig sti kkontakt. 
Af hensyn til din egen sikkerhed ma du aldrig fjerne PC arbejds- 
stationens daeksel uden forst at fjerne netledningen fra stikkontakten 
og fjerne en eventuel forbindelse til ettelekommunikationsnetvaerk. 
Monter altid daekslet pa PC arbejdsstationen igen, for der taendes for 
strommen. 

Foratundga elektriskstod ma stromforsyningen ikkeabnes. Den inde- 
holder ingen dele, der kan betjenes af brugeren. 
Denne HP PC er et klasse 1 laser produkt. Forsog ikke atforetage ind- 
sti Ming af laserenhederne. 
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Der er eksplosionsfare, hvis batteriet installeres forkert. Af hensyn til 
din egen sikkerhed ma du aldrig forsoge at oplade, adskille eller braen- 
dedet gamle batteri. Batteriet ma kun erstattes af ettilsvarende batteri 
som anbefalet af fabrikken. Batteriet er et litiumbatteri, som ikke inde- 
holder tungmetaller. Af hensyn til miljoet ma man dog stadig ikke bort- 
skaffebrugte batteriersom husholdningsaffald. Aflever gamle batterier 
i den forretning, hvor de blev k0bt, til den forhandler, hvor PC'en blev 
kobt eller til Hewlett-Packard, sa deenten kan genanvendes eller blive 
destrueret pa en miljorigtig made. Brugte batterier modtages uden be- 
regning. 



Vigtige ergonomiske oplysninger 

Det anbefales staerkt at laese de ergonomiske oplysninger, for PC ar- 
bejdsstationen anvendes. Hvis du bruger Windows NT 4.0, kan du abne 
menuen Start pa proceslinien og vaelge Hjaelp. Dobbeltklik derefter pa 
"Behageligt arbejdsmiljo". 
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Opsaetning og brug af 
PC arbejdsstationen 



1 Opsaetning og brug af PC arbejdsstationen 
Udpakning af PC arbejdsstationen 



Udpakning af PC arbejdsstationen 



PDJPP&EL Hvis du ikke er sikker pa, at du kan lofte PC arbejdsstationen og skaer- 

men pa en sikker made, ma du aldrig forsoge at flytte dem uden hjaelp. 

1 Nar du modtager PC arbejdsstationen, skal alle dele pakkes ud: 

• Computeren og netledningerne. 

• Skaermen og dens kabler. 

• Det udvidede H P tastatur, musen og hovedtelefonerne. 

• Brugerhandbogerne og driversaettet. 

BBWERK Drivere, H P hjaelpeprogrammer og en online Network Administrator 

Guide er allerede indlaest pa systemet og findes i et driversaet. 

2 Placer PC arbejdsstationen pa (eller under) en fast overflade, hvor- 
fra der er let adgang til stikkontakter og tilstraekkelig plads til tasta- 
turet, musen og andet udstyr. 




3 Saet PC arbejdsstationen sadan, at der er nem adgang til stikkene pa 
dens bagside. 

4 Placer skaermen ved siden af computeren. 



Vaerktej til opsaetningen Der skal ikke bruges vaerktoj ved opsaetningen af PC arbejdsstationen. 

Hvis du planlaegger at installere et diskdrev eller et tilbehorskort inde i 
PC arbejdsstationen, skal du dog bruge en skruetraekker med fladt blad. 
Der er flere oplysninger om installeringaf tilbehor i kapitlet "Installering 
af tilbehor inde i PC arbejdsstationen" pa side 23. 
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1 Opsaetning og brug af PC arbejdsstationen 
Tilslutning af mus, tastatur, skaerm og printer 



Tilslutning af mus, tastatur, skaerm og printer 

Tilslut mus, tastatur og skaerm bag pa PC arbejdsstationen. 
Stikkeneer udformetsaledes, atdekun kan vendeen vej. 
Skruerne pa skaermkablet skal strammes. 



Parallelstik 




e 

5 tik til mus 



Stiktil 
tastatur 



Skaermstik 



2 USB stik 
(se bemaerkning 
nedenfor) 



BBWERK 



Printerkablet tilsluttes bag pa computeren og stikkets skruer strammes. 
Brug stikket med folgende maerke: 

• Parallel (25-polet parallelstik) til en parallel enhed 

• Seriel A (9-polet serielt stik) til en seriel enhed 

• Seriel B (9-polet serielt stik) til en yderligere seriel enhed. 

Universal Serial Bus (USB) stik kan bruges til USB tilbetw. Det meste 
USB tilbeh0r konfigureres automatisk, nar det fysisk tilsluttes til PC ar- 
bejdsstationen. USB tilbehor understottes ikke af alle styresystemer. 
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1 Opsaetning og brug af PC arbejdsstationen 
Tilslutning til et netvaerk 



Tilslutning til et netvaerk 

PC arbejdsstationen har et 10BT/100TX netvaerkskort. 

N etvaerkskortet underst0tter bade 10 M bit/s og 100 M bit/s og genkender 
automatisk hvilken netvaerkstype, der anvendes. 

1 Forbind RJ -45 stikket pa netvaerkskablet til netvaerksstikket pa n et- 
vaerkskortet. Tryk kabelstikket ind i abningen pa netvaerkskortet ind- 
til det klikker pa plads. 




2 Tilslut netvaerkskablets anden endetil en hub (eller til et veegstik, 
der er forbundet til en hub) . 

Du skal fortaelle din netvaerksadministrator, at du tilslutter PC ar- 
bejdsstationen til netvaerket. 

Der er yderligere oplysninger om konfigurering af netveerksforbin- 
delsen i afsnittet "Konfigurering af netveerksforbindelsen" pa side 
103. 

Online handbogen Network Administrator Guide (forhandsinstal- 
leret pa PC Arbejdsstationen) giver yderligere vejledning i opsaet- 
ning af PC arbejdsstationen til netveerksforbindelse. 
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1 Opsaetning og brug af PC arbejdsstationen 
Tilslutning af lydtilbeh0r 



Tilslutning af lydti I beh0r 



PC arbejdsstationen har et hovedtelefonstik og et mikrofonstik pa lyd- 
frontpanelet ( se side 98 for naermere oplysninger) . Pa bagpanelet f indes 
et LINE IN stik, LINE OUT stik, MIC IN stik og MIDI/J oystick stik (se 
side 95 for naermere oplysninger) . 



Lydfrontpanel 




EOUT stik 



MIC IN stik 



BEM/ERK 

Den interne hojttaler og LINE OUT 
stikket pa PC arbejdsstationens 
bagpanel erslaetfra, nar 
hovedtelefonstikket pa 
lydfrontpanelet anvendes. 
Den interne hojttaler er slaet fra, 
nar LINE OUT stikket anvendes. 
Hvis dertilsluttes eksterne 
hojttalere, bor disse have deres 
egen stramforsyning. 
Det viste lydtilbehor (mikrofon, 
hojttalere og stereoanlaeg) leveres 
ikke med PC arbejdsstationen. 
Lydstyrken kan indstilles pa det 
udvidede HP tastatur eller gennem 
software. 



AR/AR5EL For at undga ubehag fra uventede lyde b0r lydstyrken altid daempes, 

for hovedtelefoner eller hojttalere tilsluttes. 
Horelsen kan tage skade, hvis man i laengere tid lytter til h0j lyd. 
Inden hovedtelefonerne tages pa, placeres de omkring halsen med lyd- 
styrken skruet ned. Nar hovedtelefonerne tages pa, 0ges lydstyrken 
langsomt, indtil den nar et behageligt niveau. Lad herefter lydstyrken 
forblive pa dette niveau. 
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1 Opsaetning og brug af PC arbejdsstationen 
Tilslutning af eksternt SCSI tilbefw 



Tilslutning af eksternt SCSI tilbelw 

PC arbejdsstationen er forsynet med et Ultra wide 16-bit SCSI stik til 
eksterne SCSI enheder. 

Nar der tilsluttes en ekstern SCSI enhed, skifter UltraWide 16-bit SCSI 
styreenheden automatisk til ikke-Ultra funktion (h0jeste kapacitet 20 
MB pr. sekund). 

E n ekstern SCSI enhed tilsluttes saledes: 

1 Der skal tildeles en ubrugt SCSI adresse til tilbelwet. SCSI adresser 
ligger i intervallet fra 0 til 15 for wide 16-bit SCSI. SCSI-adressen 0 
er reserveret til den forste SCSI harddisk og SCSI adresse 7 er reser- 
veret til SCSI styreenheden (standardvaerdien for narrow og wide 
SCSI enheder). 

Vejledning i at vaelge SCSI adresse kan findes i den handbog, der 
fulgte med SCSI enheden. 

Det er ikke n0dvendigt at angive en SCSI adresse ved Plug and Play 
SCSI enheder (SCSI enheder, der underst0tter SCAM protokollen) . 

2 Kontroller, at SCSI tilbelwet er termineret korrekt - enten internt 
eller med en termineringsmodstand ( se den handbog, der fulgte med 
SCSI tilbelwet). 
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1 Opsaetning og brug af PC arbejdsstationen 
Tilslutning af eksternt SCSI tilbefw 



3 Tilslut SCSI tilbefwet til PC arbejdsstationens eksterne 16-bit SCSI 
stik med et skaermet SCSI kabel. 




4 I handbogen, der blev leveret med SCSI enheden, kan findes yderli- 
gere oplysninger om installation af evt. programmer, der matte vaere 
nodvendige ved brugen af enheden. 

Den samlede laengde for eksterne SCSI kabler b0r ikke overstige 3 me- 
ter. 

Nar eksterne SCSI enheder skal forbindes, kan man hos forhandleren 
bestille skaermede HP SCSI-kabler. 

Oplysninger om tilslutning af interne SCSI enheder findes pa side 37. 
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1 Opsaetning og brug af PC arbejdsstationen 
Tilslutning af stramkabler 



Tilslutning af str0mkabler 

1 Hvis der er monteret en advarselsetiket, der daekker computerens 
str0mstik pa bagsiden af PC arbejdsstationen, fjernes denne. 

2 Forbind netledningernetil computeren og skaermen. (Stikkeneer 
udformet, sa dekun kan vendeen vej.) 




3 Saet skaermens og computerens netledninger i en stikkontakt med 
jordforbindelse. 



PDJPFSEL Af sikkerhedsmaessige grunde skal der altid anvendes en stikkontakt 

med jordforbindelse. Anvend altid netledninger med korrekt jord- 
forbundnestik som dem, der folger med dette udstyr, eller andre, som 
er i overensstemmelse med staerkstromsreglementet. Tilslutningen til 
lysnettet afbrydes ved at fjerne netledningen fra stikkontakten. 
PC arbejdsstationen skal derfor placeres naer en let tilgaangelig stik- 
kontakt. 
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1 Opsaetning og brug af PC arbejdsstationen 
PC arbejdsstationens hardware kontrolpanel 



PC arbejdsstationens hardware kontrolpanel 

Hardware kontrolpanelet findes foran pa PC arbejdsstationen. 

Harddisk aktivitetslampe LCD kontrolknapper 




Taand/sluk knap og 
lysdiode 



Reset knap 



PC laseknap og 
lysdiode 



PC laseknap 



HP MaxLife og den til- 
h0rende LCD (Liquid 
Crystal Display) skasrm 



N etvaerksa kti vitets- 
lampe 



Nar HP Las er instal leret, kan dennetast anvendes til at forhindre uved- 
kommende adgang til PC arbejdsstationen, nar du er vaek fra arbejds- 
pladsen. Programmerneforbliver aktive. PC arbejdsstationen kan lases 
op ved indtastning af en adgangskode (se "Indstilling af adgangskoder" 
pa side 18). 

HP MaxLife og den tilfwende LCD skaerm hjaelper med at diagnosticere 
problemer, der matte opsta med PC arbejdsstationen, og giver oplysnin- 
ger du kan have behov for, nar du skal have support. Tryk pa en af LCD 
kontroltasterne for at vise menuen. Anvend ^ for at bladre igennem 
menuen og for at vaelge den 0nskede funktion. Se "Brug af HP Ma- 
xiLife for at unders0ge problemer" pa side 75 for yderligere oplysninger 
om brug af LCD skaermen. 

Denne lampe lyser/bl inker, nar PC arbejdsstationen anvender 
netvaerket. 



Harddisk 
aktivitetslampe 



Denne lampe lyser/bl inker, nar harddisken anvendes. 
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1 Opsaetning og brug af PC arbejdsstationen 
Starte og stoppe PC arbejdsstationen 



Starte og stoppe PC arbejdsstationen 

Start af PC arbejdsstationen forste gang 

Hvis PC arbejdsstationen har forhandsinstallerede programmer, konfi- 
gureres de, f0rste gang PC arbejdsstationen startes. Programinitialise- 
ringssprocessen tager nogle fa minutter. Denne proces vaelger det 
aktuelle sprog og initialiserer programmerne til det udstyr, der er instal- 
leret i computeren (Det er muligt at aendre indstillingerne, efter pro- 
grammerne er konfigureret) . 

Initialisering af software 

SLUK IKKE PC arbejdsstationen mens programmerne konfigureres- 
Dette kan medf0re uventede resultater. 

Initialisering af programmer: 

1 Taend skaermen f0rst og dernaest PC arbejdsstationen. 

Nar PC arbejdsstationen taendes, vises HP PC arbejdsstation logoet. 
PC arbejdsstationen udf0rer en selvtest ( Power-On-Self-Test - 
POST) . Tryk f&r| , hvis du 0nsker at se POST detaljerne pa H P over- 
sigtsskaermen (se "HP oversigtsskaerm og Setup-program" pa side 
101). 

Hvis der findes en fejl under opstarttesten, viser PC arbejdsstationen 
automatisk fejlen. Du kan blive bedt om at trykke (T2) for at starte 
Setup programmet for at afhjaelpe fejlen. 

2 Softwareinitialiseringsrutinen starter. Den viser softwarelicensafta- 
len og giver dig mulighed for at laese om behageligt arbejdsmiljo 
(ergonomiske rad til computerbrugere) . Herefter bliver der sti I let en 
raekke sporgsmal om PC arbejdsstationen, for eksempel: 

• Navnet pa den person, som skal bruge PC arbejdsstationen samt 
firmanavnet. ( Brugernavnet kan om nodvendigt aendres senere.) 
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1 Opsaetning og brug af PC arbejdsstationen 
Starte og stoppe PC arbejdsstationen 

• Dato og klokkeslaet. 

• Printermodel (foreksempel HP LaserJet 5L). Modelnavnet star 
foran pa printeren. Det er ogsa n0dvendigt vaelge den forbindelse, 
printeren bruger. 

3 Mens initialiseringsprogrammet k0rer, kan man udfylde garanti- 
registreringsbeviset, der fulgte med denne manual. 

4 Nar initialiseringsprogrammet er faerdigt, klikkes der OK og PC ar- 
bejdsstationen genstarter. 

Fremstilling af sikkerhedskopier 

Det er meget vigtigt at fremstille masterdisketter af de forudindlaeste 
programmer og en reparationsdiskette ( "E mergency Repair Disk") til 
styresystemet sa hurtigt som muligt. HP anbefaler, at der bruges nye di- 
skettertil dette. Folgden vejledning, derfremkommer paskaermen f0rst 
gang PC arbejdsstationen taendes, for at fremstille disse sikkerhedsko- 
pier. 

Vejledning i fremstilling af disse disketter findes i programmernes eller 
styresystemets dokumentation. 

Starte PC arbejdsstationen 

1 F0r du starter PC arbejdsstationen, skal du taende for skaermen. 

2 Start PC arbejdsstationen pa en af f0lgende mader: 

• Tryk pa taend/sluk knappen pa frontpanelet. 

• Tryk pa mellemrumstasten. 

Taend med tastaturet vil kun fungere, hvis denne funktion er ak- 
tiveret i programmet Setup (se side 101) og systemkortets 
kontakt 8 (KEYB power) star i stilling DOWN (standard- 
indstillingen) . Se side 99 for naermere oplysninger om systemkor- 
tets kontakter. 
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1 Opsaetning og brug af PC arbejdsstationen 
Starte og stoppe PC arbejdsstationen 



Nar computeren taendes, udf0rer den en selvtest (Power-On-Self- 
Test - POST), mens PC arbejdsstationens logo vises. Hvis man 0n- 
sker at se POST oplysningerne, kan man trykke [sj for at se HP 
oversigtsskaermen. Hvis der findes en fejl under selvtesten, vises 
denne automatisk. Der er flere oplysninger i afsnittet "Hvis der vises 
en POST fejlmeddelelse" pa side 61. 

3 Hvis der er sat en adgangskode i PC arbejdsstationens Setup pro- 
gram, vises en foresporgsel om adgangskode, nar selvtesten er afslut- 
tet. Hvis der sporges efter en adgangskode, skal man skrive 
adgangskoden og trykke !<-■ ] for at kunne bruge PC arbejdssta- 
tionen. 

Stoppe PC arbejdsstationen 

For at stoppe PC arbejdsstationen skal man kontrollere, at man har luk- 
ket alle programmer og styresystemet (om n0dvendigt). Tryk herefter 
pa taend/sluk knappen pa kontrolpanelet. 
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1 Opsaetning og brug af PC arbejdsstationen 
Brug af det udvidede HP tastatur 



Brug af det udvidede HP tastatur 

Det udvidede HP tastatur har programtaster, der kan bruges til at: 

• Vise og konfigurere de handlinger, der er tildelt til de enkelte taster. 

• Skyde genvej, sa man kan starte programmer, abne filer eller abne 
URL-adresser pa WWW med et enkelt tasttryk. 

• Starte den Internet-browser, der f0lger med systemet. 

• Lase eller standse PC arbejdsstationen. 

• Fa adgang til HP TopTools og kundeoplysninger. 

• Daempe eller indstille lydsystemets lydstyrke. 



M enutast 



Internet-tast 
HP TopTools 



Genvejstast 
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1 Opsaetning og brug af PC arbejdsstationen 
Brug af det udvidede HP tastatur 

Man kan trykke pa Menutasten for at se omradet med programtaster pa 
det udvidede HP tastatur pa skaermen. Her kan man klikke pa tasterne 
pa skaermen for at seden handling, der ertildelttil den enkeltetast eller 
for at aendre eller tildele en handling til en tast. Genvejstaster kan an- 
vendes til bestemte brugerdefinerede handlinger. 

Genvejstasterne kan bruges til at starte et program, abne et dokument 
eller abne en URL pa Internettet. Handlinger kan tildeles til genvejs-ta- 
sterne ved at trykke pa Menu-tasten og pa skaermbilledet klikke pa den 
tast, der skal konfigureres. 

Denne programtast bruges til at starte Netscape™ Communicator 4.0 
browseren, der er konf igureret pa PC arbejdsstationen ( standardindstil- 
lingen). Man kan ogsa vaelge Microsoft® Internet Explorer. 

Las/dvaletastensfunktion konfigureres ved at trykke pa Menu tasten og 
derefter klikke pa mdstii, fanen udvidede taster samt herefter pa 
knappen Las (pa skaermen). Nar HP Las er installeret kan man vaelge 
folgende funktioner for Las/Dvale tasten: 

• Starte pauseskaermen 

• Lase frontpanelet 

Man kan trykke pa denne programtast for at abne HP TopTools. Dette 
program hjaelpe med systemadministration og er med til at mindske de 
samlede driftsomkostninger. Det indeholder avancerede PC administra- 
tionsvaerkt0jer, der for eksempel kan anvendes til ekstern opdatering af 
BIOS og sikkerhedsadministration. 

F0r HP TopTools k0res f0rste gang, skal programmet installeres. 
Dette g0res ved pa Start menuen at vaelge Programmer og der- 
efter HP DM I og derefter Setup. HP TopTools programmet in- 
stalleres nu automatisk. 
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1 Opsaetning og brug af PC arbejdsstationen 
Brug af det udvidede HP tastatur 



Systemtilstandsvinduet ("System Health") i HP TopTools hardware- 
overvagn i ngsf aci I iteten giver oplysninger om: 

• Blaeserstyring i HP UltraF low k0lesystemet 

• Systemtemperatur for PC arbejdsstationens komponenter 

• ECC fejlbeskeder (kun nar ECC DIMM moduler er installeret) 

• Spaendingsovervagning for komponenter 



HP kundeoplysninger 



Denne programtast giver adgang til HP kundeoplysninger, som 
omfatter: 

Oplysninger om produktets egenskaber 
Oplysninger om det forhandsinstallerede styresystem 
Naermere vejledning i konfigurering af det udvidede HP tastatur 
Oplysninger om konfigurering af WWW browseren 
Detaljerede oplysninger om HP support 
Links til HP PC og PC Workstation hjemmesiderne pa WWW 



Daempning og 
lydstyrkeindstilling 



Hvis man trykker pa daempningsknappen, bliver lyden daempet. Man 
kan trykke igen for at vende tilbage til det oprindelige lydniveau. 
Lydstyrke-tasterne kan bruges til at styre lydniveauet.. 

Der er flere oplysninger om styring af lyd pa systemet i online-handbo- 
gen Usi ng Sound der er forhandsinstalleret pa PC arbejdsstationen. 
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1 Opsaetning og brug af PC arbejdsstationen 
Brug af den udvidede HP mus 



Brug af den udvidede HP mus 




Med HP's udvidede mus kan man: 

• Bladre ned, ved at skubbe musens hjul fremad, og bladre op ved at 
skubbe det tilbage. 

• Zoome ind (forst0rre) ved at holde ctri tasten nede, og skubbe 
musens hjul fremad eller zoome ud (formindske) ved at holde ctri 
tasten nede og skubbe det tilbage. 

Bladrefunktionen vil kun fungere med Windows NT og Windows 95 pro- 
grammer, der underst0tter bladring. Zoom funktionen fungerer kun 
med Microsoft Office 97 kompatible programmer, der underst0tter 
zoom. 

Med musens setup-ptogram kan man tildele funktioner til musens 
knapper, man kan ogsa tildele rulle-hjulet en anden funktion. 

For at aendre musens indsti 1 1 inger skal man klikke pa knappen start 
vaelge indstiiiinger-Kontroipanei, dobbeltklikke pa mus, og 
derefter vaelge fanen Knapper. 
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1 Opsaetning og brug af PC arbejdsstationen 
Brug af den udvidede HP mus 




XW modeller HP udvidede mus har f0lgende yderligere funktioner: 

• En tredie kontroltast — nyttig nar visse 3D CAD, CAM og andre 
grafikintensive Windows NT programmer anvendes. 

• Kontroltasterne kan tilrettes ved anvendelse af musens setup- 
program, til at udf0re forskellige funktioner i overensstemmelse med 
brugerens behov. 



BBWERK Den tredie tast vil kun fungere med Windows NT og Windows 95 pro- 

grammer, der underst0tter en tredie kontroltast. 
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1 Opsaetning og brug af PC arbejdsstationen 
1 ndstilling af adgangskoder 



I ndsti Ming af adgangskoder 

Der kan saettes to adgangskoder: en administrator-adgangskode og en 
bruger-adgangskode. Dette giver sikkerhed pa to niveauer pa PC ar- 
bejdsstationen. Begge adgangskoder i ndsti I les pa menuen Sikkerhed i 
Setup programmet (se "HP oversigtsskaerm og Setup-program" pa side 
101). 

I ndstilling af administratoradgangskode 

Man kan saette en administratoradgangskode for at beskytte PC arbejds- 
stationens konfiguration i Setup. En administratoradgangskode kan 
bruges til beskyttelse ved opstart for at sikre, at PC arbejdsstationen 
ikke kan startes i dit fravaer. Man kan ogsa benytte denne adgangskode 
til at starte PC arbejdsstationen, nar tastatur ( og mus) er last - man skal 
skrive adgangskoden og trykke (<-■ ) for at lase tastaturet op. 

Hvis man har bade en administratoradgangskode og en brugeradgangs- 
kode, og man starter Setup-programmet ved hjaelp af brugeradgangsko- 
den, kan man kun aendre visse opsaetningspunkter. Hvis man starter 
Setup-programmet med administratoradgangskoden, er der ingen be- 
graensninger. 

For at saette en administratoradgangskode: 

1 Start Setup-programmet. (Se "HP oversigtsskaerm og Setup-pro- 
gram" pa side 101). 

2 Vaelg menuen Sikkerhed. 

3 Vaelg undermenuen Administratoradgangskode. 

4 Vaelg opsaetningspunktet Saet administratoradgangskode. Man bliver 
bedt om at indtaste adgangskoden to gange. Gem aendringerne nar 
du forlader Setup ved at vaelge Afslut og derefter Afslut og gem aen- 
dringer. 

For at slette adgangskoden skal man folge samme procedure, som nar 
man saetter koden. Man bliver f0rst bedt om at indtaste den aktuelle ad- 
gangskode. For at slette adgangskoden skal man ikke skrive noget i ad- 
gangskode-feltet. Tryk (<m ) og tryk derefter (<-■ ) igen for at 
bekraefte valget. 
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1 Opsaetning og brug af PC arbejdsstationen 
Indstilling af adgangskoder 



Se "Hvis du har glemt adgangskoden" pa side 72, hvis du har glemt din 
adgangskode. 



Indstilling af brugeradgangskode 

Der kan kun saettes en brugeradgangskode, hvis der allerede er blevet 
sat en administratoradgangskode. 

Saet en brugeradgangskode for at: 

• sp0rge efter adgangskode ved opstart for at sikre, at PC arbejdssta- 
tionen ikke kan startes eller anvendes i dit fravaer. 

• starte PC arbejdsstationen, nar tastaturet og musen er last - man 
skal skrive adgangskoden ogtrykke (<-■ ) for at lase tastaturet op 
(se "HP oversigtsskaerm og Setup-program" pa side 101). 

Hvis der er sat bade en administratoradgangskode og en brugeradgangs- 
kode, og man starter Setup-programmet ved hjaelp af brugeradgangsko- 
den, kan man kun aendre visse opsaetningspunkter. Hvis man starter 
Setup-programmet med administratoradgangskoden, er der ingen be- 
graensninger. 

For at saette en brugeradgangskode: 

1 Start Setup programmet. 

2 Vaelg menuen Sikkerhed. 

3 Vaelg undermenuen Brugeradgangskode. 

4 Vaelg opsaetningspunktet Saet brugeradgangskode. Du bliverbedtom 
at indtaste adgangskoden to gange. Gem aendringerne nar du forla- 
der Setup ved at vaelge Afslut og derefter Afslut og gem aendringer. 

For at slette adgangskoden skal man folge samme procedure, som nar 
man saetter koden. Man bliver f0rst bedt om at indtaste den aktuelle ad- 
gangskode. For at slette adgangskoden skal man ikke skrive noget i ad- 
gangskode-feltet. Tryk (<-■ ) og tryk derefter [<-• ) igen for at 
bekraefte valget. 

Se "Hvis du har glemt adgangskoden" pa side 72, hvis du har glemt din 
adgangskode. 
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1 Opsaetning og brug af PC arbejdsstationen 
Brug af stremstyring 



Brug af str0mstyring 

Str0mstyring g0r det muligt at mindske PC arbejdsstationens samlede 
str0mforbrug ved at lade den k0re langsommere, nar den ikke anvendes. 
Str0mstyring konfigureres ved hjaelp af menuen Str0m i Setup program- 
met ( se "H P oversigtsskaerm og Setup-program" pa side 101 for f lere op- 
lysninger). 

Styresystemets dokumentation giver en naermere beskrivelse af dets 
muligheder for at implementere stromstyring. 



Yderligere oplysninger og hjaelp 

Der er yderligere oplysninger om PC arbejdsstationen forudindlaest pa 
PC arbejdsstationens harddisk. Her findes blandt andet: 

• Nye funktioner - hvad der er nyt og saerligt ved PC arbejdsstationen 

• Behageligt arbejdsmiljo - ergonomisk vejledning 

• Using Sound (pa engelsk) - vejledning om brug af lyd 

• Network Administrator's Guide (pa engelsk), vejledning i opsaetning 
af PC arbejdsstationen pa et netvaerk 

• Ordliste 

Hvis du bruger Windows 95 eller Windows NT 4.0, kan du fa adgang til 
disse oplysninger ved at abne Start menuen pa proceslinien og vaelge 

Programmer> HPInfo. 
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1 Opsaetning og brug af PC arbejdsstationen 
Genbrug af en gammel PC arbejdsstation 



Genbrug af en gammel PC arbejdsstation 

HP f0ler en staerk forpligtelse overfor milj0et. Denne HP arbejdsstation 
er blevet udviklet til at respektere miljoet sa meget som muligt. 

HP kan tageen gammel computer returtil genbrug, nar den ikke laenge- 
re opfylder behovet. 

I flere lande har HP et produktreturneringsprogram. Det indsamlede 
udstyr sendes til et af HP's genbrugscentre i Europa eller USA. Sa man- 
ge dele som muligt bliver genbrugt. Dertages sasrligt hensyn til batterier 
og andre potentielt giftige stoffer, der reduceres til harml0se bestandde- 
le gennem en saerlig kemisk proces. 

Du kan fa flere oplysninger om H P's produktreturneringsprogram ved at 
kontakte din forhandler eller det naermeste HP-kontor. 
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1 Opsaetning og brug af PC arbejdsstationen 
Genbrug af en gammel PC arbejdsstation 
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Installering af tilbefw 
inde i PC arbejdsstationen 



Dette kapitel forklarer, hvordan man installerer ekstra tilbefw, som 
f.eks. ekstra hukommelse, tilbefwskort og ekstra diskdrev, i PC 
arbejdsstationen. 



2 Installing af tilbehor inde i PC arbejdsstationen 
Underst0ttet HP tilbehor 



Underst0ttet HP tilbeh0r 

Dette kapitel forklarer, hvordan man installerer hukommelse, 
masselagerenheder og tilbefwskort i computeren. 



Interne 
masselager- 
enheder 



Pakke med fem saat skinner til 
enheder med frontadgang: 
- 3,5" diskdrev 
■ 5,25" diskdrev 




Op til seks tilbehorskort 
kan installeres: 

- En AGP sokkel (grafik) 

- Tre 32-bit PCI sokler (en bruges af SCSI/netvaarkskortet, 
en bruges af RAID port) 

- En kombineret PCI eller ISA sokkel 

- En 16-bit ISA sokkel 



Opgradering af hovedhukommelse 
DIMM sokler til ECC SDRAM: 
-32MB (ikke-bufferet) 

- 64 M B (ikke-bufferet) 
-128 M B (ikke-bufferet) 

- 256 MB (registrerede - se nedenfor) 



Drev med frontadgang, for eksempel: 
-3,5" 1,44 MB diskettedrev 
(1/3 hojde) 

5,25" 1,2 MB diskettedrev (halvhojde) 
5,25" bandstation (halvhojde) 



BHWERK 



Din forhandler har den nyeste liste over underst0ttede enheder. 

256 MB registrerede ECC SDRAM DIMM moduler kan ikke anvendes 
med ikke-bufferede 32 MB, 64 MB eller 128 MB DIMM moduler. 
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2 Installing af tilbefw inde i PC arbejdsstationen 
Fjerne og montere daekslet 



Fjerne og montere daekslet 

ADJAPSB- Af hensyn til din egen sikkerhed ma du aldrig fjerne PC arbejdsstatio- 

nens daeksel uden forst af fjerne netledningen fra stikkontakten og en 
eventuel tilslutning til et telekommunikationsnetvaerk. Monter altid 
PC arbejdsstationens daeksel igen, for der taendes for strommen. 



Fjerne daekslet 

1 Sluk for skaermen og computeren. 

2 Fjern alle netledninger og eventuelle telekommunikationskabler. 




3 Las om nodvendigt daekslet op med den nogle, der findes pa 
bagpanelet. 
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2 Installing af tilbefw inde i PC arbejdsstationen 
Fjerne og montere daekslet 

4 L0ft de to tapper foran pa computeren opad. 




5 Tag fat ved siderne af daekslet bag pa computeren og skub det 
fremad og fri af computeren. 
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2 Installing af tilbefw inde i PC arbejdsstationen 
Fjerne og montere daekslet 



Montere daekslet 

1 Kontroller, at alt tilbelw er blevet installeret og at alle interne kab- 
ler er korrekt forbundet og ligger korrekt. 

2 Kontroller, at de to lasetapper pa daekslets forsider er skubbet op, 
og at daeksellasen ikke er last. 

3 Skub daekslet ind over computeren, idet de to styretapper nederst 
pa kabinettets daeksel glider ind i de to skinner pa computerens 
grundplade. Skub daekslet bagud med et fast tryk, indtil det sidder 
pa plads. 
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2 Installing af tilbefw inde i PC arbejdsstationen 
Fjerne og montere daakslet 



4 Saenk de to skydere pa forsiden af daekslet. 




5 Las om nodvendigt daekslet med den medf0lgende nogle. 

6 Tilslut alle netledninger igen. 



Abningsdetektor PC arbejdsstationen er forsynet med en abningsdetektor, der findes 
foran pa PC arbejdsstationen, bag hardware kontrolpanelet. Denne 
detektor skal opdage, om PC arbejdsstationen har vaeret abnet siden 
sidste brug: 

• Hvis PC arbejdsstationen er blevet abnet, antages systemkonfigura- 
tionen at vaere aendret, og der udf0res en fuld opstartcheck. 

• Hvis PC arbejdsstationen ikke har vaeret abnet, antages systemkon- 
figurationen at vaere uaendret, og en reduceret opstartcheck udf0- 
res. 
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2 Installing af tilbefw inde i PC arbejdsstationen 
Fjernelse af stramforsyningen 



Blaeserens 
forbindelse til 
systemkortet 

HP UltraFlow 
luftstyr 

Holdeknap 



Fjernelse af str0mforsyningen 

For at lette adgangen til systemkortet og kablerne pa diskdrevenes 
bagside, kan stromforsyningen skubbes ud af PC arbejdsstationen. 

1 Tag netledningerne og eventuelle telekommunikationskabler ud af 
PC arbejdsstationen. 

2 Fjern computerens daeksel ( se side 25) . 

3 Tryk pa holdeknapperne pa hver side af H P U ItraF low luftstyret og 
loft det delvist ud af PC arbejdsstationens kabinettet. 




4 Fjern blaeserens tilslutning til systemkortet og loft luftstyret helt ud 
af PC arbejdsstationen. 

5 F rigor de fire selvholdende skruer bag pa stromforsyningen. 



Frig0rde 

selvholdende skruer 
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2 Installing af tilbefw inde i PC arbejdsstationen 
Fjernelse af stremforsyningen 



PDJAP&EL For at undga elektrisk st0d ma stromforsyningen ikke abnes. 

6 Skub str0mforsyningen ud af computeren indtil den standser - 
stromforsyningen forbliver fastgjort til computeren. 



Skub 

stremforsyningen 
ud af computeren 




Montering af stram- 1 Kontroller, at alle interne kabler ligger korrekt. 

forsyningen efter 2 skub str0mforsyn j ngen ti | bage j computeren. 
installenng af tilbeh0r 

3 Stram defire selvholdende skruer. 

4 Monter HP UltraF low luftstyret igen. 

5 Tilslut blaeseren til systemkortet igen. 
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2 Installing af tilbefw inde i PC arbejdsstationen 
Installing af hukommelse 



I nstal I eri ng af hukommelse 
Hovedhukommelsesmoduler 

Hvis man har behov for yderligere hovedhukommelse for at kunne 
afvikle sine programmer, kan der installeres op til 1 GB i fire DIMM sok- 
ler. 

Hukommelsesopgradering kan fas som enkelte 32 MB, 64 MB, 128 MB 
og 256 M B ikke-bufferede SDRAM hukommelsesmoduler eller 256 M B 
registrerede SDRAM hukommelsesmoduler. Bemaerk at man ikke kan 
anvende registrerede ECC SDRAM moduler med ikke-bufferede 
hukommelsesmoduler. Forsog ikke at kombinere disse to typer hukom- 
melse. 



CBS! Statisk elektricitet kan 0delaagge elektriske komponenter. Alt udstyr 

skal slukkes. S0rg for, at dit t0j ikke kommer i bearing med udstyret. 
For at udligne statisk elektricitet laegges tilbehorets pose oven pa PC 
arbejdsstationen, mens tilbelwet tages ud af posen. Tilbehoret skal 
behandles forsigtigt og berores sa lidt som muligt. 



Installering af et hovedhukommelsesmodul: 

1 Fjern computerens netledning og eventuelle netvaerks- eller 
telekommunikationskabler. 

2 Fjern computerens daeksel ( se side 25) . 

3 Tryk pa holdeknapperne pa hver side af H P U ItraF low luftstyret og 
loft det delvist ud af PC arbejdsstationens kabinettet. 




31 



2 Installing af tilbefw inde i PC arbejdsstationen 
Installing af hukommelse 

4 Fjern blaeserens tilslutning til systemkortet og 1 0ft luftstyret helt ud 
af PC arbejdsstationen. 

5 Fjern Ultra wide 16-bit SCSI kablet fra systemkortet. 

6 Fjern om n0dvendigt str0mforsyningen samt det gennemsigtige luft- 
styr, der daekker processorsoklerne. 

7 Fjern disketted revets datakabel fra systemkortet. 

8 Hukommelsesmodulernes placering er vist her. 
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2 Installing af tilbehor inde i PC arbejdsstationen 
Installing af hukommelse 



Skub hukommelsesmodulet ind i soklen i en vinkel pa 90° til 
systemkortet (hold hukommelsesmodulet med udskaeringen 
naermest processoren). 



Skub hukommelsesmodulet ind i 
soklen i en vinkel pa 90° til 
systemkortet 



Tryk pa modulet indtil 
holdeclipsene klikkerpa plads 




Hukommelses- 
modulets udskaering 



10 Tryk hukommelsesmodulet heltind i soklen med et fast tryk, indtil 
holdeclipsen klikker pa plads. 

11 Gentag denne procedure for hvert yderligere hukommelsesmodul, 
der skal installeres. 

12 Installer eventuelt andet tilbetw, monter alle enheder igen og 
tilslut alle kabler og netledninger igen. Monter daekslet (se side 27). 

13 Se HP oversigtsskaermen for at kontrollere den nye konfiguration. 
(Se "HP oversigtsskaerm og Setup-program" pa side 101). 
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I nstal leri ng af yderligere hukommelse pa grafikkortet 

XU modeller PC arbejdsstationen er udstyret med et grafikkort, der underst0tter 2D 
og 3D grafik. Hvis du har behov for mere grafikhukommelse, for at vise 
flere farver, h0jere oplysninger eller for foroget hastighed, kan man 
installere yderligere hukommelse pa grafikkortet. 

For yderligere oplysninger om de mulige 

grafikhukommelsesopgraderinger henvisestil HP World Wide Web Site 
pa adressen http: //www. hp.com/go/kayaksupport/ 

Der er yderligere oplysninger om mulige grafikoplysninger pa side 90. 



fiDJfiPSB- Statisk elektricitet kan beskadige elektroniske komponenter. 

Sluk alt udstyr. Lad ikke dit toj ber0re udstyret. Tilbelwet skal 
behandles forsigtigt og ber0res sa lidt som muligt. 



I nstal leri ng af et grafikhukommelsesmodul: 

1 Sluk for skaermen og computeren, og tag str0mkablet og en evt. 
forbindelse til telefonnettet ud af computeren. Fjern computerens 
daeksel (se side 25) og laeg forsigtigt PC arbejdsstationen pa siden. 

2 Fjern forsigtigt kortet fra dets sokkelidet kortet holdes i overkanten 
og i hver ende. Kortet ma ikke bojes. Med komponentsiden opad 
placeres kortet pa en ren, plan, solid, overflade der er fri for statisk 
elektricitet. Hold kortet i kanten. 



(De forskellige 
tilbelwssokler er 
identificeret i illustrationen 
pa side 96.) 




3 Hukommelsesmodulet fastg0res til stikkene pa grafikkortet. 
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4 Grafikkortet monteres pany i computeren. For forsigtigt kortet 
tilbage i soklen. Kortet trykkes pa plads i soklen. Kontroller, at 
kortet fores helt ind i soklen og ikke berorer komponenter pa de 
omgivende kort. Kortet fastgores. 

5 Evt. andet tilbehor installeres inden daekslet pany monteres (se 
side 27) . Forbind alle kabler og stromledninger. 



Afslutning af 
installering af 
grafikhukommelse 

BBWfftK 



1 Taend for PC arbejdsstationen. 

2 Se HP oversigtsskaermen for at kontrollere den ny konfiguration (se 
"HP oversigtsskaerm og Setup-program" pa side 101). 

Man kan blive bedt om at isaette en CD-ROM eller diskette med 
grafikdrivere, hvis man har behov for en saerlig grafikdriver til sit 
program. 



Grafiktilbefw fra Yderligere tilbehor, herunder hukommelsesopgraderinger samt et 
andre leverand0rer grafik MPEG modul kan leverestil grafikkortet. Dissetilbehorsdele kan 

imidlertid ikke bestilles fra HP. Kontakt forhandleren for yderligere 

oplysninger om dette tilbehor. 

XW modeller med Se handbogen Texture Module Accessory User's Guide, der leveres 
HP Visualize FX4 med modulet hvis du onsker at tilfoje et texture modul til HP Visualize 
FX4. 
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I nstal lering af masselagerenheder 

Hvis der er behov for yderligere masselagerplads til programmer eller 
data, kan man installere ekstra masselagerenheder. 

Computeren har to interne hylder (til harddiskdrev) og fern hylder 
med frontadgang (til enheder med frontadgang samt harddiskdrev). 

PC arbejdsstationen leveres med et 3,5" diskettedrev samt et CD-ROM 
drev. Hvis PC arbejdsstationen er leveret med en harddisk, vil denne 
vaere installeret pa den anden interne hylde 
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Tilslutning af enheder 

Hvis der t i I f 0j es et IDE Zip-drev, en harddisk, et CD-ROM drev, et 
CD-RW drev eller en bandstation, skal enheden tilsluttes til str0m- og 
datakabler. Datakablerne og stikkene er vist nedenfor. 



16-bit SCSI med fern 68-bens SCSI stik 




8-bit SCSI med to 
50-bens SCSI stik 
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Hvilke datastik skal PC arbejdsstationen har f0lgende kabler og stik pa systemkortet, som 
man anvende? kan bruges af masselagerenheder: 

• Et kabel til UltraWide 16-bit SCSI med fern stik. 

• Et kabel til UltraNarrow 8-bit SCSI med to stik 

• Et kabel til diskettedrev med et enkelt stik. Dette understotter et 
diskettedrev (stikket er allerede forbindet til det installerede disket- 
tedrev). 

• Et Ultra ATA/33 IDE kabel, der underst0tter to fast-IDE enheder. 
Hvis der installeres et CD-ROM drev, CD-RW drev, Zip drev eller en 
tredje harddisk, skal enheden forbindes til dette kabel. 




Nogle af stromstikkene vil allerede vaere forbundet til enheder. Hvis der 
installeres en enhed, der kraever en anden type stik, bor et 
omformerstik folge med enheden. 
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Computeren har en indbygget Ultra SCSi styreenhed, et Ultra SCSI 
kort samt en Ultra ATA-33 IDE styreenhed. 

• Ultra ATA-33 IDE styreenhederne, pa PCI bussen, underst0tter op 
til to Fast (33 MB pr. sekund) IDE enheder. 

• Ultra wide 16-bit SCSI styreenheden er beregnet til harddiske og 
underst0tter op til fem interne SCSI enheder. 

• Ultra SCSI 16-bit styreenhed, installeret i en PCI sokkel 
underst0tter op til 13 eksterne SCSI enheder, og skifter automatisk 
til ikke-Ultra eller standard tilstand (dataoverf0rselshastighed 20 
MB/sek.). Det interne Ultra 8-bit stik underst0tter op til to interne 
enheder med en dataoverf0rselhastighed pa op til 20 MB/sek. 

For at opna den st0rsteydelse ved disk striping, findes en RAIDport™ 
pa systemkortet ud for PCI sokkel 3. 

Nar Adaptec® RAID port styreenheden er installeret i PCI soklen og 
RAIDporfen, vil styreenheden opsaette og accelerere disk striping pa 
harddiske, der er forbundet til Ultra wide 16-bit SCSI styreenheden. 
Adaptec® RAIDport styreenheden b0r anvendes med to harddiske. 



ESWERK Disk striping underst0ttes kun i Windows NT 4.0. 



Adaptec Cl/O Array Manager softwaren kan bruges til at administrere 
og overvage styreenhedens ydelse. 

Selv om RAIDport styreenheden normalt er opsat til at give bedste 
ydelse ("RAID 0" konfiguration), kan den i stedet konfigureres til at 
spejle data for at opna st0rst mulig datasikkerhed ("RAID 1" konfigura- 
tion). 

Der er flere oplysninger i afsnittet "HP FastRAID funktionen" pa side 
94. 

F0r installering af en Se i drevets installationsvejledning om der skal saettesjumpere eller om 
IDE harddisk der skal folges saerlige installeringsprocedurer. 



Installering af 
en harddisk 



Disk Striping 
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2 Installing af tilbefw inde i PC arbejdsstationen 
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F01" installering af en Hvis der installeres et yderligere SCSI drev, bor der tildeles en ledig 
SCSI harddisk SCSI adresse til tilbelwet. SCSI adresser gar fra 0 til 7 for Ultra narrow 

8-bit SCSI og fra 0 til 15 for Ultra wide 16-bit SCSI, hvor SCSI adresse 0 
bruges af den f0rste SCSI harddisk og SCSI adresse 7 er reserveret til 
den integrerede SCSI styreenhed (standardvaerdien for narrow og wide 
SCSI enheder). 



BBWfflK Man behover ikke at vaelge en SCSI-adresse for Plug and Play SCSI 

harddiske (SCSI-harddiske, der underst0tter SCAM-protokollen). 
SCAM er frakoblet, hvis RAIDport styreenhed en er installeret. 



Man skal give en ubrugt SCSI-adresse til den ny SCSI-harddisk (for 
eksempel SCSI-adresse 1). 

SCSI-adressen vaelges normalt med jumpere pa SCSI-harddisken. Der 
henvises til den vejledning, der fulgte med disken, for yderligere oplys- 
ninger om, hvordan man vaelger en SCSI-adresse. 

Visse SCSI-diske kan have termineringsmodstande, der skal fjernes 
eller deaktiveres f0r installering i PC arbejdsstationen. Se diskens vej- 
ledning for mere detaljerede oplysninger og for at se, om der er en saer- 
lig installeringsprocedure, som skal f0lges. 

I nstallering af en harddisk pa en intern hylde 

CBS Diskdrev, der er h0jere end 2,5 cm (1"), kan kun installeres pa 

den nederste interne hylde. 



1 Tag netledningen og eventuelle telekommunikationskabler ud af PC 
arbejdsstationen. 

2 Fjern computerens daeksel (se side 25). 

3 Fjern blaeserens tilslutning til systemkortet (setegningen pa 
side 29). 

4 Tryk pa holdeknapperne pa hver side af H P U ItraF low luftstyret og 
loft det ud af PC arbejdsstationens kabinet. 

5 Skub stromforsyningen ud for at give bedre adgang til den interne 
hylde (seside 29). 
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6 Skub drevet pa plads pa den f0rste interne hylde med skruehullerne 
i drevet ud for de fire selvholdende skruer i drevhylden. 




7 Fastg0r drevet med de fire selvholdende skruer. 
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8 Find det korrekte datakabel til harddisken. 



Wide SCSI enheder skal forbindes til 
ledigt SCSI stik pa SCSI kablet (man 
kan ti If 0je op til fem SCSI enheder). 



IDE drev skal forbindes til et ledigt I 
stik pa IDE kablet (man kan tilfoje op 
to IDE enheder). 



Op til 13 eksterne SCSI enheder kan 
forbindes via det eksterne SCSI stik. 




J arrow SCSI enheder skal forbindes til 
et ledigt SCSI stik pa SCSI kablet (man 
kan tilfoje op til to SCSI enheder). 



9 Forbind str0mkablet og datakablet bag pa drevet 
(Stikkeneer udformet, sa dekun kan vendeen vej; 



Datakabel 




Stremkabel 



10 Installer eventuelt andet tilberw, inden installeringen afsluttes. 

11 Ga til side 46 for at faerdiggore installeringen. 
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I nstallering af en harddisk pa en hylde med frontadgang 

For at sikre at harddisken er placeret korrekt og koles tilstraekkeligt, 
bor man pa denne hylde kun installere diskdrev med en storste hojde 
pa 2,5 cm. samt med en omdrejningshastighed pa 7.200 omdr./min. og 
derunder. 

1 Fjern computerens netledning og eventuelle telekommunikations- 
kabler. 

2 Fjern computerens daeksel ( se side 25) . 

3 Fjern blaeserens tilslutning til systemkortet (se tegningen pa side 
29). 

4 Tryk pa holdeknapperne pa hver side af H P U ItraF low luftstyret og 
loft det ud af PC arbejdsstationens kabinet. 

5 Skub stromforsyningen ud for at give bedre adgang til diskdrevenes 
kabler (se side 29). 

6 F rigor og fjern en ledig drevbakke. 





Fjern 

drevbakken 
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9 Find det rigtige datakabel til diskdrevet. 



Wide SCSI enheder skal forbindes til et 
ledigt SCSI stik pa SCSI kablet (man 
kan ti If 0je op til fem SCSI enheder). 



IDE drev skal forbindes til et ledigt IDE 
stik pa IDE kablet (man kan tilfoje op til 
to IDE enheder). 



Op til 13 eksterne SCSI enheder kan 
forbindes via det eksterne SCSI stik, 




Harrow SCSI enheder skal forbindes til 
et ledigt SCSI stik pa SCSI kablet (man 
kantilfojeoptil to SCSI enheder). 



10 Tilslut data- og str0mkabler bag pa enheden 

(Stikkeneer udformet, sa dekun kan vendeen vej) 



Datakabel 




Stremkabel 



11 Skub str0mforsyningen tilbage i computeren og stram de fire selv- 
holdende skruer (se side 30). 
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12 Monter HP UltraF low luftstyret igen ogtilslut blaeseren til system- 
kortet igen (se tegningen pa side 29) . 

13 Installer eventuelt andet tilbelw for daekslet monteres igen og 
installeringen faerdiggores. 

14 F 0lg nedenstaende vejledning for at faerdiggore installeringen. 

Afslutning af installeringen af en harddisk 
Nar der er installeret 1 Taend for computeren. 

en SCSI harddisk 2 For at S j kre kompat j b j|j tet ska | p DISK programmet brugestil at 

slette eventuelle partitions pa den nye harddisk. 
3 Genstart computeren. 

Se styresystemets dokumentation for oplysninger om formatering af et 
drev. 

Nar der er installeret 1 Taend for computeren. 

et IDE drev ^ For at seenheden i POST skal man trykke f^), mens PC arbejdssta- 

tionen genstarter. 

3 Hvis der vises en fejlmeddelelse, folges vejledningen fra Error Mes- 
sage Utility. Nar du bliver bedt om det, skal du trykke r?2]for at 
k0re Setup programmet. 

4 Vaelg menuen Avanceret og undermenuen IDE enheder. Under Pri- 
mary Master kontrolleres, at oplysningerne om enheden er blevet 
fundet korrekt af Setup programmet. 

5 Trvk (~F3~|forat gemmeog afslutte Setup. 

Se styresystemets dokumentation for vejledning i formatering af et 
drev. 

BBWERK Hvis der fjernes et IDE drev, skal man taende for computeren. Syste- 

mets BIOS vil opdage, at enheden mangier. Tryk f~F4lfor at bekraefte, at 
enheden skal fjernes. Systemkonfigurationen opdateres automatisk. 
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F0r installering af 
en IDE enhed 

F0r installering af 
en SCSI enhed 



Installering af et drev pa en hylde med frontadgang 

Denne vejledning forklarer, hvordan man installerer et drev (for 
eksempel et diskettedrev, et CD-ROM drev, et CD-RW drev eller en 
bandstation) pa en af hylderne med frontadgang. Se ogsa den handbog, 
der folger med enheden, for yderligere installeringsvejledning. 

Se drevets installeringsvejledning for at finde ud af, om der skal ind- 
stille jumpere eller om der skal f0lges en saerlig installeringsprocedure. 

Hvis du installerer en SCSI enhed, skal du se afsnittet "For installering 
af en SCSI harddisk" pa side 40, for du folger nedenstaende vejledning. 

1 Fjern computerens netledninger og eventuelle telekommunikations- 
kabler. 

2 Fjern computerens daeksel ( se side 25) . 

3 Skub stromforsyningen ud for at give bedre adgang til diskdrevenes 
kabler (se side 29). 

4 Hvis der installeres et drev pa en 5,25" bred hylde, skal drevbakken 
fjernes og gemmes 



5 Skub drevet ind pa hylden. 

6 Fastgor drevet pa plads med de skruer, der folger med drevet. 




F0r drevet pa 
plads 



Hvis et 5,25" drev 
installeres skal 
drevskuffen 
fjernes 
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7 F ind det korrekte datakabel til enheden. 



Wide SCSI enheder skal forbindes til et 
ledigt SCSI stik pa SCSI kablet (man 
kan ti If 0je op til fem SCSI enheder). 



IDE drev skal forbindes tilet ledigt IDE 
stik pa IDE kablet (man kan tilfoje op til 
to IDE enheder). 



Op til 13 eksterne SCSI enheder kan 
forbindes via det eksterne SCSI stik. 




J arrow SCSI enheder skal forbindes til 
et ledigt SCSI stik pa SCSI kablet (man 
kan tilfoje op til to SCSI enheder). 



8 Tilslut data- og stramkabler bag pa enheden 

(Stikkeneer udformet, sa dekun kan vendeen vej) 



2 Installing af tilbefw inde i PC arbejdsstationen 
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9 Skub str0mforsyningen tilbage pa plads og stram de fire 
selvholdende skruer (se side 30). 

10 Fjerne plasticpanelet fra daekslet ved at traekke i panelet fra venstre 
og frigore det i hojre side. Gem panelet. 




Narder er installeret 
et IDE CD-ROM drev 



Narder er installeret 
et diskettedrev 




Frig0r plasticpanelet og 
left det ud 



11 Installer eventuelt andet tilbelw f0r daekslet monteres igen og 
installeringen faerdiggores. 

Faerdigg0relse af installeringen af et drev 

1 Taend for computeren og tryk f?2), nar (T2) setup fremkommer. 

2 I Setup programmet vaelges menuen Avanceret, undermenuen IDE 
enheder. Kontroller, at CD-ROM drevet er blevet fundet pa IDE 
kanalen. 

3 Tryk (ToT) for at gemme og afslutte programmet. 

1 Taend for computeren og tryk f72} nar (kD setup fremkommer. 



I Setup programmet vaelges menuen Avanceret, undermenuen 
Diskettedrev. Kontroller, at drevet er blevet fundet. 



3 Tryk {±3} for at gemme og afslutte programmet. 
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I nstal leri ng af tilbeh0rskort 

Statisk elektricitet kan odelaegge elektriske komponenter. Alt udstyr 
SKAL slukkes. S0rg for, at dit t0j ikke kommer i bearing med udstyret. 
For at udligne statisk elektricitet laegges tilbelwets pose oven pa PC 
arbejdsstationen, mens tilbelwet tages ud af posen. Tilbehoret skal 
behandles forsigtigt og berores sa lidt som muligt. 

PC arbejdsstationen har f0lgende sokler til tilbelwskort: 

• Sokkel AT 2 (den nederste sokkel) til fuldlaengde 16-bit ISA kort 

• Sokkel AT 1/PCI 4 til enten et 16-bit ISA kort eller et fuldlaengde 32- 
bit PCI kort 

• Sokkel PCI 3 til et fuldlaengde 32-bit PCI kort ( samt tillige 
RAID port™ stikket) 

• Sokkel PCI 2 til et fuldlaengde 32-bit PCI kort 

• Sokkel PCI 1 til et fuldlaengde 32-bit PCI kort 

• Sokkel AGP til grafikkortet 

I nstal leri ng af kortet 

1 Fjern netledningerne og eventuelle tilslutninger til netvaerk eller 
telekommunikationslinier. 

PCI kort konfigureres automatisk, nar de installeres i PC arbejds- 
stationen. 

2 Fjern computerens daeksel (se side 25) og laeg forsigtigt PC arbejds- 
stationen pa siden. 

3 F ind en ledig sokkel. Se eventuelt side 96 for at fa hjaelp til at finde 
placeringen for den 0nskede type sokkel (ISA eller PCI). 

Visse kort kan have en foretrukket placering og saerlig installerings- 
vejledning i deres handb0ger. 
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4 Frig0r og fjern sokkeldaekslet. Gem det. Hvis sokkeldaekslet sidder 
stramt, skal skruerne pa de tilst0dende daeksler l0snes. 




5 Hold kortet vandret i dets "0verste" kant. Skub det ind i den valgte 
sokkels styrerille, hvorfra daekslet er fjernet. Kortet ma ikkebojes. 



Skub tilbeh0rskortet 
pa plads 




6 Ret kortets tilslutningsstik ind efter soklen, og tryk det ned i den 
med et fast tryk. Hold 0je med, at kortets tilslutningsstik gar helt 
ned i soklen og ikke kommer i beroring med komponenter pa andre 
kort. 
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Faerdiggorelse af 
installation af et ISA 
kort 



7 Hold kortet pa plads ved at skrue daekselskruen fast igen. Hvis 
skruerne pa de tilst0dende daeksler blev l0snet, strammes de igen 



Kortet fastgores 
pa sin plads 




BBWEFK 



8 Eventuelt andet tilbelw installeres, f0r daekslet monteres igen (se 
side 27). Tilslut alle kabler og netledninger. 

Hvis der er blevet installeret et ISA tilbehorskort, der bruger et inter- 
rupt, skal man k0re Setup programmet og reservere den pagaeldende 
IRQ til tilbelwskortet. Dette er nodvendigt for automatisk at kunne 
konfigurere PCI enheder. 

1 Taend for PC arbejdsstationen og tryk (JjD, nar (JJO setup frem- 
kommer. 

2 I Setup programmet vaelges menuen Avanceret og undermenuen 
PCI konfiguration. En liste over IRQ'erogde enheder, der anvender 
dem, vises. Vaelg det IRQ felt, der skal aendres (for eksempel 

IRQ 11.) 

3 Man kan bruge mellemrumstasten eller trykke {W} eller (r[) for at 
stille interruptet til radighed for PCI (Ledig) eller reservere det, sa 
det ikke kan bruges af PCI (Reserveret). 

4 Tryk (JjO for at gemme eventuelle aendringer og afslutte Setup pro- 
grammet. 

Der b0r altid vaere mindst et ledigt IRQ til radighed for de integrerede 
PCI enheder. 
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I nstal I eri ng af en processor 

Visse styresystemer underst0tter en yderligere processor for oget 
ydelse. Kontakt din forhandler for at fa de seneste oplysninger. 



BBWERK Setup programmet indeholder en mulighed for at frakoble den anden 

processor. 



1 Fjern computerens netledning og eventuelle netvaerkskabler eller 
telekommunikationskabler. 

2 Fjern computerens daeksel ( se side 25) . 

3 Tryk pa holdeknapperne pa hver side af H P U ItraF low luftstyret og 
loft det delvist ud af PC arbejdsstationens kabinet. 

Blaeserens 
forbindelsetil\ 



systemkortet 



HP UltraFlow 
luftstyr 




Holdeknap 



4 Fjern blaeserens forbindelse til systemkortet og loft luftstyret helt 
ud af PC arbejdsstationens kabinet. 

5 Skub stromforsyningen ud for at fa bedre adgang til processor- 
soklerne (se side 29) og laeg forsigtigt PC arbejdsstationen pa siden. 

6 Fjern det gennemsigtige luftstyr, der daekker processorsoklerne. 
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7 System kortet har to processorsokler og en VRM sokkel for hver pro- 
cessor. Hvis en eksisterende processor udskiftes, skal den fjernes 
fra soklen ved at klemme pa tapperne over og under processoren og 
forsigtigt traekke processoren vaek fra systemkortet. Herefter fjernes 
VRM modulet for processoren. 

Hvis der installeres en processor i den anden sokkel, skal terminer- 
ingen fjernes. 

Installering af en hurtigere processor end den medfolgende medforer, 
at garantien pa PC arbejdsstationen bortfalder. 

8 Saet den nye processor ind i processorsoklen og skub forsigtigt, 
indtil den klikker pa plads (processoren kan kun vendeen vej). 
Hvis der installeres en yderligere processor, skal kortet i den anden 
processorsokkel fjernes og processoren skubbes ned i den tomme 
processorsokkel (ved siden af den eksisterende processor). 




VRM modul 



Processor 



9 Indsaet VRM modulet for processoren i VRM soklen. 

10 Monterden gennemsigtige del af HP U ItraF low luftstyret, der daek- 
ker processorsoklerne. 

11 Skub stromforsyningen tilbage i computeren og stram de fire selv- 
holdende skruer. 

12 Stil PC arbejdsstationen op igen og monter HP UltraF low luftstyret 
igen. 

13 Tilslut blaeseren til systemkortet igen. 
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2 Installing af tilbehor inde i PC arbejdsstationen 
Installing af en processor 



Faerdigg0relse af 1 Kontroller, at kontakterne pa systemkortet, der bestemmer busha- 
insta lleringen af stigheden, er indstillet korrekt til processoren. 

en processor 

BBWERK Hvis der installeres to processorer, skal begge k0re med samme bus- og 

processorhastighed. Kontroller, hvilke bus- og processorhastigheder 
understottes i den brugerhandbog, der fulgte med processoren. 




Kontakt 
1 


Kontakt 
2 


Kontakt 
3 


Kontakt 
4 


Kontakt 
5 


Ekstern 

bus- 
hastighed 


Processor- 
hastighed 


UP 1 


UP 


UP 


DOWN 


DOWN 


100 MHz 


350 MHz 


UP 


UP 


DOWN 


UP 


UP 


100 MHz 


400 MHz 


UP 


UP 


DOWN 


UP 


DOWN 


100 MHz 


450 MHz 


UP 


UP 


DOWN 


DOWN 


UP 


100 MHz 


500 MHz 



1. UP= OFF, DOWN=ON. 



2 Eventuelt andet tilbetw installeres, f0r installeringen af processo- 
ren afsluttes. 

3 Luk daekslet (se side 27). 

4 Taend for computeren og kontroller, at den nye processor er blevet 
genkendt af systemets selvtest ved opstart. 



BBWERK For at fa fuldt udbytte af to processorer, skal Windows NT 4.0 

geninstalleres pa PC arbejdsstationen. 
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2 Installing af tilbehor inde i PC arbejdsstationen 
Installing af en processor 
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3 



Probleml0sning pa 
PC arbejdsstationen 



Dette kapitel forklarer, hvordan man afhjaelper eventuelle problemer 
med PC arbejdsstationen. 



3 Probleml0sning pa PC arbejdsstationen 
Probleml0sning 



Probleml0sning 

Dette kapitel kan hjaelpe med at l0se de fleste problemer, der kan 
opsta med PC arbejdsstationen. 

Hvisdu ikke kan l0seproblemet efter athavefulgt radenei dette kapitel, 
kan du se "Hewlett Packard support- og informationstjenester" pa side 
139. 



HP oversigtsskaermen 

HP oversigtsskaermen giver oplysninger om PC arbejdsstationens aktu- 
elle konfiguration. For at se oversigtsskaermen tastes [&□ lige efter PC 
arbejdsstationen er taendt, og mens logoet vises under selvtesten ved sy- 
stemstart. Der er flere oplysninger pa side 101. 



HP hardwarefejlfindingsvaerktojet 

Brug af HP M axiLife for Man kan anvende HP MaxiLifetil at findearsagen til problemer med HP 
at finde arsagen til arbejdsstationen. Der er yderligere oplysninger om brug af H P MaxiLife 
problemer i afsnittet "Brug af HP MaxiLife for at undersoge problemer" pa side 75. 



HP hardware Et HP hardware-fejlfindingsvaerkt0j findes enten forudinstalleret pa 

f ej If i n d i n g svaer kt0jet harddisken eller kan hentes pa World-Wide Web. 

Med dette program kan man diagnosticere eventuelle hardware- 
relaterede problemer, der kan opsta med PC arbejdsstationen. Der er 
flere oplysninger i afsnittet "HP hardware-fejlfindingsprogram" pa side 
79. 



HP Visualize FX4 Dette fejlfindingsvaerkt0j, der findes pa driver CD-ROM'en, kan 
fejlfindingsvaerktoj anvendes til at diagnosticere problemer med HP Visualize FX4 
grafikkortet. 



Bemaerk, at dette vaerktoj kun kan anvendes med Windows NT. 
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3 Probleml0sning pa PC arbejdsstationen 
Hvis PC arbejdsstationen ikke starter korrekt 



Hvis PC arbejdsstationen ikke starter korrekt 

Dette afsnit skal anvendes, hvis PC arbejdsstationen ikke starter kor- 
rekt, nar den taendes, og du oplever et af f0lgende symptomer: 

• Der vises intet pa PC arbejdsstationens skaerm og der fremkommer 
ingen fejlmeddelelser. 

• Indstillingerne i Setup kan ikke aendres. 

• Der vises en POST fejlmeddelelse. 

• Der vises en fejlmeddelelse og ikonen (;;) pa LCD skaermen (se"Brug 
af HP MaxiLife for at unders0ge problemer" pa side 75). 

Hvis skaermen er blank, og der ikke fremkommer fejlmeddelelser 

Hvis skaermen er blank, og der ikke fremkommer nogen fejlmeddelelser 
nar man taender for PC arbejdsstationen, skal man: 

1 Kontrollere LCD skaermen (se"Brugaf HP MaxiLife for at unders0ge 
problemer" pa side 75) 

2 Kontrollere eksterne dele. 

3 Kontrollere interne dele. 

4 Gennemga PC arbejdsstationens enkelte enheder (se side 61). 

Kontroller eksterne dele Kontroller, at f0lgende eksterne dele fungerer korrekt: 

• Kontroller, at PC arbejdsstationen og skaermen er taendt. ( Der skal 
vaere lys i taendt/slukket indikatoren.) 

• Kontroller skaermens indstilling af kontrast og lysstyrke. 

• Kontroller, at alle kabler og netledninger er sat rigtigt i. 

• Kontroller, at stikkontakten virker. 
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3 Problemlosning pa PC arbejdsstationen 
Hvis PC arbejdsstationen ikke starter korrekt 

Kontroller interne dele Hvis PC arbejdsstationen stadig ikke fungerer, skal man kontrollere, at 
PC arbejdsstationens interne dele fungerer: 

1 Sluk for skaermen, computeren og eventuelle eksterne enheder. 

2 Fjern alle str0mledninger og kabler, idet disses placering noteres. E n 
evt. forbindelse til et telekommunikationsnetvaerk afbrydes. 

3 Fjern daekslet. 

4 Folgende punkter kontrolleres: 



LCD 
fejlmeddelelse 


U ^ nrl linn 

nanonng 


nenvi5ning 




Kontroller alle interne kabler. 


Kontroller, at de er forbundet korrekt 
og sidder godt fast. 


Power CPU 1 
Power CPU 2 


Kontroller, at processoren og VRM 
modulet er installeret korrekt, 


Se "Installering af en processor" pa 
side 53. 


CPU Freq 


Kontroller, at kontakterne for proces- 
sorhastighed er indstillet korrekt. 


Se "Systemkortets kontakter" pa side 
99. 


CPU error 


Genstart PC arbejdsstationen eller sluk 
for netvaerket. 


Se "PC arbejdsstationens hardware 
kontrolpanel" pa side 9. 




Mjnuoiier, ac nuKommeises-moauierne 
er installeret korrekt. 


Co. "1 nrfallorinn af hi il/nmmolra " na ciAa 

jc instaiienng af nuKonimei5c pasiae 
31. 




^nnrm or 2r hi hohrtrcUnrr or 
NUIILIUIiei, dl LIIUeilfeJIbKUIL ei 

installeret korrekt i soklerne. 


Ca "Inchallorinn hilhohrtrcl/nrh" cirln 
jc lllbLdllcllliy dl LIIUcll0lbKUlL pd blUc 

50. 




Kontroller, at kontakter og jumpere pa 
tilbehorskort er indstillet korrekt. 


Se de handb0ger, der folger med hvert 
kort. 




Kontroller, at systemkortets kontakter 
er indstillet korrekt. 


Se "Systemkortets kontakter" pa side 
99. 


Temp disk 
Temp CPU 
Temp 10 slot 


Kontroller, at blaeserne og luftstyret 
ikke er blokerede. 


Se illustrationen pa side 29. 


Fan CPU 
Fan disk 
Fan 10 slot 


Kontroller, at blaeserne er installeret 
korrekt. 


Se illustrationen pa side 29. 


Power supply 


Kontroller, at stremforsyningen er 
tilsluttet korrekt. 


Se "Montering af stremforsyningen 
efter installering af tilbehor" pa side 30 
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3 Probleml0sning pa PC arbejdsstationen 
Hvis PC arbejdsstationen ikke starter korrekt 

5 Saet daekslet pa plads. 

6 Forbind alle kabler og netledninger. 

7 Taend for skaermen og computeren. 

Gennemga PC arbejds- Hvis PC arbejdsstationen stadig ikke starter korrekt, fjernes alle 
stationens enkelte en- tilbeherskort og enheder bortset fra harddisken og grafikkortet. Start 
heder PC arbejdsstationen. Hvis PC arbejdsstationen nu fungerer, monterer 

man de enkelte kort og tilbehorsdele et ad gangen for at afgore hvilken 

del, der er arsagen til problemet. 

Hvis man ikke kan aendre vaerdier i Setup 
Kontroller, at du bruger den rigtige adgangskode. 

Hvis der vises en POST fejlmeddelelse 

Selvtesten ved systemstart (POST) kan finde bade fejl ogaendringer i 
PC arbejdsstationens konfiguration. I begge tilfaelde vises en fejlkodeog 
en kort beskrivelse. Afhaengigt af fejltypen vil der pa skaermen blive vist 
en eller flere af folgende valgmuligheder: 

• Tast (TP) for at ignorere fejlen og fortsaette. 

• Tast QjsQfor at starte Setup og rette fejlen i konfigurationen. Det an- 
befales at rette fejlen, selvom systemet ser ud til at starte korrekt. 

• Tast (RQfor at acceptere (godkende) aendringen og opdatere konfi- 
gurationsoplysningerne i Setup. 

• Tast (<-■ ] for at se flere oplysninqer om meddelelsen. Nar oplys- 
ningerne er laest, vil man vende tilbage til den originale POST over- 
sigtsskaerm. Hvis meddelelsen er en bekraeftelse pa en aendring, der 
er foretaget (f.eks. man har netop fjernet hukommelse), kan man ta- 
ste (Ta) for at godkende aendringen og opdatere konfigurations- 
oplysningerne i Setup. Man kan ogsa taste (7TJ for at ignorere 
meddelelsen og fortsaette eller taste for at starte Setup og rette 
en fejl i systemkonfigurationen. ( Antallet af mulige valg afhaenger af 
fejltypen.) 
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3 Probleml0sning pa PC arbejdsstationen 
Hvis PC arbejdsstationen ikke starter korrekt 



hukommelse 



Nulstilling af PC ar- Hvis PC arbejdsstationen herefter starter, men selvtesten ved system- 
bejdsstationens start stadig rapporterer en fejl, skal de aktuelle oplysninger i konfigura- 
konfigurations- tionshukommelsen slettes, og standardoplysningerne indlaeses: 

1 Sluk for PC arbejdsstationen. Fjern alle kabler og forbindelser til 
lysnettet. Fjern daekslet. Fjern en evt. forbindelse til et 
telekommunikationsnetvaerk. 

a Systemkortets kontakt 6 (CLEAR CMOS) saettes til DOWN for at 

slette indstillingerne. 
b Monter daekslet igen og forbind kun netledningen. 
c Taend for computeren. Herved slettes CMOS hukommelsen. 
d Vent, til PC arbejdsstationen er startet. En meddelelse svarende 
til den f0lgende vil blive vist pa skaermen: 

"Konf igurationen er slettet, saet kontakt Clear CMOS 
til Open f0r der genstartes . " 

e Sluk for PC arbejdsstationen, fjern netledningen og fjern daekslet. 
f Systemkortets kontakt 6 (CLEAR CMOS) saettes til UP for at 
gemme indstillingerne. 

2 Daekslet monteres igen. Netledningen og ovrige kabler forbindes 
igen. 

3 Taend for PC arbejdsstationen. En fejlmeddelelse svarende til den 
folgende vil fremkomme: 

Pa skaermen: Pa PC arbejdsstationens LCD: 

Forkert PC konf iguration Error! POST 0012 



PC arbejdsstationen vil standse. Tryk [<-■ ) (for at se systemfej- 
lene) og tryk derefter CTRL-ALT-DE L for at genstarte. 

4 Start Setup ved at taste CrT). Standardvaerdierne for CMOS vil auto- 
matisk blive indlaest og gemt. 

5 E ventuelle andre aendringer foretages. Derefter tastes (73) for at 
gemme konfigurationen og afslutte Setup. 
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3 Probleml0sning pa PC arbejdsstationen 
Hvis der ikke kan slukkes for PC arbejdsstationen 



Hvis der ikke kan slukkes for PC arbejdsstationen 

Anvend dette afsnit, hvis du ikke kan slukke for PC arbejdsstationen, 
taend/slukket lampen lyser r0dt, og der fwes en "brummende" lyd. 

• Kontroller, om PC arbejdsstationen er last, saledes at det ikke er 
tilladt at slukke den. Det er n0dvendigt at indtaste adgangskoden for 
at lase PC arbejdsstationen op (se "I ndsti I ling af adgangskoder" pa 
side 18). 

• Kontroller om PC arbejdsstationen er i pause/dvale tilstand, hvorder 
er risiko for datatab, hvis PC arbejdsstationen slukkes (se menuen 
Str0m i HP Setup programmet). 

H vis du holder taend/sluk knappen inde i fire sekunder, slukkes systemet 
automatisk. Bemaerk, at dette ikke lukker styresystemet korrekt ned. 
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3 Probleml0sning pa PC arbejdsstationen 
Hvis PC arbejdsstationen har et hardwareproblem 



Hvis PC arbejdsstationen har et hardwareproblem 

Dette afsnit beskriver hvad man skal g0re, hvis man har problemer med 
skaerm, diskdrev, printer, tilbetwskort, tastatur eller mus. 



Hvis skaermen ikke virker korrekt 



Hvis skaermbilledet er Hvis man vaelger en forkert skaerm, kan skaermbilledet blive uskarpt el- 
uskarpt eller ulaeseligt ler ulaeseligt. For at rette dette problem skal man vaelge den korrekte 
skaerm ved hjaelp af styresystemets fremgangsmade. Se dokumentatio- 
nen til PC arbejdsstationens styresystem for naermere oplysninger. 



Hvis der ikke vises no- Hvis der ikke vises noget pa skaermen, men PC arbejdsstationen starter, 
get pa skaermen og tastatur, diskdrev og andet tilbetw ser ud til at virke korrekt: 

• Kontroller PC arbejdsstationenes LCD skaerm for oplysning om pro- 
blemets art. Se "Brug af HP MaxiLife for at unders0ge problemer" pa 
side 75. 

• Kontroller, at skaermen er tilsluttet lysnettet ogT/ENDT. 

• Kontroller, at lysstyrke og kontrast er korrekt i ndsti I let . 

• Kontroller, at skaermkablet er korrekt tilsluttet til PC arbejds- 
stationen. 

• Sluk PC arbejdsstationens skaerm og traek netledningen ud 

• Tag skaermkablet ud og unders0g, om nogle af benene i 
skaermkablets stik er bojede. Hvis dette er tilfaeldet, skal de forsigtigt 
rettes ud. 

• Kontroller, at en evt. skaermhukommelsesopgradering er installeret 
korrekt. 

• Hvis skaermen fungerer under PC arbejdsstationens selvtest ved sy- 
stemstart, men skaermbilledet forsvinder efter Windows er startet, 
kan det skyldes, at der ikke er nok grafikhukommelse til den valgte 
skaermfunktion. Start styresystemet i VGA i ndsti Ming (muligt med 
nogle systemer). 

• Hvis skaermens opdateringsfrekvens er sat for hojt, vises maske intet. 
Kontroller indstil I ingerne for opdateringsfrekvens for at sikre, at de 
ikke er for hoje. 
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3 Probleml0sning pa PC arbejdsstationen 
Hvis PC arbejdsstationen har et hardwareproblem 

Andre problemer med Hvis billedet ikke star korrekt placeret pa skaermen, skal man bruge kon- 
skasrmen trollerne pa skaermen til at centrere billedet ( Se skaermens handbog) . 

Hvis programmernes skaermbilleder ser forkerte ud, kan du se i pro- 
grammets handbog for at finde den korrekte skaermstandard. Se ogsa i 
skaermens brugerhandbog for at finde ud af hvilken opdateringsfre- 
kvens, der skal anvendes. Brug styresystemets fremgangsmade til at 
vaelge den korrekte opdateringsfrekvens. 

Hvis tastaturet ikke virker 

• Kontroller, at tastaturet er tilsluttet korrekt (der vises et tastatur- 
symbol pa skaermen, hvis tastaturet ikke er tilsluttet) . 

• Hvis styresystemet starter, nar PC arbejdsstationen taendes, og ta- 
staturet ertil-sluttet korrekt, men det stadig ikke virker, kan adgang- 
skoden ved opstart vaere sat til tastatur last. Man skal indtaste en 
adgangskodefor at lase tastaturet (og musen) op. Denne indstilling 
kan aendres med Setup programmet. Se menuen Strom i HP Setup 
programmet. 

Hvis musen ikke virker 

• Kontroller, at musen er tilsluttet korrekt. 

• Kontroller installeringen af den mus-driver, der folger med de for- 
handsindstallerede programmer. 

• Rens musens kugle og ruller som vist pa nedenstaende tegning. 
( brug en fnugfri renseklud) . 
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3 Probleml0sning pa PC arbejdsstationen 
Hvis PC arbejdsstationen har et hardwareproblem 



Hvis printeren ikke virker 

• Se efter, at printerens taend/sluk kontakt er taendt. 

• Kontroller, at netledningen er forbundet til en stikkontakt og til 
printeren. 

• Kontroller, at det rigtige kabel anvendes til printeren. Kontroller, at 
kablet er forsvarligt forbundet til det rigtige stik (den rigtige port) pa 
PC arbejdsstationen og printeren. 

• Kontroller, at printeren er klar til udskrift (on-line). 

• Unders0g papirf0dningsmekanismen for papirstop (paper jam). 

• Kontroller, at printeren er konfigureret korrekt til brug med PC 
arbejdsstationen og programmerne. 

a Kontroller konfigureringen af PC arbejdsstationens port ved 

hjaelp af Setup, 
b Kontroller, at printeren har den rigtige opsaetning til dit 

styresystem. 

c Kontroller, at programmets udskriftsmenu er i ndsti I let korrekt. 
(Se brugerhandbogen, der leveredes med programmet, for 
yderligere oplysninger.) 

• Kontroller, at PC arbejdsstationens port fungerer korrekt ved at 
forbinde andet tilbehor til porten og anvende dette. 

• Se printerens brugerhandbog, hvis der vises en fejlmeddelelse. 
Hvis disketted revet ikke virker 

• Kontroller, at der anvendes en formateret diskette, og at den er 
korrekt isat. 

• Kontroller, at der anvendes en diskette med korrekt kapacitet. 

• Kontroller, at disketted revet er konfigureret korrekt i Setup 
programmet (Avanceret > Disketted rev). 

• Kontroller, at disketted revet ikke er slaet fra i Setup programmet 
(Avanceret > Disketted rev). 
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3 Probleml0sning pa PC arbejdsstationen 
Hvis PC arbejdsstationen har et hardwareproblem 

• Kontroller,. at punkterne Diskettedrev og Skrivning pa diskettedrev 
ikkeer last i Setup programmet ( Sikkerhed >Hardwarebeskyttelse). 

• Rens disketted revet med et disketterensesaet . 

• Kontroller, at drevets str0m- og datakabler er tilsluttet korrekt. 

Hvis harddisken ikke virker 

• Kontroller, at drevets str0m- og datakabler er tilsluttet korrekt (Se 
"I nstal lering af masselagerenheder" pa side 36). 

• For et IDE drev kontrolleres IDE enhedens konfigurations- 
indstillinger i Setup programmet (Avanceret > IDE enheder). 

• For et IDE drev kontrolleres indstillingerne for hardwarebeskyttelse 
i Setup programmet (Sikkerhed > Hardwarebeskyttelse). 

• For et IDE drev kontrolleres indstillingerne for opstartsikkerhed i 
Setup programmet (Sikkerhed > Sikkerhed for opstartenheder). 

• For et SCSI drev kontrolleres indstillingerne for SCSI interface i 
Setup programmet (Advanceret > Internt 16-bit SCSI eller 
ExternalMnternal 8/16-bit SCSI og i hjaelpeprogrammerne til 
indstilling af SCSI, SCSISelect (Adaptec) eller Configure SCSI 
(Symbios). 

Hvis aktivitetslampen Hvis harddiskens aktivitetslampe ikke blinker, nar PC arbejdsstationen 
for harddisken ikke anvender harddisken: 

v ' r ^ er • Kontroller, at kontrolpanelets tilslutningsstik er korrekt tilsluttet til 

systemkortet. 

• Kontroller, om str0m- og datakablerne er forbundet korrekt til 
harddisken. 
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3 Probleml0sning pa PC arbejdsstationen 
Hvis PC arbejdsstationen har et hardwareproblem 



Hvis der er problemer med CD-ROM drevet 

fOJAPSB. Deter vigtigt, at netledningen ogeventuelletelekommunikationskabler 

fjernes fra computeren, for daekslet fj ernes for at kontrollere kabelti I - 
slutning eller jumper-i ndsti I linger. 

For at undga elektrisk stod og ojenskader som folge af laserlys ma 
CD-ROM-d revets kabinet ikke abnes. CD-ROM drevet ma kun repare- 
res af autoriseredeserviceteknikere. Se maerkaten pa CD -ROM -drevet 
for oplysninger om spaendingskrav og bolgelaengde. Forsog ikke at 
foretage aendringer eller indstillinger af enheden. Denne PC arbejds- 
station er et klasse 1 laserprodukt. 



CD-ROM drevet virker ikke 

• Kontroller, at kablerne er forbundet korrekt. 

• Kontroller, at der sidder en CD-ROM i drevet. 

• Kontroller konfigurationen af IDE enheden i Setup programmet 
(Avanceret > IDE enheder). 

• Kontroller indsti 1 1 ingerne for hardwarebeskyttelse i Setup 
programmet (Sikkerhed > Hardwarebeskyttelse). 

• Kontroller indsti 1 1 ingerne for opstartsikkerhed i Setup programmet 
( Sikkerhed > Sikkerhed for opstartenheder) . 

• Kontroller, at punktet Integreret Bus IDE adaptere er sat til Begge i 
Setup programmet (Avanceret > IDE enheder). 
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3 Probleml0sning pa PC arbejdsstationen 
Hvis PC arbejdsstationen har et hardwareproblem 



Ingen lyd fra CD-ROM drevet 

Hvis du har problemer med lyd, nar en CD afspilles: 

• Kontroller, at lydstyrkeindstillingen ( hvis en sadan findes) pa 
CD-ROM drevets frontpanel ikke er skruet helt ned. 

• Kontroller, at disken i CD-ROM drevet er en lyddisk og ikke en photo 
CD eller data CD. 

• Hvis du bruger hovedtelefoner eller eksterne h0jttalere skal du 
kontrollere, at de er forbundet korrekt til Lydfrontpanelet (ikke til 
CD-ROM drevets lydstik). 

• Kontroller, at CD Lyd feltet er markeret i mixeren (en h0jttaler ikon 
vises pa proceslinien, hvis det er markeret) 

• Kontroller, at CD lydkablet er korrekt installeret og er forbundet til 
system kortet. 

CD-ROM drevet k0rer ikke 

Hvis CD-ROM drevet ikke ser ud til at virke, kan man pr0ve at aktivere 
disken ved at klikke pa CD-ROM drevets ikon eller det drevbogstav, som 
styresystemet har tildelt til CD-ROM drevet. 
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3 Probleml0sning pa PC arbejdsstationen 
Hvis PC arbejdsstationen har et hardwareproblem 



Hvis CD-ROM drevet ikke abner 

Hvis du har problemer med at fjerne en CD-ROM fra CD-ROM drevet 
(for eksempel under et str0msvigt), kan du bruge den manuelle 
frigorelsesknap. En CD-ROM frigoresmed den manuellefrig0relsesknap 
saledes: 

1 Hvis CD-ROM drevets manuelle frig0relsesknap ikke er synlig, skal 
man fjerne frontpladen, der daekker drevet. Den manuelle fri- 
gorelsesknap sidder i et Nile hul foran pa CD-ROM drevet. 

2 Med et tyndt, fast objekt (for eksempel enden af en papirclips) 
trykkes pa drevets manuelle frigorelsesknap 




3 Drevets d0r frig0res og abner en smule. Traek den forsigtigt ud og 
fjern CD-ROM 'en. 

4 For at lukke drevets d0r skal man forsigtigt skubbe det ind uden at 
bruge kraft. Drevet kan maske ikke lukkes helt, f0r det virker helt 
igen (for eksempel nar str0mmen kommer igen). 

5 Monter om nodvendigt drevets frontplade igen. 



70 



3 Probleml0sning pa PC arbejdsstationen 
Hvis PC arbejdsstationen har et hardwareproblem 



Hvis et tilbefwskort ikke virker 
Kontroller f0lgende: 

• At tilbefwskortet sidder godt fast i soklen. 

• At tilbefwskortet er konfigureret korrekt. 

• At tilbefwskortet ikke bruger hukommelse, I/O adresser, IRQ eller 
DMA, som PC arbejdsstationen ogsa anvender. Se "IRQ'er, DMA og 
I/O adresser anvendt af PC arbejdsstationen" pa side 86 for flere 
oplysninger. 
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3 Probleml0sning pa PC arbejdsstationen 
Hvis der er problemer med programmer 



Hvis der er problemer med programmer 
Hvis du har glemt adgangskoden 

□ Hvis du har glemt brugeradgangskoden, men administratoradgangs- 
koden er sat og kendt: 

1 Sluk for PC arbejdsstationen. 

2 Genstart PC arbejdsstationen. 

3 Vent pa meddelelsen (T2) setup. 

4 Tast for at starte Setup. 

5 Indtast administratoradgangskoden for at komme ind i Setup. 

6 Vaelg Sikkerhed, undermenuen Brugeradgangskode, og vaelg en 
ny brugeradgangskode. 

7 Tast [?3) for at gemme den nye adgangskode og forlade Setup. 

□ Hvis du har glemt bade bruger- og administratoradgangskoden: 

1 Sluk for PC arbejdsstationen og fjern dens daeksel (se side 25). 

2 Saet kontakt 7 (PSWRD) pa systemkortet til ON (DOWN).Kon- 
taktens placering findes pa side 99. 

3 Monter PC arbejdsstationens daeksel igen ogtaend for PC arbejds- 
stationen. Lad den gennemfore sin opstartrutine. 

4 Sluk for PC arbejdsstationen og fjern daekslet. 

5 Saet kontakt 7 (PSWRD) tilbagetil OFF (UP). 

6 M onter computerens daeksel ( se side 27) . 

7 Taend for PC arbejdsstationen og lad den gennemf0re sin opstart- 
rutine. 

8 Tryk (T2), nar du bliver opfordret til at bruge Setup. 

9 Saet nye bruger- og administratoradgangskoder. 

10 Tryk (T3)for at gemme de nye adgangskoder og afslutte Setup. 
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3 Problemlosning pa PC arbejdsstationen 
Hvis der er problemer med programmer 

Hvis Setup-programmet ikke kan startes 

Dette kan skyldes, at kopien af PC arbejdsstationens konfiguration, som 
er gemt i hukommelsen, er blevet 0delagt af et program. Den 0delagte 
konfiguration skal slettes. Se "Nulstilling af PC arbejdsstationens 
konfigurationshukommelse" pa side 62 for yderligere oplysninger. 

Hvis dato og klokkeslaet er forkert 

Dato og klokkeslaet kan vaere forkert af f0lgende arsager: 

• Klokkeslaettet kan vaere aendret pa grund af overgang til eller fra 
sommertid. 

• PC arbejdsstationen har ikke vaeret tilsluttet til en stikkontakt i for 
lang tid og batteriet er afladet. 

Den indbyggede batteri genoplader automatisk sig selv, sa snart PC 
arbejdsstationen tilsluttes til en taendt stikkontakt. 

Brug styresystemets hjaelpeprogrammer eller Setup-programmet til at 
aendre dato og klokkeslaet. 

Hvis programmerne ikke virker 

Hvis PC arbejdsstationen melder systemet OK og indikatorlampen over 
taend/sluk knappen er taendt, men nogle programmer ikke vil k0re, hen- 
vises til styresystemets og/eller programmernes brugerhandb0ger. 

Hvis der er problemer med netvaerk 

Hvis du har problemer med PC arbejdsstationens netvaerk, kan du k0re 
HPIEDIAG hjaelpeprogrammet, der findes pa den HP CD-ROM, der in- 
deholder netvaerksdrivere, og som folger med PC arbejdsstationen. Det- 
te hjaelpeprogram b0r k0resfra et minimalt DOS system uden nogen 
netvaerksdrivere indlaest - dette kan opnas ved at starte fra en system- 
diskette. ( Hvis PC arbejdsstationen k0rer Windows NT 4.0, skal man 
fremstille denne systemdiskette pa en anden PC.) 

1 Indsaet systemdisketten i disketted revet og genstart PC arbejdsstati- 
onen. 
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3 Probleml0sning pa PC arbejdsstationen 
Hvis der er problemer med programmer 

2 Indsaet den CD-ROM, der indeholder H PIE DIAG hjaelpeprogrammet, 
i CD-ROM drevet. 

3 Skift til CD-ROM drevet ved for eksempel at skriveD: (<-■ ) , hvis 
D er drevbogstavet for CD-ROM drevet. 

4 Skift til DIAG kataloget ved at skrive: cd\lan\diag [<-> ) . 

5 Start H PIE DIAG hjaelpeprogrammet ved at skrive: hpiediag 
(<-■ | , F 0lg vejledningen pa skaermen. 

Kontroller herefter konfigurationen af det integrerede Ethernet inter- 
face med Setup programmet. Se ogsa online-handbogen Network Ad- 
mi nistrator's Guide, der f0lger med PC arbejdsstationen. 

Hvis PC arbejdsstationen har et problem med lyd 

Hvis du har problemer med lyden pa PC arbejdsstationen, henvises til 
online-handbogen Usi ng Sound der er forhandsinstalleret pa PC 
arbejdsstationen. 
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3 Probleml0sning pa PC arbejdsstationen 
Brug af HP M axiLife for at underage problemer 



Brug af HP MaxiLife for at undersoge problemer 

D it HP LCD kan hjaelpe dig med at unders0ge problemer med din HP PC 
arbejdsstation, selv nar systemet og skaermen ikkefungerer korrekt. 

Kontrol f0r start Nar PC arbejdsstationens taend/slukknap trykkes ind, vil HP MaxiLife 
kontrollere systemet f0r det starter opstartsproceduren. Du vil se et af 
de folgende skaermbilleder pa LCD skaermen under udf0relsen af disse 
kontroller: 



Error ! 

H 

CPU Socket 



Error ! 
M 

Power supply' 



Kontroller, at en CPU eller en Kontroller, stromfor- 
modstand er installeret i CPU syningen samt strom- 



soklerne 



Power CPU 2 



Kontroller, installationen 
af VRM for processor 2, 



forsyningens kabler, 



M 

ioard PLL 



Kontroller, systemkortet, 



M 

Power CPU 1 



13 



Kontroller, installationen af 
VRM for processor 1, 



Error ! 

M 

BIOS 



Indlaes ny flash BIOS, 



Bemaerk: Nogle af de 
viste fejlmeddelelser er 
evt. ikke til radighed. 



Error ! 
No RAM 



Kontroller, at hukommelsen 
er installeret korrekt, 



EHP KAYAK XU 

Ingen fejl f undet foropstarten, 
POST startes, 




Kontroller, at grafikkortet 
er installeret korrekt, 



Error ! 

M 

RAM type 



13 



Kontroller, at de 
installerede RAM typerer 
kompatible. 
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3 Probleml0sning pa PC arbejdsstationen 
Brug af HP M axiLife for at underage problemer 



POST rutinen Efter disse kontroller startes POST ( Power-On Self Test) rutinen. Under 

udf0relsen af denne vises et af de folgende skaermbilleder: 









Error ! 
W 

POST XXXX 






M \ -*r>_ A 



Ingen fejl opstod, En POST fejl opstod. Se "Hvis der vises en 

POST fejlmeddelelse" pa side 61 forflere 
oplysninger. 



Andre funktioner 

HP MaxiLife kan ogsa indstilles til at: 

• Vise oplysninger om PC arbejdsstationens konfiguration, der kan 
vaere n0dvendige for at fa support (System i nfo.) 

• Vise POST ( Power-On Self Test) trinene under selvtesten ved 
systemstart ( Boot steps) 

• Udf0re fejlfinding pa PC arbejdsstationens enkelte hardware 
komponenter samt vise resultaterne ( Di ags) . 

For at konfigurere dit HP LCD: 

1 Kontroller, at PC arbejdsstationens stromkabel er forbundet til en 
stikkontakt med jordforbindelse. 

I denne tilstand er PC arbejdsstationens styringschip for hardware 
aktiv, selvom der ikke er taendt for systemet. 

2 Tryk pa en af LCD kontroltasterne. Den folgende menu vises. 



► S y s t em info 
Boot steps s 
T Next Go 



►Diags 




Exit 




,Next 


Go 


— \ 





3 Anvend for at bladre igennem menupunkterne, og 
vaelge det onskede menupunkt. 



for at 
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3 Probleml0sning pa PC arbejdsstationen 
Brug af HP M axiLife for at underage problemer 



System Info. System information vises pa LCD skaermen som enkeltskaermbilleder. 

Skaermbillederne indeholder f0lgende oplysninger: 

• Bios version • Antal og kapacitet af de 

• Processor antal og hastighed installerede hukommelses- 

moduler 
• Serienummer 

For at se disse oplysninger anvendes fasten m± til at bladre igennem 
informationsskaermbillederne. 

Boot Steps Nar den er til radighed, vil indstillingen Boot steps vise alle POST 

trinene, naeste gang PC arbejdsstationen taendes. Til brug ved support 
vises POST trinene som POST koder pa LCD skaermen saledes: 



HP KAYAK XU 
POST Code 24 



Post trinene vises pa LCD skaermen 
naeste gang, der taendes for PC 
arbejdsstationen. 



Diags Hvis der slukkes for PC arbejdsstationen, nar Diagser valgt, vil LCD 

skaermen vise en yderligeremenu. For at udf0refej]findingskontrollerne 
vaelges Power on pa denne menu. Herved aktiveres styringschippen for 
hardware og man kan se status for systemets enkelte dele. 

Hvis PC arbejdsstationen allerede er taendt, vil fejlfindingskontrol len 
blive udfort, straks Diags vaelges pa hovedmenuen. 

Anvend kontroltasten ^ for at se testresultatet for hver enkelt 
systemkomponent. 

Folgendeskaermbilledefremkommer, hvis ingen fejl findes pa systemets 
komponenter. 





COMPONENT 

H 

,Next 




« 1 -± ^ 



Ingen fejl blev fundet. 
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3 Probleml0sning pa PC arbejdsstationen 
Brug af HP M axiLife for at underage problemer 



Hvis en fejl findes, vises en fejlmeddelelse, der angiver problemet. For 
at fortsaette med visning af testresultaterne for de 0vrige 
systemenheder trykkes pa kontroltasten ^ . 



COMPONENT 

M 

.Next 



Fan CPU 
(«) 

,Next 



For eksempel, hvis der er et problem med en blaeser vil 
en alarm lyde, og folgende sloermbillede blive vist. Se 
"Kontroller interne dele" pa side 60 for yderligere 
oplysninger. 

Nar fejlfindingskontrollen er gennemfort, vises en af de folgende 
skaermbilleder. 



Diagnostics : 
Done FAIL 
Exit 



En systemfejl blev fundet. 



Diagnostics : 
Done OK 

Exit 



Ingen fejl blev fundet. 



Man kan afslutte testprocessen ved at trykke pa knappen 
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3 Probleml0sning pa PC arbejdsstationen 
HP hardw are-fejlfindingsprogram 



HP hardware-fejlfindingsprogram 

Hardware-fejlfindingsprogrammet hjaelper med at finde hardware- 
relaterede problemer pa HP PC'er og PC arbejdsstationer. Det 
indeholder en raekke V3erkt0jer, der hjaelper med at: 

• Kontrollere konfigurationen af systemet og at det fungerer korrekt. 

• F inde hardware-relaterede problemer. 

• Give praecise oplysninger til HP supportkonsulenter, sa de kan lose 
eventuelle problemer hurtigt og effektivt. 



Installering af PC brugere skal forst installere den seneste version af dette program og 

programmet derefter kontrollere, at programmet er klar til brug. 

Der er yderligere oplysninger om, hvordan og hvor man installerer dette 
program i Vectra\Kayak Hardware Diagnostics brugerhandbogen, der 
findes pa HP's World-Wide Web site i PDF (Adobe Acrobat) format. 

Det er vigtigt at bruge den seneste version af dette program til at finde 
hardware-relaterede problemer. Hvis du ikke bruger seneste version, 
kan HP supportkonsulenterne blive n0dt til at bededigom atfremskaffe 
denne, for der kan ydes support. 

Man kan altid henteden seneste version af dette hjaelpeprogram pa HP's 
elektroniske informationstjenester, der er tilgaengelige 24 timer i 
dognet, 7 dage om ugen. 

Adgang til disse tjenester fas gennem HP's World-Wide Web site pa 
adressen http : //www . hp . com./go/kayaksupport / 
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3 Problemlosning pa PC arbejdsstationen 
HP hardw are-fejlfindingsprogram 

Start af Hardware-fejlfindingsvaerkt0jet startes saledes: 

Luk alle programmer, luk ned for styresystemet og genstart PC'en. 

a Hvis du vil k0re programmet fra en diskette, skal du indsaette den 
i disketted revet for PC'en genstartes. Efter genstartet starter 
programmet automatisk og viser velkomst-skaermbilledet. 

b Hvis du vil kore programmet fra harddisken, vil PC'en genstarte 
med valget mellem det normale styresystem og hjaelpeprogram- 
met. Vaelg Vectra/Kayak Hardware Diagnostics for automatisk at 
starte programmet og se velkomst-skaermbilledet. 

Tryk F2 for at fortsaette og folg vejledningen pa skaermen for at 
udfore afprovningen. 

Programmet finder automatisk hele systemets hardware- 
konfiguration, for der kan udfores nogen tests. 



Grundlaeggende For at kontrollere, at systemets hardware fungerer korrekt, skal man 

systemtests kore de grundlaeggende systemtests ( Basic) . 

Avancerede For at foretage en grundigere afprovning af systemets enkelte 

systemtests komponenter, skal man udfore de avancerede systemtests. 

BFJWERK De avancerede systemtests bor kun kores af erfarne brugere. 

Support Ticket For at fremstille en komplet optegnelse over systemets konfiguration og 



testresultaterne, skal man fremstille en " Support Ticket". Denne kan 
derefter sendes via e-mail eller fax til lokal support eller til en HP 
supportkonsulent. 

Der er yderligere oplysninger om brugen af dette hjaelpeprogram i 
Vectra Hardware Diagnostics brugerhandbogen, der findes pa H P's 
World-Wide Web site pa adressen 

http: / /www . hp . com . /go/kayaksupport/ 



njaeipeprogrammer. 
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4 



Tekniske oplysninger 



Dette kapitel giver tekniske oplysninger om PC arbejdsstationen og 
indeholder oplysninger om HP Setup-programmet. 



4 Tekniske oplysninger 
Funktioner 



Funktioner 



Funktion: 


Beskrivelse: 


Processor (standard) 


Pentium II (enkelt eller dobbelt) 


Cachehukommelse 

(indbygget i processorpakningen) 


• 1. niveau: 16 KB kode, 16 KB data 

• 2. niveau: 512 KB 


Hovedhukommelse (storrelse/hast.) 


Kan udvides til 1 GB (SDRAM ) ved brug af enten 

• 64 MB eller 128 M B 100 M Hz ikke-bufferet ECC SDRAM , 
eller 

• 256 M B registreret ECC SDRAM hukommelsesmoduler 


Grafik 




XU modeller 


M atrox 2D indbygget grafikacclerator installeret i AGP soklen 
(kan udvides til 16 MB) 


XW mnripllpr 

AW II IUUCMCI 


HP Vknali7P FX4 OnpnGI arrlpratnr intfallprpt i harip AGP nn 

PCI tilbehorssokkel 

18 MB SGRAM frame buffer 

1 M B EDO DRAM til VGA 

16MB SDRAM Texture hukommelse (valgfri) 

eller 

AccelGraphics AccelEclipse OpenGL acclerator installeret i AGP 
soklen 

15 MB 3DRAM frame buffer 
16MB SDRAM texture hukommelse 
1MB EDO DRAM til VGA 


Netvaerk 


Ethernet 10BT/100TX netvaerkskort pa PCI tilbehorskort 
(kombineret SCSI/netvaerkskort) 


Lyd 


Integreret 16-bit hi-fi med avanceret mixning og SigmaDelta 
convertere 
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4 Tekniske oplysninger 
Funktioner 



Funktion: 


Beskrivelse: 


Styreenhed til diskdrev 


En indbygget Ultra 16-bit SCSI styreenhed 

En Ultra ATA-33 IDE styreenhed samt 

En Ultra 16-bit SCSI styreenhed (kombineret med 

netvaarkskortet) 


Tilslutningsstik pa bagside 


• mini-DIN mus 

• mini-DIN tastatur 

• 25-polet parallel 

• 9-polet seriel (to, bufferede) 

• To USB stik 

• Joystick/dobbeltMIDI 

• LINE IN stik (3,5 mm) 

• LINE OUT stik (3,5 mm) 

• MIC IN stik (3,5 mm) 


25-polet parallelt stik 


• Funktioner: Centronics eller bidirektionel (EPP/ECP) 

• Parallel port: 1 (378h, IRQ 7), 2 (278h, IRQ 5) eller 
afbrudt. 


9-polet serielt stik 


• Standard: To UART 16550 bufferede serielle porte (begge 
RS-232-C). 

• Seriel port A og B: 2F8h (IRQ 3), 2E8h (IRQ 3), 3F8h (IRQ 

A \ OLQh l\DC\ A\ r,\\r,r -if kn irJf /huir Ar,n r,nr, rt/\i+ 

4), itou (iKy 4) eiier arDruot - (nvis oen ene port 
anvender 2xxh skal den anden anvende 3xxh). 


Hylder til diskdrev 


Syv masselagerhylder, der understotter: 

• to 3,5" drev med frontadgang, en trediedel-hojde 

• tre 5,25" drev med frontadgang, halv-hojde 

• to interne 3,5" harddiskdrev 


Systemkortets stik 


• Et stik til diskettedrev 

• Et ATA/33 IDE stik (til op til to IDE enheder) 

• Et Ultra SCSI 16-bit stik (til op til fern interne SCSI 
enheder) 

• Et CD-ROM lydstik 

• AUX stik 

• Multimediefrontpanelstik 

• Frontpanel MIC stik 

• Stik til intern hojttaler 

• Et stik til ekstern start 

• Stik til eksternt batteri 
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4 Tekniske oplysninger 
Funktioner 



Funktion: 


Beskrivelse: 


Sokler til tilbehorskort 


• En AGP (Accelerated Graphics Port) sokkel 

• Tre 32-bit PCI sokler 

• En 16-bit ISA (Industry Standard Architecture) sokkel 

• En kombineret ISA eller PCI sokkel 


Tastatur/mus 

VI 1 - J . II 

XU modeller: 
XW modeller: 


• HP udvidet tastatur med mini-DIN stik 

• HP udvidet rulle mus med mini-DIN stik 

• HP udvidet tre-knaps mus med mini-DIN stik 


HP UltraFlow kolesystem 


Kolesystem med flere temperaturstyrede blaesere for optimal 
koling 


Hovedtelefoner 


Stereo hovedtelefoner med mikrofon 
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4 Tekniske oplysninger 
Systemspecifikationer 



Systemspecifikationer 



Oplysninger om str0mforbrug 





XU/XW 


Fuldt stromforsynet (maksimum) 


260 W 


Typisk forbrug 

• En processor installeret 

• To processorer installeret 


cirka 85 W 
cirka 99 W 


Slukket 


2,5 W 1 



1. Stramforsyningen i PC arbejdsstationen fortsaetter med at levere strom til CM OS hukommelsen, 
selv nar den er slukket. 



Nar PC arbejdsstationen slukkes med afbryderen pa frontpanelet, falder 
str0mforbruget til under 5 Watt, men ikke til nul. Den specielle taend/sluk 
metode, der anvendes af denne PC arbejdsstation, forlaenger batteriets levetid 
ganske betragteligt. For at opna et stromforbrug pa nul i slukket tilstand ma du 
enten tage netledningen ud af stikkontakten, eller anvende en stikdase med en 
afbryder. Man bor vaare opmaerksom pa, at PC arbejdsstationen i dette tilfaelde 
inden for fa dage vil miste sin tidsi ndsti II i ng. 

Stjrste tilladte belastning for tilbefwssokler 

Belastningsgraensernefor ISA og PCI tilbelwssokler overholder ISA og 
PCI specifikationerne. Der findes flere detaljer om tilladt belastning pa 
World Wide Web (se side 144 for oplysninger om adgang) i omradet for 
supportdokumentation for PC arbejdsstationen. 



85 



4 Tekniske oplysninger 
Systemspecifikationer 

IRQ'er, DMA og I/O adresser anvendt af PC arbejdsstationen 

De IRQ, DMA og I/O adresser, der vises her, gaelder for en basiskonfigu- 
ration. De ressourcer, som PC arbejdsstationen anvender, kan variere, 
afhaengig af de tilbelwskort, der f0lger med PC arbejdsstationen. Res- 
sourcer tildeles af system BIOS eller Plug and Play styresystemet. 



IRQ'er anvendt af PC 


IRQO 


Systemtimer 


arbejdsstationen 


IRQ1 


Tastatur styreenhed 




i 


1 orlin 

Lcuiy 




IRQ3 


COM2, COM4 




IRQ4 


C0M1,C0M 3 




IRQ5 


AD1816, LPT2 




IRQ6 


Styreenhed for diskettedrev 




IRQ7 


LPT1 




IRQ8 


Real-time ur 




IRQ9 






IRQ10 






IRQ11 


AD1816 MIDI 




IRQ12 


Mus 




IRQ13 


Ikke tilsluttet 




IRQ14 


Integreret IDE styreenhed 




IRQ15 






DM A'er anvendt af PC 


DMA 0 


Fangst 


arbejdsstationen 


DMA 1 


Afspilning 




DMA 2 


Styreenhed for diskettedrev 




DMA 3 


LPT ECP 




DMA 4 


Kaskadekoblet 




DMA 5 


ledig 




DMA 6 


ledig 




DMA 7 


ledig 
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4 Tekniske oplysninger 
Systemspecifikationer 



I/O adresser anvendt af 


0000 - 000F 


DMA styreenhed 1 


PC arbejdsstationen 


0020 - 0021 


M aster interrupt controller 




002E- 002F 


Konfigurationsregistre 




0040 - 0043 


Timer 1 




0060, 0064 


Tastatur styreenhed 




0061 


Port B (hojttaler, NM 1 status og styring) 




0070 


Bit 7: NMI mask register 




0070 - 0071 
0080 


RTC og CMOS 

Produktionsport (POST kort) 




0081 - 0083, 






008F 


DMA low page register 




0092 


PS/2 nulstilling og Fast A20 




0096 - 0097 


Little Ben 




00A0 - 00A1 


Slave interrupt controller 




00C0 - OODF 


DMA styreenhed 2 




00F0-00FF 


Coprocessor fejl 




0130-013F 


AD1816 lydsystem 




0170-0177 


Ledig (IDE sekundaer kanal) 




01F0-01F7 


IDE primaer kanal 




0200 


AD1816 Joystick 




0220 - 0232 


AD1816 Sound Blaster 




0278 - 027F 


LPT2 




02E8-02EF 


Seriel port 4 (COM4) 




02F8-02FF 


Seriel port 2 (COM2) 




0330 - 0331 


AD1816MIDI 




0372 - 0377 


Ledig (andet diskettedrev) 




0378 - 037A 


LPT1 




0388 - 038B 


AD1816 Adlib (FM) 




03B0-03DF 


VGA 




03E8-03EF 


COM3 




03F0-03F5 


Styrenhed for diskettedrev 




03F6 


IDE primaer kanal 




03F7 


Styreenhed til diskettedrev 




03F8-03FF 


COM1 




04D0 - 04D1 


Interrupt edge/level control 




0678 - 067B 


LPT2 ECP 




0778 - 077B 


LPT1 ECP 




0CF8 - OCFF 
8000 


PCI konfigurationsrum 
P 1 1X4 stromstyring I/O rum 




8400 
8800 


N5317 ACPI registre 
PIIX4 SMBus I/O rum 
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4 Tekniske oplysninger 
Systemspecifikationer 



Lydfunktioner 



Funktion: 


Beskrivelse: 


Digital lyd 


• SoundBlaster® Pro kompatibel, Adlib®/OPL3® 

• 16-bit og 8-bit stereo sampling fra 4 kHz til 55,2 kHz 

• Programmerbar samplingfrekvens med 1 Hz oplosning 

• Fuld duplex optagelse og afspilning ved forskellige 
samplingsfrekvenser 

• Op til seks forskellige samtidige samplingfrekvenser 

• Dual tune F DMA overforsel pa kanal 0, 1, 2 eller 3 

• Avanceret 16-bit softw are-baseret real-time 
lydkompression/dekompression efter folgende 
standarder: PCM, Microsoft ADPCM, SoundBlaster 
ADPCM i SB funktion, CCITT A-Law, CCItt 

• 16-bit softw are-baseret real-time 
lydkompression/dekompression efter folgende 
scanoaroer. ueaciveAUrU'i uo.4), lui i A-iaw uo.o), 
og CCITT (x-law . 

• Automatisk dynamisk filtrering ved digital lydoptagelse og 
afspilning 


M usiksynthesizer 


• MPU401 kompatibel MIDI port 

• Understotter hardware og software wave table 
synthesizer 

• Integreret OPL3 kompatibel musiksynthesizer 


Forbedret stereo 


• Indbygget "Phat Stereo" til udvidelse af stereobillede 


Mixer 


• M PC-3 lydmixer 

• Indgangssignalertil mixer: MIDI, mikrofon, LINE IN, 
CD lyd, AUX lyd og digitaliseret lyd samt op til fire 
digitaliserede lyde 

• Udgangsmixing af alle lydkilder til LI N E OUT eller PC 
arbejdsstationens integrerede hojttaler 

■ Onranolro af flora l/ilrjor nn nmhwrninn nn mivninn af 

• upcageise ar riere Kiioer og omDycnmg og mixnmg ar 
hojre/venstre kanal 

• Lydstyrkekontrol for mikrofon, LINE-IN, CD-lyd AUX lyd 
samt hovedlydstyrke i 32 niveauer 

• 64 niveauers lydstyrkekontrol for digitaliseret lyd, wave 
eller PCM data 


LINE IN 


• Indgangsimpedans: 4 ohm 

• Indgangsomrade: 0 til 1 Vrms 
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4 Tekniske oplysninger 
Systemspecifikationer 



Funktion: 


Beskrivelse: 


LINE OUT 


• Stereoudgang pa 5 mW pr. kanal med 
hovedtelefonh0jttalere (impedans > 600 ohm) 


MIDI/J oystick Interface 


• Indbygget M IDI interface til tilslutning til eksterne M IDI 
enheder 

• Sound Blaster og M PU-401 UART mode kompatibel 

• M IDI time-stamp til multimedieudvidelse 

• Input buffer: 64-byte FIFO 

• M icrosoft Direct input standard dobbelt joystickport 


Lydfrontpanel 


• M ikrofonindgang 

• Hovedtelefonudgang 


M ikrofonindgang 


• Forforstaerker med 20 dB gain, Forstaerkningen kan 
daempes med software 

• Programmerbar volumenkontrol i 32 niveauer 

• Indgangsimpedans: 600 ohm 

• Folsomhed: 30 mVpp til 283 mVpp 


Hovedtelefonudgang 


• Impedans: 32 ohm 
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Grafikfunktioner 



Opl0sning og antal pixels 


Opl0sning 


Matrox 


HP Visualize FX4 


AccelEclipse II 


640x480 


8, 16, 24, 32 


8, 24 


24 


800x600 


8, 16, 24, 32 


8, 24 


24 


1024x768 


8, 16, 24, 32 


8, 24 


24 


1280x1024 


8, 16, 24, 32 


8, 24 


24 


1600x1200 


8, 16, 24 


8, 24 


Ikke understottet. 


1920x1080 


8, 16, 24 


Ikke understottet. 


Ikke understottet. 


1920x1200 


8, 16 


Ikke understottet. 


Ikke understottet. 


1800x1440 


8, 16 


Ikke understottet. 


Ikke understottet. 




St0rste opdateringsfrekvens 1 


Opl0sning 


Matrox 


HP Visualize FX4 


AccelEclipse II 


640x480 


200 (Hz) 


120 (Hz) 


85 (Hz) 


800x600 


180 (Hz) 


120 (Hz) 


85 (Hz) 


1024x768 


140 (Hz) 


120 (Hz) 


85 (Hz) 


1280x1024 


110 (Hz) 


85 (Hz) 


85 (Hz) 


1600x1200 


90 (Hz) 


75 (Hz) 


Ikke understottet. 


1920x1080 


90 (Hz) 


Ikke understottet. 


Ikke understottet. 


1920x1200 


90 (Hz) 


Ikke understottet. 


Ikke understottet. 


1800x1440 


100 (Hz) 


Ikke understottet. 


Ikke understottet. 



1. Skaermen understotter evt. ikke de hojeste opdateringsfrekvenser der er vist her. I 
Brugerhandbogen der leveredes med skaermen findes yderligere oplysninger om de 
genopfriskningsfrekvenser, der underst0tr.es af skaermen. 
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De drivere til skaerm og grafikkort, der f0lger med styresystemet, 
bestemmer de mulige grafikopl0sninger og antal farver, der kan vises. 

Du kan fa flere oplysninger hos HP's online kundeinformation. For at 
laere, hvordan man far adgang til denne information, kan du se "Brug af 
det udvidede HP tastatur" pa side 13. 



SCSI funktioner 



Funktion: 


Beskrivelse: 


To stvrppnhpdpr 


• Indbvaaet Ultra Wide 16-bit SCSI 

• UltraWide 16-bit SCSI pa tilbehorskort 


Dedikeret styreenhed 


Indbygget Ultra Wide 16-bit SCSI styreenhed dedikeret til harddiske for 
at opna hojeste ydelse. 


Ultra Wide 16-bit SCSI 
(indbygget) 


• Baseret pa Adaptec AIC7880 chip 

• 40 M B pr. sekund bandbredde 

• Understjtter flere interne SCSI enheder 

• Understjtter SCAM 


Ultra Wide 16-bit SCSI 
(tilbeh0rskort) 


• Baseret pa Symbios Logic 

• 40 M B pr, sekund bandbredde 

• 68-bens 16-bit interne stik (med 16-bit til 8-bit omformer) 

• 68-bens 16-bit eksternt stik 

• Automatisk skift til ikke-Ultra ved eksterne SCSI enheder 
(20 M B pr. sekund) 

• Understotter SCAM 


HP FastRAID 


• Kun acceleration af UltraWide 16-bit SCSI 

• Fremragende ydelse med to superhurtige 4,5 GB eller 9,1 GB 
10.000 rpm harddiske 

• SCAM understottes ikke 
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Disk Striping funktioner (FastRAID) 



Funktion: 


Beskrivelse: 


Computerbus 


32-bit PCI lokalbus og HP FastRAID sokkel 


Dataoverforselshastighed til 
vaertsbus 


Op til 133 MB pr. sekund 


Enhedsprotokol 


Ultra wide 16-bit SCSI 


Avancerede HP FastRAID 
funktioner 


• Overvagning af array status og meddelelse ved haendelser 

• Indstillelig "stripe'-bredde 


Understjttede enheder 


Op til 5 HDD/ikke-HDD SCSI enheder pr. kanal pa systemkortet 


Understottelse af array 


• Drev kan konfigureres til FastRAID niveau 0 (med 1 eller 2 drev) 
og Raid 1 (med 2 drev) 

M ed 2 drev skal begge drev anvende samme hastighed (10.000 
omd/min) og samme storrelse (begge 4,5 GB eller 9,1 GB) 

• Drev understottes ogsa i ikke-array miljoer. 


Styresystem 


Windows NT 4.0 


Fjernadministration 


Windows NT 4.0 


SCAM 


Underst0tt.es ikke; SCSI adresser skal indstilles manuelt pa Ultra 
wide 16-bit SCSI kanalen 
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Netvaerksfunktioner 



Funktion: 


Beskrivelse: 


Netvaerksstyrenhed 


AMD PCNET-Fast chip 


RJ 45 Stlk 


10BT/100TX autonegotiation 


Ekstern opstart 


Protokoller integreret i system-BIOS 


ExStart stik 


• Forbindelse til CPU kort 

• Signaler for ekstern opvagning eller ekstern taending over 
netvaerk 

• Supplerende stromforsyning 

• Hardw are kontrolpanel har lysdiode for netvaerk 


Ekstern teending 


• Fuld taending med magisk pakke ("M agic Packet") 

• Strom: Supplerende Strom (mens slukket) 


Ekstern opvagning 


• Opvagnen fra dvaletilstand med magisk pakke 
("Magic Packet") 

• Strom: Fuld stromforsyning 
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HP FastRAID funktionen 

HP FastRAID bruger RAID teknologi til at g0re PC arbejdsstationens 
harddiske hurtigere. I stedet for at laegge vaegt pa databeskyttelse, som 
man g0r ved RAID pa servere, giver HP FastRAID den bedste ydelse. 

Hviscomputeren blevk0btmed HP FastRAI D, er der allerede installeret 
en Adaptec ARO-1130 PCI RAID port™ styreenhed i RAIDportsoklen 
pa PC arbejdsstationens systemkort, og den er konfigureret til at give 
den hurtigste I/O funktion for PC arbejdsstationens to harddiske. 

Selvom ARO-1130 adapteren og harddiskene er konfigureret til h0jeste 
ydelse ( cache og/eller RAID 0, afhaengig af hvilken model PC arbejdssta- 
tion, du har), kan man ogsa konfigurere RAID port adapteren og drevene 
til at give beskyttelse mod datatab (RAID 1). 

Se "Programmet ArrayConfig" pa side 122 for oplysninger om hvordan 
ARO-1130 styreenheden og harddiskene omkonfigureres til RAID 1 
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Stik bag pa PC arbejdsstationen 



9-polede stil til serielle porte: 
Port B (venstre)/Port A (hejre) 



25-polet stik til parallelport 



Stik til tastatur (h0jre) og 
mus (venstre) 



3,5 mm lydstik 




1 3-SLCT 

12-PE 
1 1 -BUSY 
10-ACK 

9-D7 

8-D6 

7-D5 

6-D4 

5-D3 

4-D2 

3-D1 

2-DO 
1 -Strobe 



M ID1/J oystick 
stik 





O 


O 


- 8 


+5V 


+5V-9 - 


O 


- 7 


A-2 


B-l -10 - 


O 


O 


- 6 


A-Y 


B-X-ll - 


O 


O 


- 5 


GND 


MIDI-OUT-12 - 


0 


O 


- 4 


GND 


B-Y-13 - 


O 


O 


- 3 


A-X 


B-2-14 - 


O 


O 


- 2 


A-l 


MIDI-IN-15 - 


O 


O 


- 1 


+ 5V 



Not Used- 1 5 


o o 


- 5-Ground 


Ground- 10 — 


0 




V-Sync-14 


0 0 


- 4-NotUsed 


+5VforDDC-9 — 


o 




H-Sync-13 


0 0 


- 3-Blue 


Ground-8 — 


o 




Data from display (DDC 1|-12 


0 o 


- 2-Green 


Ground-7 — 


o 




Not Used- 1 1 


0 o 




Ground-6 — 







15-polet stik til VGA-skaerm (pa grafikkort) 
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Systemstik og -kontakter 



Systemkortets kontakter 



Systemkortets 
kontakter 



Blaeser flu 



VRM 1 
VRM 2 



Processor 1 



Processor 2 

AGP sokkel 
PCI sokler 

ISA sokler 



16-bit SCSI 




Statuspanel MT 
LCD panel 

Hukommelsesmoduler 



Statuspanel DT 

IDE1 
DE 2* 

Hojttaler 
Aux In lyd 



* Kun visse modeller 



Stik til multime- 
diefrontpanelet 
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Interne lydst ik 

PC arbejdsstationens systemkort har flere stik, der g0r det muligt at 
etablere interne forbindelser til andre enheder, herunder: 

• EtCDIydstik 

• Et supplerende (AUX) stik 

• Et stik til lydfrontpanelet 

• Et frontpanel mikrofonstik 



CD lydstik CD lydstikketer market "CD IN". Det eret4-polet stik, der erforbundet 

til det interne CD-ROM drev. Dette stik g0r det muligt at lytte til lyd fra 
CD-ROM drevet. 

CD lydstikket har f0lgende bentildelinger: 



Ben 


Signal 


I/O 


1 


Analog jord 




2 


CD hojre kanal 


IN 


3 


Analog jord 




4 


CD venstre kanal 


IN 



Supplerende AUX stikket er maerket "AUX I N ". Det er et 4-polet stik, der er forbundet 

(AUX) stik til den interne AUX. Dette stik g0r det muligt at lytte til lyd fra en anden 

kilde. 

AUX stikket har f0lgende benti Idel ing: 



Ben 


Signal 


I/O 


1 


Analog jord 




2 


AUX hojre kanal 


IN 


3 


Analog jord 




4 


AUX venstre kanal 


IN 
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Lydfrontpanelets stik Lydfrontpanelets stik er maerket "Audio F ront Panel". Det er et 10-polet 
stik, der forbinder systemkortet med multimedie frontpanelet. Dette 
stik omdirigerer stereoudgangssignalet til frontpanelets hovedtelefon- 
stik eller det bagerste stereoudgangsstik saledes: 

• Nar hovedtelefonstikket pa PC arbejdsstationens lydfrontpanel ikke 
anvendes, er lydsignalet tilgaengeligt pa bagpanelet og hojttalerne er 
aktive. 

• Nar der er sat eksterne hojttalere i det bagerste stik dirigeres lydsig- 
nalet til dette stik, og de interne hojttalere er daempet. 

• Nar der er sat hovedtelefoner i hovedtelefonstikket, bliver lyde diri- 
geret til dette stik og der er intet lydsignal pa bagpanelet og h0jtta- 
lerne er daempet. 

Lydfrontpanelets stik har f0lgende bentildeling: 



Ben 


Signal 


I/O 


1 


Analog jord 




2 


Key Way 




3 


Frontpanel indgang venstre 


IN 


4 


Frontpanel retur venstre 


OUT 


5 


Frontpanel indgang hojre 


IN 


6 


Frontpanel retur hojre 


OUT 


7 


Reserveret 




8 


Reserveret 




9 


Reserveret 




10 


Reserveret 





Seonline-handbogen Using Sound so m er forhandsinstalleret pa PC ar- 
bejdsstationen, for yderligere oplysninger om lydfrontpanelet. 
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Frontpanel mikrofonstik Frontpanel mikrofonstikket er maerket "Front Panel Micro". Det er et 
3-polet stik. Lydsignalet fra dette stik mixes direkte med signalet fra mi- 
krofonstikket pa bagpanelet. Stikket har f0lgende bentildeling: 



Ben 


Signal 


I/O 


1 


MIC signal + strom (spids) 


IN 


2 


Analog jord 




3 


M IC signal + Strom (ring) 





Systemkortets kontakter 




Systemkortets 
kontakter 



Kontakt 1 til 5 anvendes til processorindstillinger (se side 55) og b0r 
ikke aendres. Udskiftning af processoren med en anden processor un- 
derstottes ikke af HP. 

Kontakt 6 til 10 anvendes som vist i den f0lgende tabel: 
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Kontakt 1 


Bruges til: 


6 ■ CLEAR CMOS 


At bevare eller slette konfigurationen lagret i CMOS: 

• UP for at bevare CMOS hukommelsen - STANDARD 

• DOW N for at slette CM OS hukommelsen . 


7-PSWRD 


Aktiverer eller sletter (og frakobler) bruger- og systemadministratoradgangs- 
koderne, der er lagret i EEPROM : 

• UP for at aktivere adgangskoder - STANDARD 

• DOW N for at slette adgangskoder. 


8 - KEYB power on 


Til- eller frakobler taending ved hjaelp af tastaturet: 

• UP for at frakoble taending med tastaturet 

• DOW N for at aktivere taending fra tastaturet - STAN DARD. 


9 -BOX DEFINITION 


Vaalg kabinettype: 

• UP for at vaelge en minitowermodel - STANDARD. 

• DOWN for at vaelge en desktopmodel. 


10 - BIOS Recovery 
Mode 


• UP for at aktivere normal tilstanden - STANDARD. 

• DOW N for at aktivere retableringstilstanden. 



1. Pa kontakten er UP=OFF og DOWN = ON. 
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HP oversigtsskaerm og Setup-program 

Detteafsnit giver en introduktion til HP oversigtsskaermen og HP Setup- 
programmet. Man kan bruge oversigtsskaermen og Setup-programmet 
til at konfigurere PC arbejdsstationen og l0se konfigurationsproblemer 
med PC arbejdsstationen. 

HP oversigtsskaermen 

PC arbejdsstationens konfiguration b0r kontrolleres f0rste gang, man 
anvender PC arbejdsstationen, og hver gang man har installeret, fjernet 
eller opgraderet tilbelw. For at kontrollere konfigurationen: 

1 Taend for skaermen og derefter for PC arbejdsstationen. Hvis PC ar- 
bejdsstationen allerede er taendt, skal man gemme alle data, afslutte 
alle programmer og genstarte PC arbejdsstationen. Styresystemets 
dokumentation kan give saerlige oplysninger om at lukke og genstar- 
te PC arbejdsstationen. 

2 Mens opstartlogoet vises pa skaermen, skal man trykke [sr). Dette 
fremkalder HP oversigtsskaermen. (For at ga direktetil Setup-pro- 
grammet udenom oversigtsskaermen kan man trykke (TjOi stedetfor 
[§□). Oversigtsskaermen vises kun i et kort 0jeblik. For at holde 
skaermbilledet fremme kan man trykke (rD . 

Starte HP Setup-programmet 

1 Taend for skaermen og derefter for PC arbejdsstationen. Hvis PC ar- 
bejdsstationen allerede er taendt, skal man gemme sine data, afslutte 
alle programmer og genstarte PC arbejdsstationen. Styresystemets 
dokumentation kan give saerlige oplysninger om at lukke og genstar- 
te PC arbejdsstationen. 

2 Tryk (T2) mens (T2) setup vises nederst pa skaermen. Hvis du ikke 
nar at trykke (T2), og opstarten fortsaetter, skal du genstarte compu- 
teren og ga gennem opstarttesten igen, sa du kan trykke (72} 

3 Detforsteskaermbilledei PC arbejdsstationens Setup-program frem- 
kommer og ligner nedenstaende. Bemaerk, at Main er fremhaevet ved 
starten. 
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PhoenixBIOS Setup program 


Standard Avanceret 


Sikkerhed Opstart Strom 


Afslut 








Hjaelp om punktet 


Plug & Play O/S : [NEJ ] 
Nulstil konfigurationsdata: [NEJ ] 






Systemtid: 
Systemdato: 


[13:06:48] 
[11/16/1997] 






Tastklik: 

Tastatur auto.gent. hastighed: 
Tastatur auto. gent, forsinkelse: 
Tallas: 


[Disabled] 
[30/sek] 
[1/2 sek] 
[Auto] 






Fl Hjaelp ^ 4/ Vaelgpunkt 


F7/F8 /Endrevaerdi 


F9 Setup standardvaerdier 


ESC Afslut -> Vaelgmenu 


Enter Vaelg > Undermenu 


F10 Tidligere vaerdier 



BBWERK Man kan bruge Exit menuen til at gemme indstillingerneog afslutte Set- 

up-programmet, eller man kan bruge fjjsj tasten. Brug (fjD for at afslut- 
te uden at gemme nogen aendringer. 

Hvis man trykker pa piltasterne (<□ eller □>], mens man star pa et ho- 
vedmenu-skaermbillede, fremkommer naeste menuvalg. 

Piltasterne [aj og [vj bruges til at bladre gennem punkterne i det ge- 
nerelle hjaelpeskaermbillede. 

Gemme aendringer og afslutte Setup 

Nar alle de n0dvendige aendringer er foretaget, skal man gemme dem og 
afslutte Setup. 

1 Tryk (&□ (om n0dvendigt to gange) for at aktivere menuen Exit. 

2 Vaelg Afslut og gem aendringer for at gemme og afslutte Setup. 

PC arbejdsstationen genstarter automatisk. Hvis der saettes en bruger- 
adgangskode, vil PC arbejdsstationen vise opstartsp0rgsmalet. Indtast 
brugeradgangskoden for at bruge PC arbejdsstationen. 
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Konfigurering af netvaerksforbindelsen 

Oplysningerne i dette afsnit anvendes, hvis PC arbejdsstationen blev le- 
veret med en indbygget netvaerksl0sning fra HP. 

Du skal bruge PC arbejdsstationens Setup program (beskrevet pa side 
101) til at aendre indstillinger for det integrerede Ethernet netvaerks- 
kort. Nedenstaende tabel giver en oversigt over hvilke netvaerksindstil- 
linger, man kan saette med Setup. 



Punkter vedr. netveerksopsaetning 1 


Hvor de findes i Schp 


Aktivering af det indbyggede netvaerks-interface. 2 


Menuen Avanceret, undermenuen Integreret 
netvaerkskort. 


Aktivering af start (opstart og logon) fra netvaerket. 


Menuen Sikkerhed, undermenuen Sikkerhed 
ved opstart (beskrevet nedefor). 


Aktivering af ekstern start af PC arbejdsstationen. 


Pa menuen Strom aktiveres Integreret 
netvaerk. 


Gor det muligt for PC arbejdsstationen at vende 
tilbage til fuld funktion fra dvaletilstand, nar en 
kommando modtages af det indbyggede 
netvaerksinterface. 


Pa menuen Strom aktiveres Integreret 
netvaerk. 


Fastlaeggelse af prioritet for opstartenheder. 


Pa menuen Opstart vaelges listen Prioritering af 
opstartenheder (beskrevet pa naeste side). 



1. En komplet beskrivelse af, hvorledes netvaerket konfigureres, kan findes i handbogen Network 
Administrator's Guide, der leveres med PC arbejdsstationen. 

2. Deaktivering af netvaerkskortet vil kun deaktivere visse af kortets funktioner, som f.eks ekstern 
start og genopvagnen, ikke selve kortet. 



Styring af netvaerkets sikkerhedsfunktioner 

Med sikkerhedsfunktionerne kan man tillade start via netvaerket, hvis 
man vil have, at PC arbejdsstationen skal startes fra en netvaerksserver. 
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Aktivering af start fra netvaerk: 

1 Med Setup-programmet k0rende (se side 101), bruges (<□ eller 
(~>1 tasten til at vaelge menuen Security. 

2 Tryk [vj for at fremhaeve linien Sikkerhed ved opstart og tryk 
[<-■ i for at vaelge undermenuen. 

3 Fremhaev linien Start fra netvaerk og tryk (77) eller (7j[) for at aendre 
dette punkt til Aktiveret. 

4 Man kan sla de andre startmuligheder fra, hvis man vil forhindre, at 
PC arbejdsstationen startes pa anden vis, hvis der opstar en fejl pa 
netvaerket eller netvaerksserveren: 

a Tryk rjv] for at ga til linien Start fra diskette. Tryk (77) eller (77) 
for at saette dette punkt til Ikke aktiveret. 

b Tryk r_v] for at ga til linien Start fra IDE CD-ROM. Tryk (77) eller 
(77) for at aendre dette punkt til Ikke aktiveret. 

c Tryk [vj for at ga til linien Start fra HDD. Tryk (77) eller (77) for 
at saette dette punkt til Ikke aktiveret. 

5 Gem aendringerne og afslut. 

Valg af prioritetsraekkefolge for opstartenheder 

Man kan bestemme i hvilken raekkef0lge, PC arbejdsstationen S0ger ef- 
ter opstartenheder, herunder opstartenheder pa netvaerket. For at gore 
dette: 

1 Med Setup-programmet korende bruges (<□ eller r_j>j tasten til at 
vaelge menuen Opstart. 

2 Tryk [vj for at fremhaeve linien Prioritering af opstartenheder og 
tryk (<m ) for at vaelge undermenuen. 

3 Brug ("a") og (~_v] tasterne til at vaelge en opstartenhed og tryk der- 
efter pa [+J eller [-J tasterne for at flytte enheden op eller ned ad 
listen. 

Man kan ogsa aendre raekkefolgen for opstartenheder uden at starte Set- 
up. Se efter meddelelserne, nar PC arbejdsstationen starter forste gang 
efter genstart. 
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Konfigurering af SCSI tilbeh0r 

SCSI tilbelw kan konfigureres pa to mader: 

• SCSISelect— anvendes med interne Wide 16-bit SCSI enheder 
& HP FastRAID (Adaptec). 

• SCSI Configuration Utility — anvendes med eksterne og interne 
16/8-bit SCSI enheder (Symbios). 

Man kan ikkestarte (boote) systemetfra en enhed, der er forbundet til 
Symbios styreenheden, nar HP FastRAID er installeret. 

For at afbryde en opstartsenhed: 

1 Ga til menuen Advanced i programmet Setup. 

2 Vaelg den SCSI kanal der skal indsti I les. 

3 Aktiver ( Enable) eller afbryd (disable) indstillingen option rom 
scan som 0nsket. 



Brug af SCSI Select 

SCSISelect™ hjaelpeprogrammet er kun beregnettil avancerede 
brugere. Bemaerk, at de SCSI Selectvalgmuligheder, der er beskrevet pa 
din skaerm, kan vaere forskellige fra de her beskrevne. Visse 
muligheder vises ikke, hvis HP FastRAID er installeret. 

Man far adgang til SCSISelect hjaelpeprogrammet ved at trykke QjdT) un- 
der computerens opstartproces, nar meddelelsen Press QjdT) for sc- 

SISelect(TM) Utility! Vises. 
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Herefter vises menuen Options. 



SCSISelect (TM) Utility vl . xxx 



Would you like to configure the host adapter, or run the 
SCSI disk utilities? Select the option and press <Enter> 
Press <F5> to switch between color and monochrome modes. 



Options 

Configure /View Host Adapter Settings 
SCSI Disk Utilities 



Arrow keys to move cursor, <Enter> to select option, <Esc> to exit 



Brug [aJ og r_v] tasterneog (<m ) tasten til at foretage valg i SC- 
SI Select programmet. Tryk narsom heist for at vendetilbagetil den 
forrige menu. 



Menuen Configu- Det anbefales ikke at aendre disse i ndsti 1 1 i nger. 
re/View Interface Set- 
tings , 



SCSISelect (TM) Utility vl . xxx 

Configuration 

SCSI Bus Interface Definitions 

Host Adapter SCSI ID 7 

SCSI Parity Checking Enabled 

Additional Options 

Boot Device Options Press <Enter> 

SCSI Device Configuration Press <Enter> 

Advanced Configuration Options Press <Enter> 

<F6> - Reset to Host Adapter Defaults 

BIOS Information 

Interrupt (IRQ) Channel 15 

I/O Port Address F800h 
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SCSI Channel Interface definitioner: 

• Host Adapter SCSI ID 

/Endrer styrenhedens SCSI ID fra standardvaerdien 7 (som har hoje- 
ste prioritet pa SCSI bussen). 

• SCSI Parity Checking 

Til- eller frakobler SCSI paritetskontrol pa styreenheden. De fleste 
SCSI enheder i dag underst0tter SCSI paritet. SCSI paritetskontrol 
b0r frakobles, hvis nogen af de tilsluttede SCSI enheder ikke under- 
stotter SCSI paritet. 

Yderligere muligheder: 

• Boot Device Options 

Tryk (<-■ ) for at se menuen Boot Device Configuration, der er 
beskrevet pa naeste side. 

• SCSI Device Configuration 

Tryk [<-■ ] for at se menuen SCSI Device Configuration. 

• Array 1000 bios (kun hvis HP FastRAID er installeret) 

Dette er som standard aktiveret og fortaeller systemet, at den saerlige 
BIOS til FastRAID skal anvendes. Hvis dette valg frakobles og der 
genstartes, vil systemet anvende den normale BIOS og FastRAID vil 
vaare frakoblet. 

• Advanced Configuration Options 

Tryk (<-■ ] for at se menuen Advanced Configuration Options. 
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Menuen Boot Device Denne menu giver mulighed for konfigurering af SCSI opstartenheden. 
Configuration ForatfindeSCSI ID for en bestemtSCSI enhed kan man k0reSCSI Disk 

Utilities (se side 112). 

Boot Device Configuration 

Select SCSI peripheral from which to boot 

To view peripheral by ID# select "SCSI Disk Utilities" from previous menu 
Boot SCSI ID 0 

Option Listed Below Has NO EFFECT if MULT I LUN Support is Disabled 

Boot LUN Number 0 



Brug (~5j og [vj tasterne til at ga mellem valgmulighederne. Tryk 
[<m i for at vise en menu med mulige vaerdier. 

• Boot SCSI ID 

Denne parameter er SCSI I D for den enhed, der skal startes fra. Stan- 
dardvaerdien er 0. 

• Boot Lun Number 

Mere avancerede SCSI enheder kan have flere logiske enheder. 
Denne indstilling angiver den logiske enhed (Logical unit - Lun), 
som der skal startes fra, for drevet valgt under Boot scsi id. 
Standardvaerdien er 0. 
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M enuen SCSI Device Denne menu tillader konfigurering af parametre for hver SCSI enhed pa 
Configuration SCSI bussen. Foratkonfigurereen bestemtSCSI enhed skal man kende 

dens SCSI ID. For at finde SCSI ID for en bestemt SCSI enhed kan man 

kore SCSI Disk Utilities (se side 112) . 



SCSI Device Configuration 

SCSI Device ID #0 #1 #2 #3 #4 #5 #6 #7 

Initiate Sync Negotiation. . . yes yes yes yes yes yes yes yes 

Maximum Sync Transfer Rate.. 40.0 40.0 40.0 40.0 40.0 40.0 40.0 40.0 

Enable Disconnection yes yes yes yes yes yes yes yes 

Initiate Wide Negotiation. . . yes yes yes yes yes yes yes yes 

Options Listed Below Have NO EFFECT if the BIOS is Disabled 

Send Start Unit Command. ... no no no no no no no no 

BIOS Multiple LUN Support. . no no no no no no no no 

Include in BIOS Scan yes yes yes yes yes yes yes yes 



Brug [aJ og rjvj tasterne til at ga mellem valgmulighederne. Tryk 
[<-• i for at vise en menu med mulige vaerdier. 

• Initiate Sync Negotiation 

Visse aeldre SCSI-1 enheder underst0tter ikke synkron forhandling. 
Saet Initiate Sync Negotiation til no for disse enheder. 

• Maximum Sync Transfer Rate 

Hvis SCSI enheden eren Ultra wide SCSI enhed, kan man brugemak- 
simumvaerdien pa 40,0 MB pr. sekund. For Ultra narrow SCSI enhe- 
der kan man vaelge en maksimumvaerdi pa 20,0 MB pr. sekund. 

Visse aeldre SCSI-1 enheder understotter ikke Ultra wide SCSI (op til 
40 MB pr. sekund) eller Ultra narrow SCSI dataoverf0rselshastighe- 
der (op til 20 MB pr. sekund). Vaelg en Maximum Sync Transfer Rate 
pa 10,0 MB pr. sekund for disse enheder. 

• Enable Disconnection 

For at optimere ydelsen pa SCSI bussen bor Enable Disconnection 
vaere sat til Yes. 
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• Initiate Wide Negotiation 

Denne indstilling bestemmer, om SCSI kanalen skal fors0ge 16-bit 
dataoverf0rsel i stedet for 8-bit dataoverf0rsei. Som standard er det- 
te sat til no, medmindreder er instal leret FastRAID. I sa fald der det- 
te sat til Yes. 

• Send Start Unit Command 

Nar dettepunkt saettes til Yes, mindskes belastningen pa PC arbejds- 
stationens stromforsyning ved at lade interfacet taende for SCSI en- 
heder en ad gangen, nar computeren startes. Nar det er sat til no, 
taendes alle SCSI enheder samtidig. 

Denne funktioner understottes ikke af visse SCSI enheder. Pa visse 
SCSI enheder skal en jumper aendres, for enheden kan reagere pa 
denne kommando. 

• BIOS Multiple LUN Support 

Mere avancerede SCSI enheder kan have flere logiske enheder ( Lo- 
gical units - LUN). Denne indstilling bestemmer, om opstart fra en 
SCSI enhed, der har flere logiske enheder, understottes. Saet dette 
punkt til Yes, hvis opstartenheden har flere logiske enheder. Stan- 
dardvaerdien er no. 

• Include in BIOS Scan 

Nar denne indstilling saettes til Yes, kan SCSI enheden styres af sty- 
reenheden med denne SCSI ID. Nar den er sat til no, styrer styreen- 
heden ikke SCSI enheden. 

Menuen Advanced Con- Det anbefales ikke at aendre disse indstillinger. 
figuration Options 



Advanced Configuration Options 

Plug and Play Scam Support Enabled 

Extended BIOS Translation for DOS Drives > 1 GByte Enabled 

Reset SCSI Bus at IC Initialization Enabled 

Options Listed Below Have NO EFFECT if the BIOS is Disabled 

Host Adapter BIOS (Configuration Utility Reserves BIOS Space) . . Enabled 

Support Removable Disks Under BIOS as Fixed Disks Boot Only 

Display F6 Message During BIOS Initialization Enabled 

BIOS Support for Bootable CD-ROM Enabled 

BIOS Support for Intl3 Extensions Enabled 



Brug [aJ og r_v] tasterne til at ga mellem valgmulighederne. Tryk 
[<m | for at vise en menu med mulige vaerdier. 
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• Plug and Play Scam Support 

Nar dette punkt er Enabled, konfigureres Plug and Play kompatible 
SCSI enheder automatisk. For SCSI enheder, der ikke understotter 
Plug and Play, skal denne indsti Ming saettes til Disabled. Standard- 
vaerdien er enabled. 

• Extended BIOS Translation for DOS Drives >1 GByte 

Denne funktion bruges ikke laengere ( og den er altid Enabled) . 

• Reset SCSI Bus at IC Initialization 

Nar SCSI styreenheden modtager en IC Reset kommando fra den 
centrale processor, kan den nulstille enten sig selv og SCSI bussen 
eller kun sig selv. Som standard nulstiller styreenheden bade sig selv 
og SCSI bussen. 

• Host Adapter BIOS 

Dennefunktion til- eller frakobler SCSI styreenhedens BIOS. Flereaf 
indstil I ingerne i SCSISelectprogrammet kan kun anvendes, hvis 
SCSI styreenhedens BIOS er aktiveret. SCSI styreenhedens BIOS 
skal vaere aktiveret, hvis computeren starter fra en SCSI harddisk. 
Dennefunktion er som standard Enabled. 

• Support Removable Disks Under BIOS as Fixed Disks 

Nar der er valgt Boot only, opfattes kun det drev med flytbare me- 
dier, der er udpeget som opstartenhed, som en harddisk. 
Nar der vaelges ah Disks, vil alle drev med flytbare medier under- 
stottet af BIOS blive behandlet som harddiske. Ingen drev med flyt- 
bare medier bliver behandlet som harddiske, nar der er valgt 
Disabled. I dette tilfaelde skal drev med flytbare medier styres gen- 
nem styresystemets drivere. 

• Display <F6> Message During BIOS Initialization 

Nar dette punkt er Enabled, vises meddelelsen press <F6> for 
scsiseiect (tm) utility under BIOS initialiseringen. Nar punk- 
tet er Disabled, vises denne meddelelse ikke, selvom man stadig 
kan trykke pa (?6) tasten for at starte SCSISelectprogrammet. Stan- 
dardvaerdien er Enabled. 

• BIOS Support for Bootable CD-ROM 

Nar dette punkt er Enabled, underst0tter BlOS'en opstart fra et CD- 
ROM drev. Standardvaerdien er Enabled. 
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• BIOS Support for Intl3 Extensions 

Nar dette punkt er Enabled, underst0tter BlOS'en harddiske med 
mere end 1024 cylindre. Standardvaerdien er Enabled. 

SCSI Disk Utilities Nar der vaelges SCSI Disk Utilities fra den indledende Options menu, vil 
SCSI Select programmet skanne SCSI bussen og vise en liste over alle 
SCSI enhederne pa SCSI bussen. Listen viser SCSI ID og navnet pa hver 
SCSI enhed. Man kan bruge denne liste til at finde SCSI ID for alle en- 
heder pa SCSI bussen. 

Brug [aj og [vj tasterne til at vaelge en enhed og tryk {<-• ] for at 

Vise menuen Format Disk/Verify Media. 

• Format Disk 

Dette hjaelpeprogram kan bruges til at udfore low-level formatering 
af en harddisk. De fleste SCSI diske er allerede formateret og har 
ikke brug for low-level formatering. 

• Verify Disk Media 

Dette hjaelpeprogram skanner efter mediedefekter pa den valgte 
SCSI enhed. Tryk pa (^j tasten for at standse dette program. 
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Hjaelpeprogrammet SCSI Configuration 

Med Symbios Logic SCSI hjaelpeprogrammet kan man se og asndre 
standardindstillingerne for styreenheden og for alle tilsluttede SCSI 
enheder eller for enkelte SCSI enheder. 

Standardindstillinger, der kan aendres 

De folgende to tabeller viser hvilke standardindstillinger, der kan 
aendres. Den f0rste tabel viser de generelle indstillinger, der har 
betydning for styreenheden og alle tilsluttede SCSI enheder. Disse 
indstillinger bor normalt ikke aendres. Den anden tabel viser 
indstillinger, der har betydning for de enkelte enheder. 



Indstillinger for styreenheden og alle enheder 


Standardindstilling 


SCAM Support 


On 


Parity Checking 


Enabled 


Host Adapter SCSI ID 


7 


Scan Order 


Low to High (O-Max) 


Removable Media support 


None 




Indstillinger for enkelte SCSI enheder 


Standardindstilling 


Synchronous Transfer Rate (M B/sec) 


40 


Data Width 


16 


Disconnect 


On 


Read Write I/O Timeout (sees) 


10 


Scan for Devices at Boot Time 


Yes 


Scan for SCSI LUNs 


Yes 


Queue Tags 


Enabled 
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Starte SCSI konfigurationsvaerkt0jet 

Man kan starte SCSI konfigurationsvaerkt0jet ved at taste (76) nar 

meddelelsen Press F6 to start Configuration Utility. . . vises 

under PC arbejdsstationens opstart. Herefter vises meddelelsen: 

Please wait, invoking Configuration Utility. . . f0rend 

Symbios Logic SCSI konfigurationsvaerktojets hovedmenu vises. 



Hovedmenuen 

De enkelte punkter, der vises pa skaermen, kan vaere anderledes end vist 
nedenfor. 



Symbios Logic SCSI Configuration Utility 
Version 1.07 



MAIN MENU 



Port Irq Status NvRAM 

Num Level Current Next-Boot Found 
.SYM53C875 E800 3 On On Yes 

Change Adapter Status. 

Adapter Boot Order 1 . 

Additional Adapter Configuration 1 . 

Display Mode = Verbose. 

Mono/Color . 

Language 2 . 

Help. 

Quit. 



Use arrow keys to select from menu. Then press ENTER 



BIOS Code Segment: C800 



1. Anvendes kun hvis derer installeret mere end et Symbios kort. 
2, 1 kke til radighed (kun engelsk), 



Brug [~ah oq I~v1 tasterne og [<-■ I tasten for at foretage et valg pa 
denne menu. 

Man kan kun vaelge en styreenhed, hvis den aktuelle status ("current 
status") er "On". Indstillengerne kan kun aendres, hvis styreenheden er 
forsynet med NVRAM ("non-volatile memory"). 
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Adapter Boot Order Dette menupunkt er kun aktiveret, hvis der er installeret mere end en 
styreenhed. Her kan man vaelge raekkef0lgen hvori styreenhederne 
startes. Menuen "Boot Order" fremkommer, nar dette menupunkt 
vaelges. 

For at aendre en styreenheds startraekkefolge (pa menuen "Boot 
Order") vaelges enheden og man taster [<-• | , Man bliver herefter 
bedt om at angive den ny startraekkef0lge. Tast rjjsj for at afslutte 
menuen, nar du er tilfreds med valget. 

Change Adapter Status Pa denne menu kan man aktivereellerafbrydeen styreenhed ogallede 
tilsluttede SCSI enheder. /Endringen far virkning nar systemet 
genstartes. Nar hjaelpeprogrammet afsluttes, efter der er foretaget en 
aendring pa dette menupunkt, genstartes systemet automatisk. Nar 
dette menupunkt vaelges, fremkommer menuen "Change Status on Next 
Boot". 

For at skifte mellem tilstanden 'on' eller 'off (pa menuen "Change 
Status on Next Boot") vaelges punktet og man taster (<-■ ) , Tast (&□ 
for at afslutte menuen, nar du er tilfreds med indstillingerne. 



Display Mode Denne indstilling afg0r hvor omfattende oplysninger der vises om 

styreenheder(ne) og SCSI enhederne under systemets start. Vaelg 
indstillingen "verbose" for at fa flest oplysninger; vaelg indsti II ingen 
"terse" for hurtig systemstart. 

Mono/Color Denne indstilling skifter imellem et sort/hvidt eller et farve 

skaermbillede, nar SCSI hjaelpeprogrammet anvendes. Hvis man 
anvender en monokrom skaerm kan det vaere nodvendigt at saette 
indstillingen til "mono" far at fa et mere laesbart skaermbillede. 

Help Nar dette menupunkt vaelges, vises et skaermbillede, der giver 

oplysninger om hovedmenuen. 

Quit Nar dette menupunkt vaelges, afsluttes SCSI hjaelpeprogrammet. 
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M enuen Adapter Utilities 



Nar man vaelger (klikker pa og taster r< 
hovedmenuen vises menuen "Utilities": 



J) en styreenhed pa 



Symbios Logic SCSI Configuration Utility 
Version 1.07 



. SYM53C875 


Utilities 






Adapter Setup 




Device Selections 




Help . 




Exit this menu 



Use arrow keys to select from menu. Then press ENTER 
BIOS Code Segment: C800 



Adapter Setup Nar dette menupunkt vaelges, kan man se og aendre indstillingerne for 

den valgte styreenhed. 

Device Selections Nar dette menupunkt vaelges, kan man se og aendre indstillingerne for 
de enheder, der er forbundet til den valgte styreenhed. 

Nar man har aendret indstillingerne for en styreenhed eller for de 
tilsluttede enheder, vises denne menu igen. 
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M enuen Adapter Setup 

Menuen "Adapter Setup" vises, nar man vaelger menupunktet "Adapter 
Setup" pa menuen "Adapter Utilities": 



Symbios Logic SCSI Configuration Utility 
Version 1.07 



SYM53C875 



Adapter Setup 






SCAM Support 




On 


Parity 




Enabled 


Host SCSI ID 




1 


Scan Order 




Low to High (O..Max) 


Removable Media 


Support 




CHS Mapping 






Help. 






Restore Default 


Setup . 




Exit this menu . 







Use arrow keys to select from menu. Then press ENTER 
BIOS Code Segment: C800 



I ndsti 1 1 ingerne pa denne menu er generelle indstillinger, der har 
betydning for den valgte styreenhed og for alle tilsluttede SCSI enheder. 

Symbios Logic BIOS version 4.x og efterf0igende underst0tter SCSI 
Plug and Play protokollen - SCAM (SCSI Configured AutoMatically). 
Hvis det 0nskes kan understottelse af SCAM afbrydes. 

Symbios Logic PCI til SCSI styreenheder vil altid anvende paritets- 
kontrol, men da visse SCSI enheder ikke underst0tter paritetskontrol, er 
det muligt at afbryde paritetskontrollen. 

Nar man afbryder paritetskontrol kan det tillige vaere n0dvendigt at 
afbryde automatisk frakobling ("disconnects") for visse enheder, da 
paritetskontrol ikke afbrydes i tilkoblingsfasen. Hvis en enhed ikke 
genererer paritet, og den frakobles, vil dataoverf0rslen ikke blive 
afsluttet, idet tilkoblingen ikke gennemfores. 
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Host SCSI ID Generelt frarades det at aendre styreenhedens ID fra standardvaerdien 

pa 7, da dette giver den den h0jeste prioritet pa SCSI bussen. Hvis man 
imidlertid har to styreenheder, der deler de samme SCSI enheder, b0r 
man for at undga duplikering af ID adresser give en af styreenhederne 
en ledig ID. 



Scan Order Dette menupunkt vaelger, om styreenhedens BIOS og driverne skal 

gennems0geSCSI bussen fra mindstetil storste ( 0 til max) SCSI ID eller 
fra st0rste til mindste (max til 0) SCSI ID. Hvis man har flere enheder 
pa SCSI bussen medf0rer en aendring af enhedsraekkef0lgen tillige 
aendring af drevbetegnelsen for de enkelte enheder. 



Removable Media Anvendes kun nar flytbare drev er installeret. Der er yderligere 
Support oplysninger i Brugerhandbogen, der leveredes med drevet. 

CHS Mapping Nar man udf0rer en grundlaeggendeformattering low format', skal CHS 

mapping saettes til Alternate chs Mapping for fuldstaendig 
kompatibilitet med andre SCSI styreenheder. Dette er 
standardindstillingen. 
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Menuen Device Selections 

Menuen "Device Selections" vises, nar man vaelger menupunktet 
"Device Selections" pa menuen "Adapter Utilities": 



Symbios Logic SCSI Configuration Utility 
Version 1.07 



1 . SYM53C875 



Device Selections 


0-7 














Sync 


Data 


Disc 


Time 


Scan 


Scan 


Queue 




Rate 


Width 




Out 


Bus 


LUNS 


Tags 


DevO N/A 


40 


16 


On 


10 


Yes 


Yes 


Enabled 


Devi N/A 


40 


16 


On 


10 


Yes 


Yes 


Enabled 


Dev2 N/A 


40 


16 


On 


10 


Yes 


Yes 


Enabled 


Dev3 N/A 


40 


16 


On 


10 


Yes 


Yes 


Enabled 


Dev4 N/A 


40 


16 


On 


10 


Yes 


Yes 


Enabled 


Dev5 N/A 


40 


16 


On 


10 


Yes 


Yes 


Enabled 


Dev6 N/A 


40 


16 


On 


10 


Yes 


Yes 


Enabled 


SYM53C875 


40 


16 


On 


10 


Yes 


Yes 


Enabled 


Device Selections 


8-15 












Help. 
















Exit this 


menu . 















Use arrow keys to select from menu. Then press ENTER 
BIOS Code Segment: C800 



Pa denne menu findes oplysninger om de enkelte SCSI enheder, der er 
forbundet til styreenheden, samt om styreenheden. 

For at aendre indsti 1 1 ingerne skal man vaelge en enhed pa listen og 
derefter taste i<m ] for at vise menuen "Device Setup". 
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Menuen Device Setup 

Menuen Device Setup vises, nar man vaelger en enhed pa menuen 
Device Selections: 



Symbios Logic SCSI Configuration Utility 
Version 1.00 



1. SYM53C875 



DevO N/A Setup 




Sync Rate (Mega Bytes/sec) 


40 MB/sec 


Width (bits) 


16 


Disconnect 


On 


Read Write I/O Timeout (sees) 


10 


Scan for Device at Boot Time 


Yes 


Scan for SCSI LUNS 


Yes 


Queue Tags 


Enabled 


Format 


None 


Verify 




Help . 




Restore Default Setup 




Exit this menu. 





Use arrow keys to select from menu. Then press ENTER 



BIOS Code Segment: C800 




Denne menu viser oplysninger om en enkelt SCSI enhed. 

For at aendre de viste indstillinger skal man vaelge en enhed pa listen og 
taste (<-■ | . 

Sync Rate (Mega Nar dette menupunkt vaelges kan man indstille dataoverforselshastig- 
Bytes/sec) heden for en enhed. De mulige indstillinger er Off, 10 MB/sec, 20 

MB/sec, or 40 MB/sec. For eksempel b0r man vaelge 10 MB/sec ved en 

Fast SCSI enhed. 

Width (bits) Nar dette menupunkt vaelges kan man indstille databredden i bits for 

enheden. De mulige indstillinger er 8 eller 16. For eksempel bor man 
vaelge 8 bit for en ekstern SCSI enhed. 
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Disconnect Nar dette menupunkt vaelges, kan man vaelge om enheder kan afbryde 

forbindelsen til styreenheden. 

For at optimere ydelsen pa SCSI-bussen b0r denne indstilling saettes til 
E nabled, nar to eller flere SCSI-enheder er forbundet til styreenheden. 
For at panaen lidt bedreydelsebor indsti II ingen saettes til Disabled, nar 
der kun er forbundet en SCSi enhed til styreenheden. 

Read Write I/O Timeout Nar dette menupunkt vaelges, kan man angive en vaerdi for tidsudlob i 
(sec) sekunder ved laesning og skrivning til enheden. 



Scan for Device at Boot 
Time 



Nar dette menupunkt vaelges, kan man vaelge om styreenheden skal 
undersogeom enheden ertilstede ved systemstart. Mulige indstillinger 
er "Yes" eller "No". 



Scan for SCSI LUNS 



Mere avancerede SCSI enheder kan have flere logiske enheder (logical 
units - LUNs). Pa dette menupunkt kan man angive om styreenheden 
skal undersoge om logiske enheder er tilstede ved systemstart. Mulige 
indstillinger er "Yes" eller "No". 



Queue Tags 



Nar dette menupunkt vaelges kan man angive om "queue tags" er 
aktiveret eller deaktiveret (enabled eller disabled). I et multitasking 
miljo skal indsti II ingen vaere aktiveret (enabled). Den bor kun 
deaktiveres ved fejlsogning. 



Format Disk 



Verify Disk Media 



Dette hjaelpeprogram anvendes til at foretage en grundlaeggende 
formattering af harddisken. De f leste SCSI diske er pre-formatterede, og 
skal derfor ikke grund-formatteres. 

Dette hjaelpeprogram undersoger den valgte SCSI enhed for defekter. 
Tast for at afslutte programmet. 



Afslutte konfigurationsprogrammet 

For at afslutte konfigurationsprogrammet tastes (&<□ en eller fleregange 
indtil hovedmenuen vises igen, derefter tastes fTJJfor at afslutte. 
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Programmet ArrayConfig 

Man kan anvende programmet ArrayConfig™ til at: 

• Danne en ny disk-array og 

• Styre eksisterende arrays pa systemets harddiske. 

Danne et ny diskarray 

F0r man danner et ny diskarray, skal man: 

□ Sikkerhedskopiere eksisterende data man onsker gemt. Nar diskene 
er konfigurerede og styresystemet geninstalleret, kan man 
genindlaese de sikkerhedekopierede data. 

□ Danne en opstartsdiskette fra CD-ROM 'en HP Kayak XU/XW PC 
Workstation Drivers CD-ROM, der leveredes med systemet. 

Man kan danne en ny array pa en af f0lgende mader: 

Express Setup - anvend denne mulighed hvisdu 0nsker at danne en 
kaede (pa op til to drev) hurtigt og enkelt. ArrayConfig stiller nogle 
fa enkle sp0rgsmal, og anvender dine svar til at danne den array- 
type, der bedst passer til dine behov. Denne proces svarer til 
"Guiderne" der anvendes af mange programmer. Man beh0ver ikke 
kende de tekniske detainer, om hvordan arrays konfigureres. Se 
"Express Setup" pa side 123. 

Custom Setup - denne mulighed tillader avancerede brugere at 
danne arrays (med mere end to drev) med specialindrettede 
konfigurationer. Man skal kende flere tekniske detainer, om hvordan 
kaeder konfigureres for at have fordel af denne mulighed. Se 
"Custom Setup" pa side 125. 

Hvis en ikke-SCSI disk er installeret, vil PC'en vil forsoge at starte 
(boote) fra denne. For at starte fra FastRAID arrayen skal man, f0r 
programmet ArrayConfi g startes, enten afbryde eller fjerne eventuelle 
ikke-SCSI diske pa computeren, eller man skal sikre, at Array 1000 
styreenheden er sat til at have den hojeste prioritet i programmet Setup 

(Boot>Boot Order). 
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Express Setup For at danne en array Express Setup skal man: 

1 Vaelge menupunktet ArrayConfi g ved at trykke pa genvejstasten - 
bogstavet der vises med en anden farve. (Genvejstasten er understreget 
i de f0lgende instruktioner) . Man kan ogsa taste T og I indtil 
menupunktet er fremhaevet, og derefter taste [<-"^ ) . 

2 Placer disketten med ArrayConfig hjaelpeprogrammet i drev A og 
genstart computeren. Hjaelpeprogrammet ArrayConfig vil starte 
automatisk. 

3 Laes teksten, der vises pa de indledende ArrayConfi gskaermbi I leder. 
Tast en vilkarlig tast for at se det folgende skaermbillede eller tast 
GEO for at vende tilbage til det forrige skaermbillede. 

4 Nar menuen Setup Type Selection fremkommer tastes Express Setup. 

5 Nar det naeste skaermbillede vises, vaelges hvilken array-type man 
0nsker at danne: 

• Vaelg Optimized for Performance hvis du 0nsker den st0rst mulige 
dataoverforselshastighed fra og til den ny array. Denne array- 
type har derimod ingen saerlige datasikkerhedsegenskaber. 

• Vaelg Optimized for Data Protection hvis det er vigtigst at sikre arrayen 
imod datatab ved diskfejl. Denne array-type sikrer filerne pa 
arrayen, selvom en af diskenefejler. Man skal have to diske for at 
anvende denne mulighed. 

6 Nar der foresporges om dette, angives antallet af diske, der skal 
anvendes i arrayen. Man kan danne en array, der anvender enten en 
eller to diske, nar Express Setup anvendes. 



E8WERK Nar man vaelger at anvende en enkelt disk til RAID 0, vil drevet blive 

striped og optimeret ved hjaelp af ARO-1130 kortets cache hukommelse, 
men en egentlig array vil ikke blive dannet. Et enkelt drev der er 
optimeret pa denne made vil, selvom der er vaesentlig hurtigere, ikke 
give samme ydelse som en RAI D 0 array med to drev. 



7 Nar den naeste menu vises, vaelges hvilke programtyper der anvendes 
pa computeren. (Vaelg Other Applications hvis du ikke ersikker pa hvilke 
programtyper der anvendes.) ArrayConfi g anvender dine svar til at 
danne den bedste array konfiguration for dine programmer. 
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8 Nar den naeste menu vises, vaelges startraekkef0lgen for den ny array. 

• Vaelg Disk Array will be Boot Drive hvis du 0nsker at PC 
arbejdsstationen starter ( booter) fra den ny array. Hvis du valgte 
Optimized for Data Protection under trin 4, vil start fra en array sikre 
data pa startdrevet. 

• Vaelg Disk Array will not be a Boot Drive hvis du ikke 0nsker, at 
computeren skal starte fra den ny array. (Hvis man kun har en 
array, vil den automatisk vaere startdrev.) 

9 Nar du har afsluttet menuvalgene, skal du vente, mens ArrayConfi g 
danner arrayen. Dette kan tage indtil 30 minutter, saerligt hvis 
drevene er store. 

En meddelelse vises, nar arrayen erdannet. Hvis ArrayConfig 
konstaterer problemer, vises der en fejlmeddelelse (f.eks. hvis en 
array allerede eksisterer) . Hvis dette skulle ske, skal man starte 
ArrayConfig igen og vaelge muligheden Custom Setup. 

10 Tast fjjcj indtil du vender tilbage til hovedmenuen, og afslut 
ArrayConfig. 

Installering af Windows 11 Start installationen af Windows NT 4.0 ved at starte fra disketterne, 
NT 4.0 der dannedes f0r arrayen blev dannet. 



EflWERK Man ma ikke starte fra Windows NT CD-ROM'en, da harddisken ikke vil 

blive genkendt. 



12 Placer driverdisketten i drev A nar der anmodes om dette, tast 
derefter l<-"^ e , ) . Nar driverne er indlaest kan man fortsaette 
installationen af Windows NT. Der er yderligere oplysninger i 
styresystemets dokumentation, der er placeret pa Driver 
CD-ROM'en. 
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Custom Setup For at danne en array med Custom Setup skal man: 



BBWERK Man kan ogsa udf0re de fleste af disse avancerede rettelser med H P 

RAID Device Manager, nar man har afsluttet installationen, og HP RAID 
Device Manager er installeret. Se online-hjaelpen for HP RAID Device 
Manager for yderligere oplysninger om brugen af dette hjaelpeprogram. 



1 Placer ArrayConfig disketten i drev A og genstart computeren. Vent 
indtil ArrayConfi g starter. 

2 Laesteksten, der vises pa deindledende ArrayConfi gskaermbi I leder. 
Tast en vilkarlig tast, for at se det f0lgende skaermbillede eller tast 
Qfi] for at vende tilbage til det forrige skaermbillede. 

3 Nar menuen Setup Type Selection fremkommer tastes Custom Setup. 
Vent derefter, mens ArrayConfi g unders0ger systemet for 
oplysninger om host adapter'en og SCSI enhederne. 

4 Vaelg Disk Array Operations, nar hovedmenuen vises . 

5 Pa menuen Disk Array Operations vaelges Create New Array. 

6 Indtast et navn for arrayen og tast k"e, ) , Navnet kan vaere pa 
indtil 15 karakterer, og kan inkludere mellemrum, og andre printbare 
karakterer. 

7 Vaelg en arraytype blandt f0lgende muligheder: 

• RAID 0: Data fordeles (stripes) henover diskene i en RAID 0 
array, og tillader herved hurtigere laesning og skrivning af data 
end ved en enkelt disk. RAID 0 arrays lagrer ingen redundante 
data. Hvis en disk i arrayen fejler gar alle data tabt. 

• RAID 1: Data spejles (mirror) pa et par diske. Dataerstadigsikre 
hvis en disk fejler. Den reelle anvendelige datakapacitet for en 
sadan array svarer til halvdelen af den tilgaengelige diskplads. 

8 Angiv antallet af diske, der skal anvendes i arrayen, idet reservediske 
ikke medregnes og tast [<m Enter ) , Antallet af diske, der er til 
radighed vises pa skaermen. ( Hvis man danner en Raid 1 array, vil 
man ikke blive forespurgt om antallet af diske, da Raid 1 arrays altid 
anvender to diske.) 
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Nar man vaelger at anvende en enkelt disk til RAID 0, vil drevet blive 
striped og optimeret ved hjaelp af ARO-1130 kortets cache hukommelse, 
men en egentlig array vil ikke blive dannet. Et enkelt drev der er 
optimeret pa denne made vil, selvom det er vaesentlig hurtigere, ikke 
give samme ydelse som en RAI D 0 array med to drev. 

9 Nar det naeste skaermbillede vises tastes (s i for at fremhaeve en 
kanal. Vaelg drev for arrayen ved at taste t og I indtil drevnavnet er 
fermhaevet, tast derefter Ins eller (<m ™* \ . Navnene pa de valgte 
drev vises i en ramme i skaermens h0jre side. For, om nodvendigt, at 
vaelge drev pa en anden kanal tastes d I for at vaelge den anden 
kanal. Derefter vaelges drevene blandt SCSI I D vaerdierne pa Channel 
menuen. Tast E*§ , for at fravaelge et valgt drev. 

Hvis man vaelger et drev, hvor der allerede er dannet partitioner 
fremkommer en advarsel. Vaelg ikke drev med eksisterende partitioner 
hvis de indeholder data, der skal bevares, da alle eksisterende data gar 
tabt, nar disken indgar i en array. 

Det naeste skaermbillede fremkommer automatisk, nar man har valgt 
det antal drev, der blev angivet under trin Step 8. Hvis man danner 
en RAID 1 array, og der er ledige drev, vil man blive anmodet om at 
definere reservedrev for arrayen. 

10 Tast n hvis du ikke onsker et reservedrev og fortsaet derefter med trin 
12. Udf0r f0lgende trin hvis du 0nsker at definere et dedikeret 
reservedrev: 

a Tast y som svar. 

b Ved den naeste foresp0rgsel tastes 1 eller 2. 

c Vaelg en eller to reservedrev, idet man anvender den samme 
metode som ved valget af drev for arrayen. 

11 Nar menuen Initialize Mode vises vaelges Initialize Array to Zero. Denne 
operation udf0res straks. En graf pa skaermen viser status for 
operationen. 

Hvis drevene indeholder data, vil alle data ga tabt, nar arrayet 
initialseres. 
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Vaelg kun Low -Level Format hvis drevene tidligere har vaeret formatteret 
i et andet system, eller hvis der anvendes andre drev end nye HP 
tilbefwsdrev (hvorved der kan vaere en mulighed for 
overfladedefekter). "Low-level" formattering tager lang tid pa store 
drev. (Se afsnittet "Initialisering af et array" pa side 130 for 
yderligere oplysninger.) 

12 Nar menuen for "block sizes" vises, skal man vaelge en block size. 
( Denne menu vises ikke for RAID 1 array.) 

Standard block size ( 64 KBytes) giver den bedste gennemsnitlige 
ydelse. De tilladte blokst0rrelser er 8, 16, 32, 64 og 128 Kb. 

13 Nar man ser meddelelsen "Initialization of [array name] is complete", skal 
man taste en vilkarlig tast for at komme tilbage til menuen "Disk 
Array Operations". 

14 For at oprette yderligere arrays (hvis diskene er til radighed), skal 
man ga tilbage til trin 5. Nar alle arrays er oprettet, skal man forlade 
ArrayConfig, fjerne disketten ArrayConfig, og genstarte 
computeren. Nar man har genstartet, kan der skrives data til 
arrayene. 

15 Tast (!<□ indtil du er tilbagetil Main Menu, og afslut ArrayConfig. 

16 Begynd installeringen af Windows NT 4.0 ved at starte fra de 
disketter, der blev fremstillet inden arrayet blev oprettet. 

Start ikke fra Windows NT CD-ROM'en, da harddisken ikke vil blive 
fundet. 

17 Nar der sp0rges, indsaetter man driverdisketten i drev A og taster 
[<-' Enter ) . Nar driveren er indlaest, kan man fortsaette med 
installeringen af Windows NT. For yderligere oplysninger henvises 
der til dokumentationen for styresystemet pa Drivers 
CD-ROM'en. 
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Vedligeh old else af et eksisterende array 
Man kan vedligeholde et eksisterende pa f0lgende: 

• G0re et array opstartsklart 

• Vise oplysninger om et array 

• Slette et array 

• I n itial isere et array 

• Tilfoje eller fjerne reservediske (spares) 

Hvordan man gor et array opstartsklart 

Udf0r disse trin hvis Computeren skal kunne starte fra det nyoprettede 
array, eller hvis der skal aendres i opstartsraekkefolgen for eksisterende 
arrays: 

1 Vaelg Display Boot Order fra Main Menu. Vinduet Boot Order for Singles 
and Arrays vises. 

2 Hvis det nyoprettede array vises som Unit 0 overst pa listen, er det 
ikke n0dvendigt at foretage nogen aendringer; Hvis der har et andet 
enhedsnummer, skal men fremhaeve arraynavnet og taste [<-■ ) 
for at vaelge det. 

3 Anvend pil-tasterne til at flytte det valgte arrray til listens top. 
Derefter taster man [<-• Enter I for at fjerne fremhaevelsen. 

4 Nar man er faerdig, taster man, for at ga tilbage til Main Menu. 

Man kan ikke anvende denne procedure til at aendre 
opstartsraekkefolgen for ikke-stripede SCSI diskdrev (se 
"Problemlosning" pa side 134 for bemaerkninger om start fra "Narrow 
SCSI BIOS") . Hvis dette skal udfores, skal man oprettet et enkelt-drevs 
RAID 0 "array" med disken. 

Visning af array oplysninger 

F 0lg disse trin, for at for at vise oplysninger om eksisterende arrays som 
er defineret pa computeren: 
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1 Vaelg Disk Array Operations fra Custom Setup Main Menu. 

2 Vaelg Display Arrays fra menu en Disk Array Operations. 

3 Nar listen over arrays vises, fremhaever man det array som man vil se 
oplysninger om og taster (<^ Enter ) . 

4 Gennemse de oplysninger som vises pa skaermen. Disse indbefatter 
array type og status, array storrelse og oplysninger om hver disk i 
arrayet. 

5 Tast pa en hvilkarlig tast for at vende tilbage til menuen Disk Array 
Operations. 

Sletning af et array 

A He data gar tabt nar man sletter et ! Inden man sletter et array, skal 
man sikkerhedskopiere alle data man onsker at beholde. 

F 0lg disse trin for at slette et array: 

1 Vaelg Disk Array Operations pa Main Menu. 

2 Vaelg Delete Array pa menuen Disk Array Operations. 

3 Nar listen over arrays vises, vaelger man det array der skal slettes. 

Der vises en advarsel, hvis man vaelger et array som har partitioner. Slet 
ikke et array som har partitioner, hvis det indeholder data som skal 
gemmes, fordi alle eksisterende data vil blive slettet. Vaer saerlig 
papasselig med ikke at vaelge opstartsarrayet. 

4 Gennemse oplysningerne om arrayet for at sikre at det virkelig skal 
slettes. Tryk pa en vilkarlig tast for at fortsaette. 

5 Tast y for at slette arrayet (eller n for at annullere operationen). 

6 Nar meddelelsen [Array name] deleted vises, skal man trykke pa en 
vilkarlig tast for at fortsaette. 

De drev som tidligere var en del af arrayet kan nu anvendes som 
enkeltstaende drev, eller som dele i et andet array. Sletning af et array 
kan aendre opstartsraekkefolgen og drevtildelingen for andre arrays og 
diske. 
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Man kan identificere individuelle drev ved at blinke med drevlamperne, 
nar man k0rer HP RAID Device Manager softwaren. Se on-line 
dokumentationen i HP RAID Device Manager Software for yderligere 
oplysninger. 

I n itia liseri ng af et array 

Nar man operetter et nyt array i Custom Setup, bliver man automatisk 
bedt om at initialisere (formattere) det. Man kan ogsa vaelge 
Format/Initialize Array som en separat Custom Setup kommando. Dette 
kan vaere n0dvendigt for at gen-initialisere et array som er blevet 
beskadiget. Her er nogle yderligere oplysninger om de to 
initialiseringsmetoder: 

• Initialize Array to Zero: (Anbefalede metode) Fylder arrayet med nuller. 
Dette valg er hurtigere end "low-level" formattering, men det 
kontrollerer ikke diskenes integritet. 

• Low-level Format: Udf0rer en "low-level" SCSI formattering. Der skrives 
et fast monster til disken, disken kontrolleres for fejl, og arrayet 
fyldes med nuller. "Low-level" formattering kan tageen del tid (op til 
en time) hvis diskene er store. Man kan ikke afbryde en "low-level" 
formattering nar forst den er startet. 

Formattering eller initialisering af et array sletter alle data pa arrayet, 
og kan ikke afbrydes nar den er startet. Hvis arrayet indeholder data 
som man onsker at beholde, skal man sikre sig at man far taget en 
sikkerhedskopi forst! 

F 0lg dissetrin for at initialisere et array: 

1 Vaelg Disk Array Operations pa Main Menu. 

2 Vaelg Format/Initialize Array pa menuen Disk Array Operations. 

3 Nar listen over arrays vises, vaelger man det array, som man onsker 
at initialisere. 

4 Tast y for at bekraefte at man onsker at formattere arrayet. 
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Der vises en advarsel hvis man vaelger et array som har partitioned Man 
skal ikke initialisere et array med partitioned hvis det indeholder data 
som kan 0nsker at gemme, fordi alle data vil blive slettet. Vaer saerlig 
omhyggelig med ikke at initialisere opstartsarrayet! 

5 Nar menuen Select Format Mode vises, vaelger man Initialize Array to 
Zero (anbefales) eller Low -Level Format. 

6 Nar listen over "block sizes" vises, vaelger man en blokst0rrelse. De 
tilladte blokst0rrelser er 8, 16, 32, 64 (standarden) og 128 Kb. 
(Denne menu vises ikke hvis arrayet er et RAID 1 array med kun to 
drev.) Standard blokst0rrelsen giver den bedste gennemsnitlige 
ydelse. Formatteringen begynder straks. 

7 Nar man ser meddelelsen "Initialization of [array name] is complete", taster 
man en vilkarlig tast for at vende tilbage til menuen Disk Array 
Operations. 

Styresystemet skal installeres nar arrayet er initialiseret. Se 
"Installering af Windows NT 4.0" pa side 124. 

Tilf0jelse og fjernelse af spares 

Dedikerede reserved iske ( "spares") er en vigtig databeskyttelse og real- 
time gendannelses funktion ved RAI D 1 array ( RAI D 0 arrays 
underst0tter ikke spares) . Der kan defineres op til to dedikerede spares 
for hvert array. Hvis en disk i et array fejler, mens computeren korer, 
bliver der 0jeblikkelig aktiveret en spare til at tage dens plads. 
Arraysoftwaren rekonstruerer automatisk de n0dvendige data pa den 
nye disk, og arrayets operation fortsaetter uden afbrydelse. 

Tilfolelse af en dedikeret spare 

Nar man opretter et array har man mulighed for at tilfoje en eller to 
dedikerede spares. Man kan ogsatilfoje dedikerede spares til et array pa 
et senere tidspunkt. Man kan ikke tilfoje dedikerede spares til et array 
hvis: 

• Arrayet allerede har to dedikerede spares 

• Den tilbagevaerende enkelte disk ikke er mindst lige sa stor som den 
mindste disk i det valgte array. 
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F 0lg dissetrin for at till f oj e en eller to dedikerede spares til et 
eksisterende array: 

1 Vaelg Disk Array Operations pa Main Menu. 

2 Vaelg Add/Delete Spare Drive pa menuen Disk Array Operations. 

3 Vaelg det array som den dedikerede spare skal tilfojes til. 

4 Vaelg Add Spare Drive pa menuen Add/Delete Spare. 

5 Vaelg om n0dvendigt en SCSI kanal til venstre, og tast -h> for at flytte 
listen af diske til h0jre. Diske vises med grat hvis de allerede 
anvendes i et array, eller hvis de er mindre end arrayets medlemmer. 
Fremhaev en tilradighed staende disk og tast [<-~^ ) , Derefter 
vaelger man om n0dvendigt en anden disk som nummer to spare. Den 
nye dedikerede spare t i I f 0j es 0jeblikkeligt. 

Der vises en advarsel hvis man vaelger en disk som har partitioner. Vaelg 
ikke diske med partitioner hvis de indeholder data som skal gemmes, 
fordi alle eksisterende data vil blive slettet. Vaer saerlig omhyggelig med 
ikke at vaelge opstartsdrevet som spare! 

6 Tryk pa en hvilkarlig tast for at fortsaette. 

Fjerne et dedikeret spare drev 

For at fjerne et spare drev skal man: 

1 Vaelge Disk Array Operations pa hovedmenuen. 

2 Vaelge Add/Delete Spare Drive pa menuen Disk Array Operations. 

3 Nar listen over spare drev vises, skal man vaelge disken man onsker 
at slette og derefter taste ) . 

4 Vaelg Delete Spare Drive pa menuen Add/Delete Spare Drive. Det 
dedikerede spare drev slettes straks. 

5 Tast en vilkarlig tast for at fortsaette. Drevet der tidligere anvendtes 
som spare, kan nu anvendes som spare for en anden anden array 
eller som medlem af en ny array. 
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Optimere ydelsen 

Pa HP's World Wide Web sitefindes yderligere oplysninger om 
optimering af ydelsen for et HP FastRAID pa systemet. Se "HP World 
Wide Web Site" pa side 144. 

For at aendre indsti 1 1 ingerne for HP FastRAID: 

• Klik knappen Start, vaelg Programs og derefter HP RAID Device Manager, 
endelig RAID Device Manager. For at aendre indsti 1 1 ingerne for disk 
cachen skal man angive et kodeord. I HP RAID Device Manager 
vinduet vaelges menuen View, og derefter Change Password. 

Man kan installereHP RAID Device Manager fra driver CD-ROM'en eller 
fra HP's website. 



F0rste gang man anvender HP RAID Device Manager indsti I les intet 
kodeord. Nar man anmodesom at indtastedet gamle kodeord, skal man 
taste l for at kommetil dialogboksen New Password. 



1 I vinduet Storage Configuration vaelges ikonen RAID. Derefter 
vaelges Operations... og derefter Optimize Performance! 

2 I vinduet Optimize Performance vaelges menupunktet, der angiver 
det 0nskede program. 

Hvis man 0nsker at rette de eksisterende indsti I linger vaelges Edit, og 
derefter foretages de 0nskede rettelser. 
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Probleml0sning 

Hvis man oplever problemer, nar HP FastRAID indstillingen anvendes, 
skal man kontrollere at: 

1 Opstartsmeddelelsen for ARO-1130 enhedens BIOS vises under 
systemets start? Hvis ikke, skal man kontrollere, at ARO-1130 
enheden er sat korrekt ned i RAIDportsoklen. 

2 Alle SCSI bussens kabler og str0mkabler er tilsluttet. 
Hvis man har problemer med at starte fra en FastRAID array: 

1 Kontroller, at ArraylOOO Family Raid Adapter er valgt i f0rste 
position i programmet HP Setup. Man skal: 

a Vaelg menugruppen Booti programmet HP Setup, derefter 
menupunktet Hard Disk Drive. Hvis ArraylOOO Family Raid 
Adapter ellerede er placeret i position et, er det ikke n0dvendigt 
at foretage aendringer, i modsat fald skal man vaelge styreenheden 
ArraylOOO Family Raid med pil op og ned tasterne, og derefter 
taste EQ for at flytte den h0jere op pa listen. Gem aendringerne 
f0r Setup-programmet afsluttes. 

2 Kontroller, at arrayen er valgt som opstartenhed i programmet 
ArrayConfig: 

a Placer ArrayConfig disketten i drevA. 

b Genstart computeren og nar ArrayConfi g hovedmenuen vises 
vaelges Display Boot Order. Hvis arrayen vises 0verst pa listen efter 
ordene Unit 0, er ingen aendringer n0dvendige. I modsat fald skal 
fremhaev elsen flyttes til arrayens navn, og man skal taste 
b^^ e ' I , derefter anvendes piltasterne til at flytte den til listens 
top. 

c Afslut programmet ArrayConfi g og genstart computeren. 

3 Kontroller at hver enhed har en unik SCSI ID i HP Setup. 
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4 Den eksterne 16/8-bit Symbios BIOS og FastRAID BIOS kan ikke 
indlaeses samtidigt i BIOS setup. Symbios BlOS'en skal deaktiveres ( i 

Vinduet Advanced/External and Internal Wide 16/8-bit 

scsi afbrydes option rom scan). Dette vil evt. blive rettet i en 
senere udgave af BIOS. Pa World Wide Web adressen: 
http://www.hp.com/go/kayaksupport/ kan man se om dette er 
rettet. 

Virkning: man kan ikkestartefra enheder, der ertilsluttettil Symbios 
styreenheden samtidigt med Wide SCSI enheder. Det er, derimod 
muligt manuelt at skifte mellem opstarts SCSI enheder, der er 
tilsluttet Symbios styreenheden, og Wide SCSI enheder. 

5 Kontroller, at du starter fra de medleverede Windows NT disketter, 
og ikke fra CD-ROM'en. Hvis man starter fra CD-ROM'en, vil 
harddisken ikke blive genkendt (problem findes i Windows NT). 

6 Kontroller, at FastRAID/ArraylOOO driverne er installeret. For at 
installere disse drivere skal man: 

a Lukke PC arbejdsstationen, fjerne ARO-1130 styreenheden, og 
genstarte systemet. 

b Klikke pa menuen Start, pege pa Indstillinger og derefter 
Kontrolpanel. 

c Dobbeltklikke pa ikonen SCSI Adapters og derefter pa fanen 
Drivers. 

d Klik pa Add, Have Disk..., og placer Adaptec ArraylOOO driver 
disketten i drev a:. 

e Nar der anmodes om sti til driverne indtastes A: \winnt. Folg 
derefter instruktionerne ( man skal evt. anvende Windows NT 4.0 
CD-ROM'en). 

f Luk computeren og geninstaller FastRAID kortet. 
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Almindelige sp0rgsmal 

Sp: Kan jeg startefra en array? 

Sv: J a, man kan uden problemer starte fra en array. 

Sp: Hvisman har to UltraWideSCSI drevtilsluttettil RAID 
styreenheden, skal en af dem da veereopstartenhed? 

Sv: Nej, hele RAID arrayen er opstartsenhed, i stedet for de enkelte 
enheder der udg0r arrayen. hvis der er to drev konfigureret i en RAID 0 
array, vil arrayen automatisk vaere opstartsenhed. 

Sp: Kan man tilfojeen tredie UltraWideSCSI harddisk, oganvende 
dennesom opstartsenhed, som beskrevet i supportgraenserne? 

Sv: J a, man kan tilfoje et tredie drev, men det tredie drev kanikke 
inkluderes i den samme RAID array. For eksempel kunne man danne en 
RAI D 1 array med to drev samt et tredie drev konfigureret som reserve, 
eller man kunne konfigurere to arrays, en med to drev og en med et 
drev. 

Sp: Kan vi tilslutteet tredie SCSI drev til Narrow SCSI 
styreenheden. 

Sv: Man kan tilslutte et tredie drev til Symbios styreenheden, men 
Symbios BIOS og UltraWide BIOS kan ikkevaere indlaest samtidig. Dette 
betyder at man ikke kan starte fra begge SCSI enheder samtidig. Hvis 
man kun lej I ighedsvis har behov for at starte fra Symbios SCSI kan man 
afbryde (i BIOS setup) den interne Wide 16-bit SCSI option rom scan 
og aktivere Symbios SCSI option rom scan til at starte fra Symbios 
SCSI. Nar man er faerdig kan man afbryde Symbios SCSI option rom 
scan og aktivere den interne Wide 16-bit SCSI option rom scan. 



BFJWfflK Man kan ikke aendre prioriteringen af RAID og ikke-RAID enheder via 

ArrayConfig hjaelpeprogrammets Custom Setup rutine. RAID enheder 
vil altid have den h0jeste prioritet, selvom SCSI adressen pa ikke-RAID 
enhederne er sat til 0. 

Den enestemade, hvorpa man kan starte fra ikke-RAID enheden, er ved 
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at starte hjaelpeprogrammet SCSISelectog derefter vaelge 
Configure/View Interface Settings. Anvend piltasternetil at vaelge SCSI 
Device Configuration. Derefter kan man under indstillingen Include in 
BIOS Scan flyttefremhaevelsen til SCSI Device ID'en, der skal afbrydes, 

og taste i Ente~ 

□ key. 



Sp: Efter athaveinstalleretFastRAID kortet kunnejeg ikke starte 
Windows NTfra mi t i kke-stri pede wide SCSI drev.J egser kun den 
bla skaerm med meddelelsen "BOOT DEVICE NOT FOUND". 

Sv: Selvom drevet ikke er konfigureret i en RAID array, kan man, hvis 
de n0dvendige drivere er installeret, starte fra det, for FastRAID kortet 
installeredes. 
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5 Hew lett Packard support- og informationstjenester 
Introduktion 



Introduktion 

Computere fra Hewlett Packard er designet med kvalitet og palide- 
lighed for ojefor at kunne tjene dig problemfrit i mange ar. For at sikre, 
at systemet bibeholder sin pal idel ighed, og for at holde dig opdateret 
med de sidste nye udviklinger, stiller H P og et verdensomspaendende 
netvaerk af uddannede og autoriserede forhandlere et omfattende 
udvalg af service- og supportmuligheder til radighed som anf0rt 
nedenfor: 

• Autoriseret HP forhandler 



• HP SupportPack 

• HP Support Assistant CD-ROM 

• HP's informationstjenester 



Tjeneste 


Adgangsmade 


HP Forum pa CompuServe 


Modem 


HP Forum pa America Online (kun i USA) 


Modem 


HP World Wide Web site 


World Wide Web adgang 


HP Driver/BIOS disketter 


Befordres pr. post 



• HP Supporttjenester 

Teknisk telefonsupport 
Lifeline telefonsupport 
Netvaerks telefonsupport. 

Nar man ringer til et af de internationale telefonnumre, der er anf0rt i 
dette kapitel, skal + erstattes med det internationale opkaldspraefix ( 00 
i Danmark). 
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Den autoriserede HP forhandler 

Autoriserede HP forhandlere er uddannet i HP PC arbejdsstationer og 
er bekendt med deres konfiguration og mi Ij0. Autoriserede forhandlere 
kan ogsa besvare sp0rgsmal om ikke-HP udstyr, programmer, systemer 
eller anvendelse, der ikke er tiltaenkt for, eller normalt ikke anvendes 
med, HP PC arbejdsstationer. 

Autoriserede HP forhandlere kan ogsa tilbyde konsulenthjaelp, skraed- 
dersyet efter dit behov med hensyn til produktudvikling eller tilrettede 
installationer, i lighed med uafhaengige supporttjenester eller HP 
kundesupport organisationen i dit land. 



HP SupportPack 

HP's trearige SupportPack kan fas hos forhandleren. Den skal k0bes 
inden for 90 dage fra k0bsdatoen. 

Konceptet bag SupportPack er enkelt. Det lader dig udvide din et ars 
hardwaregaranti med service pa brugsstedet til en trears garanti- 
periode med "naeste dags service" pa brugsstedet. 

SupportPack er gyldigt for det stykke udstyr det er k0bt til, og kan ikke 
overf0res fra et stykke udstyr til et andet. 



141 



5 Hew lett Packard support- og informationstjenester 
HP Support Assistant CD-ROM 



HP Support Assistant CD-ROM 

HP Support Assistant er et arsbaseret abonnement pa to CD-ROM'er: 
En for programmer, og en anden for support dokumentation. 

Program CD-ROM 'en udgives manedligt og indeholder de nyeste HP 
drivere og hjaelpeprogrammer. Dokumentations-CD-ROM'en udgives 
ogsa manedligt og indeholder: 

• Brugerhandb0ger og servicemanualer for produkter 

• Installations- og konfigurationsoplysninger 

• Fejlfindingsoplysninger 

• Tekniske referencemanualer. 

Abonnement pa HP Support Assistant kan tegnes med en besti 1 1 ings- 
formular, som kan hentesfra HP FIRST FAX-svar systemet. Bestil 
dokument nummer 9025 (USA, Asien og stillehavsomradet) eller 19025 
( E uropa) . Man kan ogsa tegne abonnement ved at kontakte folgende 
numre: 



Region 


Telefonnummer 


Faxnummer 


Asien/Stillehavsomradet 


+ 65 740-4477 


+ 65 740-4499 


Europa 


+ 31 (55) 384279 


+ 31 (55) 434455 


Latinamerika 


+ 1 (317) 364-8882 


+ 1 (317) 364-8888 


USA/Canada 


1 (800) 457-1762 


+ 1 (317) 364-8888 
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Hewlett-Packard's oplysningstjenester 

A Me Hewlett-Packard's elektroniske oplysningstjenester er abne 24 
tinner i d0gnet alle ugens dage, saledes at de seneste oplysninger altid 
er til radighed. 

HP Forum pa CompuServe 

HP Systems Forum pa CompuServe er en on-line tjeneste, som er til 
radighed via modem. Denne tjeneste giver oplysninger om H P PC 
arbejdsstationer og giver mulighed for at kommunikere med andre H P 
brugere. HP brugere deler deres viden og erfaring med dig, og du vil 
kunne stille eller besvaretekniskesp0rgsmal om HP PC arbejdsstati- 
oner og andre HP produkter. 

Man kan ogsa hente de seneste versioner af drivere, BIOS og hjaelpe- 
programmer til HP PC arbejdsstationer. 

Som Hewlett-Packard kunde inviteres du til at tilslutte dig Compu- 
Serve gratis. 

I Storbritannien kan du ringe til nedenstaende nummer og sp0rge efter 
representative 51. 1 andre lande skal du f0rst ringe til nedenstaende 
nummer for hele verden og bede om nummeret pa det naermeste salgs- 
kontor. Ring derefter til dette salgskontor, og sp0rg efter repraesentant 
51. 



Land 


Lokalt frikaldsnummer 


Direkte nummer 


USA 


1 (800) 848-8199 


+ 1 (614) 529-1349 


Storbritannien 


(0800) 289378 


+ 44 (1272) 760680 


Hele verden 




+ 1 (614) 529-1349 



CompuServe vil straks sende dig et gratis introduktionsmedlemsskab 
samt information om, hvordan du far adgang til CompuServe. 

Skriv go hp pa CompuServe ! kommandolinien. 
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HP Forum pa America Online (kun USA) 

HP Forum pa America Online er en elektronisk informations- og 
oplysningstjeneste, som er til radighed via modem. 

For at fa adgang til HP Forum: 

• vaelg Keyword search pa menuen, 

• tast hp, 

• tryk [<m ) , 

Herefter indlaeses HP hjemmesiden direkte pa din skaerm. 

I HP Forum kan man stille og besvare sp0rgsmal om HP produkter, og 
man kan ogsa hente drivere, tips om brugerprogrammer eller hjaelpe- 
programmer til HP produkter, til PC arbejdsstationen. 

Oplysninger om medlemskab kan indhentes ved at ringe 1(800) 827- 
6364, og oplyse kundenummer 1118. 

HP World Wide Web Site 

HP's World Wide Web Site giver adgang til oplysninger om HP, dets 
produkter, inklusive datablade om produkter, service- og support- 
oplysninger, elektroniske nyhedsbreve og tekniske tips. Man kan ogsa 
hente de seneste versioner af drivere, BIOS og hjaelpeprogrammer. 

Access Guide Directory forer brugeren gennem de til radighed staende 
informationer og tjenester. 

World-Wide Web URL 

For produkt information: http://www.hp.com/go/kayak 

For service og support http://www.hp.com/go/kayaksupport 
oplysninger: 
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Bestilling af drivere og BIOS pa diskette 

Man kan bestille disketter fra H P med de seneste udgaver af drivere, 
BIOS og hjaelpeprogrammer. Disketterne leveres per post. 

Bestillingsoplysninger for disketter gives i nedenstaende tabel: 



Nord- og Latinamerika 


Europa 


Telefon + 1 (970) 339 7009 
M andag - lordag 
Hele dognet 


Telefon +44 (1429) 865511 
M andag - Fredag 
08.30 - 18.00 
Centraleuropaeisk tid 


Fax + 1 (970) 330 7655 


Fax +44 (1429) 866000 


Post 

US Driver Fulfillment for 
Hewlett-Packard 
PO Box 1754, Greeley, 
Colorado 80632 
USA 


Post 

European Fulfillment for 

Hewlett-Packard 

c/o StarPak International, Ltd., 

Hartlepool, Cleveland,TS25 2YP 

United Kingdom 




Australien 


Asien - Stillehavsomradet 


Telefon + 61 (2) 565 6099 
M andag - Fredag 
08.30 - 17.30 
Ostaustralsk tid 


Telefon + 65 740 4477 
M andag - Fredag 
08.30 - 17.30 
Singapore tid 


Fax+ 61 (2) 519 5631 


Fax + 65 740 4499 


Post 

Fulfill: Plus Pty Ltd., 
Private Bag 75, 
Alexandria NSW 
Australia 2015 


Post 

Fulfill: Plus Pte Ltd., 
No 51, Ubi Ave. 3, 
Singapore 1440 



For at identificere en bestemt BIOS, driver eller et hjaelpeprogram til 
PC arbejdsstationen, skal f0lgende procedure folges inden bestilling. 

• Kontakt din autoriserede H P forhandler for assistance til valg af den 
rigtige driver. 

• H vis forhandleren ikke er i stand til at hjaelpe, kan man ringe til H P 
FIRST for at fa den seneste oversigt over drivere. 
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HP support 

Hewlett-Packard yder en trearig garanti, som inkluderer service pa 
brugsstedet i det forst ar efter k0bet, og indleveringsservice i det andet 
og tredie ar efter k0bet. Denne garanti er gyldig fra naermeste HP 
kontor eller autoriserede HP servicested. 

Der tilbydes gratis HP telefonsupport for din PC arbejdsstation i det 
f0rste ar af garantiperioden. Du kan fa teknisk assistance til den grund- 
laeggende konfiguration og opsaetning af din PC arbejdsstation og det 
forhandsinstallerede styresystem. 

"Lifeline" telefonsupport star til radighed i det andet og tredie ar af 
hardware garantiperioden, via "Lifeline" programmed som er baseret 
pa betaling. 

H P telefonsupport giver ikke gratis telefonsupport for PC arbejds- 
stationer, der anvendes som netvaerksservere. H P anbefaler at man som 
netvaerksservere anvender HP NetServers. 

Genetablering af de forhandsinstallerede programmer pa PC arbejds- 
stationen, daekkes ikke af HP's trearige garanti. 
For de medleverede programmer anbefaler HP, at man gemmer 
CD-ROM'en med originalprogrammer. 

De autoriserede HP forhandlere tilbyder forskellige servicekontrakter, 
som kan tilrettes efter dit saerlige behov for support. 
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Hewlett-Packard telefonsupport 



HP's Nordamerikanske Man kan fa hjaelp fra H P's Nordamerikanske kundesupportcenter 
kundesupportcenter mandag til fredag fra klokken 7:00 til 18:00 pm Mountain time. 

Nummeret er: +1 (970) 635-1000 



HP's europaeiske Man kan fa hjaelp fra H P's europaeiske kundesupportcenter mandag til 
kundesupportcenter fredag fra klokken 8.30 til 18.00 centraleuropaeisk tid. 1 



Land 


Sprog 


Lokalt nummer 


Storbritannien 


Engelsk 


0171 512 5202 


Irland 


Engelsk 


01 662 5525 


Holland 


Hollandsk 


020 606 8751 


Belgien 


Hollandsk 


02 626 8806 


Fransk 


02 626 8807 


Schweiz 


Fransk 


084 880 1111 


Tysk 


084 880 1111 


Tyskland 


Tysk 


0180 525 8143 


Frankrig 


Fransk 


01 43 62 34 34 


0strig 


Tysk 


0660 6386 


Norge 


Norsk 


22 11 6299 


Danmark 


Dansk 


3929 4099 


Sverige 


Svensk 


08 619 2170 


Italien 


Italiensk 


02 26410350 


Spanien 


Spansk 


902 321 123 


Portugal 


Portugisisk 


014417199 



1. For ikke anf0rte europaeiske lande kan man fa hjaelp pa engelsk ved at 
ringe til +44 171 512 5202. 
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S0rg for at have folgende oplysninger klar, nar du ringer, sa fore- 
sp0rgslen kan ekspederes sa hurtigt som muligt: 

• Din HP PC arbejdsstations model- og serienummer. 

• Versionen af operativsystemet og dets konfiguration. 

• En beskrivelse af de installerede programmer og det anvendte 
tilbelw. 



Lifeline telefonsupport 

Lifeline er et betalingsbaseret telefonsupportprogram for PC arbejds- 
stationer, som er til radighed, nar den et-ars telefonsupport, der gives 
som en del af hardwaregarantien, er udl0bet. 

Opringningen kan enten betales via telefonregningen eller som en fast 
prisviaet kreditkort (Visa, Mastercard eller American Express). 

Betaling opkraeves fra det tidspunkt, hvor du er kommet igennem til en 
supporttekniker. Hvis problemet viser sig at vaere daekket af HP's hard- 
waregaranti, opkraeves der ingen betaling. 

I USA ringer man til det onskede nummer som anf0rt nedenfor: 



Nummer 


Betalingsmade 


Beregningsgrundlag 


1 (900) 555-1500 


Over telefonregningen 


Pris pr. minut 


1 (800) 999-1148 


Over kreditkort 


Fast pris 



I E uropa skal man ringe til telefonsupportcentret ( +44 171 512 5202) . 

Gratis adgang til HP's informationstjenester pavirkes ikke af denne 
tjeneste. Vi opfordrer dig til at anvende HP's informationstjenester i 
hele PC arbejdsstationens levetid, uanset om garantiperioden er 
udlobet eller ej. 
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HP netvaerk telefonsupport (NPS) 

HP's netvaerk telefonsupport (Network Phone-in Support Service, eller 
NPS) giver hurtig adgang til HP's eksperter i netvaerksnnilj0er opbygget 
af dele fra flere leverand0rer. 

Det kan hjaelpe dig med at: 

• L0se komplekse netvaerksproblemer. 

• Udnytte H P's alliancer med f0rende producenter af netvaerks-opera- 
tivsystemer og netvaerk. 

• Supportere dine HP og ikke-HP produkter med en enkelt telefonop- 
ringning. 

• For0ge netvaerkets oppe-tid. 

Man kan k0be HP's NPS service som en arskontrakt, som faktureres 
forud en gang, to gange eller fire gange om aret eller pa timebasis. 
Denne kontraktservice giver ubegraenset frikald til teknikere i HP 
Response Center (RCEs). 

For at fa en HP NPS kontrakt, kontakter man sin autoriserede HP 
forhandler. Hvis man befinder sig i USA, kan man ringe til (800) 437- 
9140. 
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Oversigt 

Nedenstaende tabel giver en oversigt over den service og support, der 
kan leveres fra HP eller fra autoriserede forhandlere. 



Service 


Dsekning 


Omfattede 
periode 


Reaktionstid 


Honorar 


Kan opnas 


Kobes hos 


Grundlaeg- 
gende garanti 


Dele og arbejde for 
HP produkter: 
Forste ar pa 
brugssted, andet og 
tredie ar ved gratis 
reservedele. 


Tre ar fra 
kobsdato. 


Neeste arbejdsdag 
ved 

brugssted sservice. 


Uden 

beregning. 


Pa kobstids- 
punktet. 


HP. 


HP Support- 
Pack service 

0 

brugsstedet 


Dele og arbejde for 
HP produkter. 


Forste tre ar. 


Nffiste arbejdsdag. 


Enregning.som 
daskker de tre 
ar. 


Inden for 90 
dage fra kob. 


Autoriseret 
HP 

forhandler. 


HP Support 
Assistant 


CD-ROM med: 
Produkthandboger, 
teknisk information 
og produktinfo. 


Udgives 
kvartalsvis. 


Ingen 


Arligt 

abonnement. 


Nar som heist. 


HP. 


Elektroniske 
tjenester 


Tekniske oplysninger, 
drivere, 

hjffilpeprogrammer 
og fejlfinding. 


Altid. 


24 timers adgang. 


Uden 
beregning. 


Nar som heist. 


HP BBS, 
Internet- FTP, 
WWW, 
CompuServe. 


Teknisk 
telefon- 
support 


Grundlaggende 
hjffilp til PC opsffit- 
ning, konfiguration, 
opstart og 
hardwarefejlfinding. 


Forste ar. 


Forretningstider. 


Uden 

beregning. 


Pa kobstids- 
punktet. 


HP. 


Lifeline 
telefon- 
support 


Grundlaggende 
hjaelp til PC opsffit- 
ning, konfiguration, 
opstart og 
hardwarefejlfinding. 


Efter forste ar. 


Forretningstider. 


Pr. opkald, 
Ingen 

tidsbegrans- 
ning. 


Nar som heist 
efter forste ar. 


HP. 


HP netvaerks- 

telefon- 

support 


Avanceret teknisk 
telefonsupport for 
netvarksmiljoer fra 
flere leverandorer. 


Arlig kontrakt. 


Forretningstider: 
24 timers/ 7-dajs 
service kan ogsa 
leveres. 


Arligt bel0b, 
eller minimums- 
pris per 
henvendelse. 


Nar som heist. 


Autoriseret 
HP 

forhandler. 


Service- 
kontrakt 


Teknisk support. 


Kundedefineret. 


Efter behov. 


Arligt belob, 
eller beregning 

henvendelse. 


Nar som heist. 


Forhandler. 
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Hewlett-Packard hovedkontorer for markedsforing 

Skulle du fa behov for at kontakte Hewlett-Packard, kan du finde 
nummeret pa det naermeste HP salgs- og servicekontor i telefonbogen. 
Hvis du ikke kan finde et HP kontor i naerheden, sa kontakt et af HP's 
hovedkontorer eller et af de nedenstaende internationale H P markeds- 
f0ringskontorer. 



ASIEN 

Far East Sales Region Hdqtrs 
Hewlett-Packard Asia Ltd. 
22/F Peregrine Tower 
Lipp Centre 

89 Queensway, Central 
Hong Kong 



LATINAM ERIKA 
Hewlett-Packard 
Prolongacion Reforma No. 700 
Col. Lomas de Santa Fe 
Del. Alvaro Obregon 
Mexico 

01210 Mexico, D.F. 



EUROPA 

European Operations Hdqtrs 
Hewlett-Packard S.A. 
150, route du Nant-d'Avril 
P.O. Box 1217 
Meyrin 2/Geneva 
Schweiz 



USA 

Intercon Operations Hdqtrs 

Hewlett-Packard Company 

3495 Deer Creek Road 

P.O. Box 10495 

Palo Alto, CA 94303-0896 

USA 



MELLEM0STEN / AFRIKA CANADA 

M iddle East / Central Africa Sales Hdqtrs Hewlett-Packard Ltd. 

Hewlett-Packard S.A. 6877 Goreway Drive 

Rue de Veyrot 39 M ississauga 

CH-1217 Meyrin 1/Geneva Ontario L4V 1M8 

Schweiz Canada 
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Ordliste 



8-bit SCSI Kaldes ogsa narrow 
SCSI. Ultra narrow SCSI giver data- 
overferselshastigheder pa op til 20 
MB pr. sekund. 

100BaseT Refererer til den tekno- 
logi, der tillader 100 Mbit/s netvaerk 
via kategori 5 UTP (uskaermet tele- 
fonkabel), der samtidig overholder 
den foreslaede IEEE 802.3 standard. 
Denne teknologi, der overf0rer 
CSMA/CD protokollen til lOOMbit/s 
omtales ogsa som 802. 3u eller Fast 
Ethernet. 

16-bit SCSI Kaldes ogsa wide SCSI. 
U Itra wide SCSI giver dataoverf0rsels- 
hastigheder pa op til 40 MB pr. 
sekund. 

adapter Et tilbelwskort, der 
forbindes til systemkortet via en tilbe- 
Iwssokkel. 

ADPCM Adaptive Differential Pulse 
Code Modulation. En data- 
komprimeringsteknik Se PCM. 

A-law En metodetil datakomprime- 
ring, der g0r det muligt at sample lyd 
ved en opl0sning pa 16 bit, men kun fa 
en datamaengde svarende til en 8-bit 
sampling. 

AVI filer Audio-Video Interleaved 
filformat brug af Microsoft's Video for 
Windows. 

Basic MIDI format Gor det muligt 
at bruge MIDI kanalerne 13 til 16 af 
General MIDI funktionen, nar der 
spilles noder gennem MIDI. 



BBS Bulletin Board System. En 
computer, der bruger et modem og 
software for at tjene som informati- 
onskilde for andre computere 
forsynet med et modem. Hewlett- 
Packard har et BBS, som har telefon- 
nummeret +1 (408) 553-3500. 

BIOS (Basic Input/Output System). 
Kode i computeren, der kontrollerer 
str0mmen af data til og fra compu- 
teren. 

bus En elektrisk forbindelse, der 
anvendes til at transportere informa- 
tioner. 

cache En blok af saerlig hurtig 
hukommelse, der anvendes som 
midlertidigt lager for data og proces- 
sorinstruktioner. 

CD-ROM (Compact Disc Read Only 
Memory). Et lagermedium, som 
anvender compact disc teknologi. 
CD'er kan indeholde data, men der 
kan ikke skrives til dem. 

CD-RW Compact Disc Read Write. 
En masselagerenhed, der bruger 
compact disc teknologi til at laese data 
pa CD'er og skrive data pa CD'er. 

CMOS hukommelse (Complemen- 
tary Metal-Oxide Semiconductor 
memory.) E n saerlig del af compu- 
terens hukommelse, der kraever 
meget lidt str0m, hvis indhold 
bevares, selvom computeren slukkes. 
CMOS hukommelse opbevarer oplys- 
ninger, som skal bevares, for 
eksempel om PC arbejdsstationens 
konfiguration 
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DAT Digital Audio Tape. 

DIMM (Dual In-line Memory 
Module) . Disse hukommelsesmoduler 
har en kommunikationsbredde pa 
64 bit for at 0ge systemets ydelse. 

driver Programmel, som giver 
computeren adgang til bestemte peri- 
fere enheder, for eksempel en printer 
eller en skaerm. 

Digital lyd Digitalt optaget lyd som 
tale eller lydeffekter. 

DMA kanal Direct Memory Access 
kanal. G0r I/O til og fra systemets o 
hukommelse hurtigere ved at udga 
behandling af CPU'en. Systemet 
begraenser dog det antal kort, der kan 
brugeDMA. 

DVD afspiller Digital Versatile Disk 
afspiller. En standardenhed til afspil- 
ning af digital lyd og video. 

ECC Fejlkorrigerende kode, kan 
genkende og rette datafejl i hukom- 
melsesmoduler. 

Extended MIDI format G0r det 

muligtaf bruge MIDI kanalerne 1 til 10 
af General MIDI funktionen, nar der 
spilles noder gennem MIDI. 

FM synthesis En teknik til fremstil- 
ling af lyd, der bruger en kombination 
af modulerede sinuskurver til at frem- 
stille forskellige b0lgeformer. 



General MIDI format Etstandard 
set pa 128 lyde. G0r det muligt at 
bruge 16 kanaler, nar der spilles noder 
gennem MIDI. 

grafikstyreenhed Et udvidelses- 
kort eller en chip, som omformer 
signaler i computeren til billeder, der 
kan vises pa skaermen. 

grafikhukommelse Hukommelse, 
der g0r det muligt at tegne hurtigere 
pa skaermen, eller at vise flere farver 
eller h0jere opl0sninger. 

hukommelsesmoduler Sma print- 
kort med hukommelseschips. Bruges 
til at 0ge computerens hukommelse. 

IDE Integrated Device Electronics. 
En protokol til kommunikation 
mellem computeren og en harddisk 
eller et CD-ROM drev. 

IRQ (Interrupt Request). Et signal, 
der stopper de aktuelle opgaver, nar 
det modtages af processoren, og 

IRQ linie Interrupt Request linien 
er den signal linie, der bruges til at 
signalere til CPU'en, at en enhed 
0nsker at sende eller modtage data til 
behandling. 

jumper En elektrisk ledende del 
(kortslutningsb0jle), som anvendes 
til at forbinde to eller flere punkter pa 
et printkort. Anvendes normalt til at 
foretage konfigurationsvalg. 
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Komprimering Entekniktil 
sammenpresning af data for at opna 
mere effektiv lagring eller overf0rsel. 
Lydkvaliteten for komprimerede 
lyddata reduceres kraftigt. Se A-law 
og u-law. 

LAN (Local Area Network). Et 
generelt anvendeligt netvaerk, der 
forbinder en raekke forskellige 
enheder inden for et begraenset 
geografisk omrade. Et LAN o kan 
forbinde computere, der star ved 
siden af hinanden, i samme bygning 
eller computere spredt over flere 
naarligende bygninger. 

Lyd-filer Filer der indeholder 
lyddata. Lyd-filer gemmes normalt i 
et af disse to formater med filtypen 
.WAV eller .MID. 

masselager Enhver enhed, som 
anvendes til at lagre store data- 
maangder. Bruges normalt om hard- 
diske og sikkerhedskopierings- 
enheder. 

MID filer Standard filformat, der 
bruges til at gemme data fra MIDI 
sekvenser. 

MIDI (Musical Instrument Digital 
Interface). En international hard- 
ware/software standard, der angiver 
graansefladen for kabler og hardware, 
som g0r det muligt at udveksle 
musikinformationer mellem flere 
enheder, instrumenter og computere. 



MIDI mapper Et Windows pro- 
gram, der ger det muligt at redigere 
MIDI tastmapninger, patch maps og 
kanalmapninger. 

Mixning Kombineringaf lydfraflere 
kilder. 

MPEG Motion Picture Expert 
Group. E n standard for komprimering 
af videosekvenser. MPEG filer kan 
afspilles fra WEB eller en video 
CD-ROM. 

MPU-401 MIDI interface hardware 
standard udviklet af Roland Co. 

multimedia Kombination af statiske 
data (som tekst og billeder) med 
dynamiske data (som lyd, video og 
animationer) i samme system. 

network server mode Ensikker- 
hedsi ndsti Ming, som forhindrer 
uautoriseret brug af inddata-enheder, 
( eksempelvis tastatur eller mus) , 
mens cpmputeren kerer som en 
uovervaget netvaarksserver. 

OLE (Object Linking and Embed- 
ding). En Windows funktion, der 
tillader forskellige objekter ( som 
f.eks. talesekvenser eller musik) at 
forekomme i et dokument. Objek- 
terne kan vaareforbundet og forbliver 
derved separate filer, eller de kan 
vaare indlejret i dokumentet, og sa 
bliver de en del af dokumentet. 
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oplosning Finheden af detaljer pa 
en skaerm eller en udskrift. Skaermop- 
l0sning males i "pixels henover" 
gange "pixels ned" gange "antal 
farver". Udskriftsopl0sning males i 
dpi, punkter pr. tomme (dots-per- 
inch). 

Patch Et MIDI ord, der henviser til 
en bestemt lyd eller stemme. 

PCM Pulse Code Modulation. En 
metode til lagring af ukomprimeret 
digital lyd. Lyden repraesenteres ved 
lydsignalets styrke samplet med 
regelmaassige mtervaller. 

pixel (Picture element) (billedele- 
ment). Den mindstedel af skaermen, 
der kan styres separat 

Plug and Play Plug and Play er en 
arkitektur, der er udviklet for at 
forenkle installation og konfiguration 
af ny enheder i en PC. 

Polyfonisk Afspilning af mere end 
en stemme samtidig. 

POST (Power-On-Self-Test). En 
serie tests, der udf0res, nar compu- 
teren taendes. 

Q-Sound Lydbehandlingsteknik,der 
bruges til at simulere reverb/surround 
sound. 

RAM (Random Access Memory). 
Computerhukommelse til midlertidig 
lagring af programmer og data. 



ROM (Read-Only Memory). Compu- 
terhukommelse til permanent opbe- 
varing af en del af computerens 
styresystem. ROM-kredse kan 
indholde instruktioner og data. 

Samlet harmonisk forvreengning 

E n specifikation for maling af praecisi- 
onen i lydbehandlingsudstyr. 

Sampling Processen at konvertere 
et analogt signal til digitale data. 

Samplingfrekvens Hvor hurtigt lyd 
analyseres.J o oftere lyden samples, jo 
taettere bliver resultatet pa den oprin- 
delige lyd. 

SCAM SCSI konfigureret automa- 
tisk. En protokol, der automatisk 
tildeler enhedsadresser (ID) til SCSI 
enheder, der underst0tter SCAM. 

SCSI (Small Computer System 
Interface). En h0jhastigheds databus, 
der anvendes til at forbinde hard- 
diske, bandstationer og andet 
til beh0r til PC arbejdsstationen. 

SCSI kaede Enheder, der er 
forbundet til en enkel SCSI bus. 

SDRAM Syncronic Dynamic 
Random Access Memory. Denne 
hukommelse anvendes til at forbedre 
PC arbejdsstationens ydelse. 

Sequencer En enhed, der bruges til 
at optage nodeoplysninger fra MIDI 
enheder. 

Setup-program Anvendes til at 
fortaelle computeren om dens konfi- 
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uration, eksempelvis st0rrelsen af melse, som processoren kan adres- 
ukommelsen. Setup-programmet er sere over den f0rste 1MB. 
lagret i ROM pa systemkortet. 

SIMM (Single In-line Memory 
Module). Disse moduler har en 
kommunikationsbredde pa 32 bit. 

skygning i RAM (shadowing) . En 
metode, der flytter system- og/eller 
skaerm-BIOS fra langsomme ROM 
kredsetil hurtigere RAM kredsefor 
at 0ge computerens ydelse. 

Spor Devirtuellespor,derbrugesaf 
MIDI sequencere. 

styreenhed En enhed, der ger en 
anden enhed (som f.eks en harddisk) 
i stand til at kommunikere med 
computer en. 

Synthesizer Hardware til fremstil- 
ling af lyd ved hjaelp af software. 
Typiske metoder er FM synthesis og 
wave table synthesis. 

terminator En modstand placeret i 
enden af SCSI kablet, der forhindrer, 
at signalet reflekteres tilbage langs 
kablet. 

Stemmer Antallet af fremstillede 
lyde, som en enhed kan fremstille 
samtidig. 

udvidelsessokkel Ensokkel,der 
internt i PC arbejdsstationen er 
forbundettil systemkortet, som 
anvendes til udvidelseskort. 

udvidet hukommelse Hukom- 
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WAV-filer Et Microsofts filformat for lagring af digitale lyddata. 

Wavesample En sample bruges i en wavetable eller sampling synthesizer til at reproducere et 
musikinstrument. 

WRAM Windows RAM. Dobbeltportet hukommelse, der tillader samtidig tilgang af data fra grafik- 
kortet og overf0rsel af data til skaermen. 

|j-law En metode til datakomprimering, der g0r det muligt at sample lyd ved en oplosning pa 16 bit, 
men kun fa en datamaengde svarende til en 8-bit sampling. 
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Symboler 

|i-law, definition, 157 
Tal 

100BaseT, definition, 153 
10BT/100 BaseTX netvaerkskort, 4 
16-bit SCSI 

definition, 153 

stik, pa systemkort, 96 
8-bit SCSI 

definition, 153 

stik, pa systemkort, 96 

A 

abningsdetektor, 28 

Adaptec RAIDport styreenhed, 94 

adapter, definition, 153 

adgangskode 

hvis man glemmer, 72 

indstilling, 18 
Advanced/Ultra SCSI vinduet, 135 
aendre kodeord, 133 
AGP sokkel pa systemkort, 96 
aktivitetslampe 

harddisk, 9 

netvaerk, 9 
A-law, definition, 153 
America Online 

HP Forum, 144 
AOL 

HP Forum, 144 
ARO-1130 styreenhed, 94 
array type 

RAID 0, 123, 126, 128, 131, 136 

RAID 1, 131, 136 
ArrayConfig hjaelpeprogram, 94 
ArrayConfig program 

andre programmer, 123 

Custom Setup, 124, 129, 130, 136 

danne arrays, 122 

danne og slette reservediske, 131 

Express Setup, 123 

fjerne en dedikeret reservedisk, 132 

initialisere en array, 130 

t i I f 0j e en dedikeret reservedisk, 131 

vise arrayoplysninger, 129 
AUX stik (intern), 97 
AVI filer, definition, 153 



B o 

bandstation 

installering, 47 
Basic MIDI format, definition, 153 
BBS, definition, 153 
BIOS 

bestilling pr. post, 145 
definition, 153 

hente via World Wide Web, 144 
blaeser 

stik, 96 
brug af FastRAID, 94 
bus, definition, 153 

C 

cache 

definition, 153 
CD 

lydstik (intern), 97 

stik, pa systemkort, 96 
CD-ROM 

definition, 153 

faerdigg0re installering, 49 

problemlBsning, 68 
CD-RW 

definition, 153 
CMOS, definition, 153 
CompuServe 

gratis introduktionsmedlemsskab, 
143 

HP forum, 143 

D 

daempningstast, 15 

danne og slette reservediske, 131 

DAT, definition, 154 

digital lyd, definition, 154 

DIMM 

definition, 154 

sokler, pa systemkort, 96 
Disk Array Operations, 129, 130 
disk striping, 39, 94 

funktioner, 92 
diskdrev 

installering, 36 
diskettedrev 

faerdigg0re installering, 49 

installering, 47 



kabler, 48 

stik, pa systemkort, 96 
Display Arrays, 129 
Display Boot Order, 134 
DMA kanal 

brugt af PC arbejdsstationen, 86 

definition, 154 
drivere 

bestilling pr. post, 145 

definition, 154 

hente via World Wide Web, 144 
DVD afspiller, definition, 154 

E 

ECC 

definition, 154 

fejlbesked, 15 
egenskaber 

PC arbejdsstation, 82 
ekstern start 

stik pa systemkort, 96 
extended MIDI format, definition, 154 

F 

FastRAID, 94 
fejlmeddelelse, 61 
fjerne 

stramforbindelse, vi 

stramforsyning, 29 
fjerne array, 129 
FM synthesis, definition, 154 
Format/Initialize Array, 130 
frontpanel mikrofon 

stik, pa systemkort, 96 
funktioner 

disk striping, 92 

lyd, 88 

netvaerk, 93 

oversigt, iv 

SCSI, 91 

G 

general MIDI format, definition, 154 
genvejstast, 14 
grafikhukommelse 

installere, 34 
grafikoplasninger, 90 
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H 

harddisk 

aktivitetslampe, 9 

instal I er ing, 39 

kabler, 42 
harddiskdrev 

kabler, 45 
harddiske 

kabler, 42 
Hewlett-Packard 

BBS library, 144 

informationstjenester, 143 

markedsforingshovedkvarterer, 151 

support og informationstjenester, 139 

World Wide Web access, 144 
hovedtelefoner, stik, 5 
hovedtelefonstik, impedans, 89 
HP kundeinformationstast, 15 
HP MaxiLife, 75 
HP oversigtsskaerm, 101 
HP RAID Device Manager 

change password, 133 

view menu, 133 
HP Setup program, 101 
HP Support Assistant, 142 
HP TopTOOLS, 14 
hukommelse 

almindelig, installere, 31 

cache, 82 

grafikhukommelse, kontrollere, 35 
installere grafikhukommelse, 34 



I/O adresser 

brugt af PC arbejdsstationen, 86 
IDE drev 

instal I er in g, 39 

kabler, 42, 45, 48 
indstilling 

adgangskoder, 18 
informationstjenester, 143 
initialisere 

software, 10 
initialisere en array, 130 

Custom Setup, 130 

Format/Initialize Array, 130 

low-level format, 130, 131 

til 'nul', 130, 131 



installere 

grafikhukommelse, 34 

tilbelw, 23 
installering 

bandstation, 47 

diskdrev, 36 

diskettedrev, 47 

faerdiggore, for CD-ROM, 49 

faerdigg0re, for diskettedrev, 49 

harddisk, 39 

hovedhukommelse, 31 

IDE drev, 39 

processor, 53 

SCSI drev, 39 

tilbelwskort, 50 
intern hojttaler 

stik, pa systemkort, 96 
Internet browsere, 14 
Internet tast, 14 
Interrupt Request kanaler 

brugt af PC arbejdsstationen, 86 
Introduktion, 140 
IRQ linie, definition, 154 
ISA 

sokler, pa systemkort, 96 

K 

kabler 

diskettedrev, 48 

IDE, 42, 45 

SCSI, 42, 48 

tastatur, 3 
kompression, definition, 155 
kontakter 

pa systemkortet, 99 
kontrollere 

grafikhukommelse, 35 
kontrolpanel, 9 



lyd 

frontpanel stik ( intern) , 98 

funktioner, 88 

interne stik, 97 

LINE IN, 5 

LINE OUT, 5 

problemlosning, 74 

specifikationer, 88 

stik, 5 
lydstatuspanel, 89 
lydstyrketast, 15 
lydsystem 

problemlosning, 74 

M 

masselagerenheder 

stik, 38 
MaxiLife, 9 
menuen View, 133 
menutast, 14 

Microsoft Internet Explorer 3.0, 14 
MIDI 

definition, 155 

specifikationer, 89 

stik, 5 

MIDI mapper, definition, 155 
mikrofon 

frontpanel stik ( intern) , 99 

indgangsspecifikationer, 89 

stik, 5 
mixning, definition, 155 
montere 

stromforsyning, 30 
MPEG, definition, 155 
MPU-401, definition, 155 
multimedie 

frontpanel stik, 96 
mus 

problemlosning, 65 



LAN, definition, 155 
las/dvaletast, 14 
laseknap, 9 
Lifeline, 148 
LINE IN stik, 5 
LINE OUT, 5 
LINE OUT stik 
impedans, 89 



N 

Netscape Communicator 4.0, 14 
netvaerk 

aktivitetslampe, 9 

definition, 155 

funktioner, 93 

tilslutning, 4 
netvaerkskonfiguration, setup, 103 
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NT las, 9 
0 

OLE, definition, 155 
opiasninger, 90 
opstart 

aendre opstartenhed, 104 
optimeret for datasikkerhed, 123, 124 
optimeret for ydelse, 123 
ordliste, 153 
oversigtsskaerm, 101 
overvagning 

spaending, 15 

P 

parallelport 

stik, 3 
patch, definition, 156 
PC arbejdsstation 

egenskaber, 82 

funktionsoversigt, iv 

problemlosning, 57 

starte, 11 

starte forste gang, 10 

starte og stoppe, 10 

stik pa bagpanelet, 95 

tekniske oplysninger, 81-?? 
PC laseknap, 9 
PCI 

sokler, pa systemkort, 96 
PCM, definition, 156 
Plug and Play 

definition, 156 

SCSI, 40 
polyfoni, definition, 156 
Power-On Self-Test ( POST) 

skaermbillede, 10 
printer 

problemlosning, 66 
prioritering af opstartenhed, aendring, 
104 

problemlosning, 57 
CD-ROM, 68 
lyd, 74 

lydsystem, 74 
mus, 65 

PC arbejdsstation, 57 
printer, 66 



programmer, 72 

Setup, 73 

software, 72 

tastatur, 65 
processor 

installering, 53 
programmer 

problemlosning, 72 
programtast 

daampning, 15 

genvej, 14 

HP kundeinformation, 15 
Internet, 14 
las/dvale, 14 
lydstyrke, 15 
menu, 14 

Q 

Q-Sound, definition, 156 
R 

RAID og RAIDport, 94 
RJ -45 stik, 4 

S 

samlet harmonisk forvraengning, defini- 
tion, 156 
sampling, definition, 156 
samplingfrekvens, definition, 156 
SCAM, definition, 156 
SCSI 

definition, 156 

eksternt stik, 6 

funktioner, 91 

installering af drev, 39 

kabler, 42, 45, 48 

Plug and Play, 40 

Ultra narrow 8-bit, 6 

Ultra wide 16-bit, 6 
sequencer, definition, 156 
seriel port 

stik, 3 
Service og support, 150 
Setup 

problemlosning, 73 
Setup program, 101 
sikkerhedsoplysninger, vi 
skaerm 



tilslutning, 3 
slette en array, 129 
software 

initialisere, 10 

licensaftale, 10 

problemlosning, 72 
sokkel 

VRM, pa systemkort, 96 
sokler 

AGP, pa systemkort, 96 

DIMM, pa systemkort, 96 

ISA, pa systemkort, 96 

PCI, pa systemkort, 96 
spaending 

overvagning, 15 
specifikationer 

tekniske, 81 
spejling, med FastRAID, 94 
spor, definition, 157 
starte 

og stoppe PC arbejdsstationen, 10 

PC arbejdsstationen, 11 

PC arbejdsstationen forste gang, 10 
statuspanel 

stik, 96 
stemmer, definition, 157 
stik 

16-bit SCSI, pa systemkort, 96 
8-bit SCSI, pa systemkort, 96 
AUX (intern), 97 
blaeser, 96 
CD lyd (intern), 97 
CD, pa systemkort, 96 
diskettedrev, pa systemkort, 96 
ekstern start, pa systemkort, 96 
eksternt SCSI, 6 

frontpanel mikrofon (intern), 99 
frontpanel mikrofon, pa systemkort, 
96 

hovedtelefoner, 5 

intern hojttaler, pa systemkort, 96 

intern lyd, 97 

lyd, 5 

lydfrontpanel ( intern), 98 
MIDI, 5 
mikrofon, 5 
parallelport, 3 
RJ -45, 4 
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seriel port, 3 

statuspanel, pa systemkort, 96 
strom, 8 

strom, pa systemkort, 96 
til multimedie frontpanel, 96 
USB, 3 

striping, med FastRAID, 94 
strom 

fjerne forbindelse, vi 

forbrug, 85 

stik, 8 

stik pa systemkort, 96 
stromforsyning 

fjerne, 29 

montere, 30 
support 

HP netvaerkstelefonsupport, 149 

informationstjenester, 139 
synthesizer, definition, 157 
systemkort, 96 

8-bit SCSI stik, 96 

CD stik, 96 

frontpanel mikrofon, 96 
ISA sokler, 96 
kontakter, 99 

multimedie frontpanel stik, 96 

PCI sokler, 96 

stik, 96 

stromstik, 96 
Systemkortets, 96 
systemtemperatur, 15 
systemtilstandsvindue, 14 



tastatur, 13 

browsere, 14 

problemlosning, 65 

tilslutning, 3 
tekniske specifikationer, 81 
telefonsupport 

for netvaerk, 149 

udenfor garanti, 148 

under garanti, 147 
temperatur 

overvagning, 15 
tilbehor 

installere, 23 

understottet, 24 



tilbehorskort 

installering, 50 
tilfoje en dedikeret reservedisk, 131 
tilslutning 

skaerm, 3 

tastatur, 3 

til netvaerk, 4 

U 

udvidet tastatur, 13 

formal, 13 
understottet HP tilbehor, 24 
URL 

for HP World Wide Web site, 144 
USB 
stik, 3 

V 

vaerktoj 

nodvendigt til opseetning, 2 
vinduet Advanced/Ultra SCSI, 135 
vise arrayoplysninger, 129 
vise startraekkefolge, 128 
VRM sokler 

pa systemkort, 96 

W 

wavesample, definition, 157 
World Wide Web, 144 
WRAM, definition, 157 
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Lovmaessige bestemmelser 
mangelafhjaelpning 



Lovmaessige bestemmelser 



OVERENSSTEMMELSESERKL/ERING 

i henhold til I SO/I EC Guide 22 og EN 4501 4 



Producentens navn: 



HEWLETT-PACKARD 



Producentens adresse: 



5 Avenue Raymond Chanas 
38320 Eybens 
FRANCE 



Erklaerer, at produktet: 



Produktnavn: 
Modelnummer: 



HP Kayak XU & XW PC arbejdsstationer 



Overholder folgende produktspecif ikationer: 
SIKKERHED 



EMC 



Internationalt: IEC 950: 1991+A1+A2+A3 +4 
Europa: EN 60950: 1992 + A1 + A2 + A3 



CISPR 22:1993 

EN 55022: 1994 Class B 

EN 50082-1:1992 

IEC 801-2: 1992 / prEN 55024-2: 1992 
IEC 801-3: 1984 / prEN 55024-3: 1991 
IEC 801-4: 1988 /prEN 55024-4: 1992 



4 kV CD, 8 kV AD 
3V/m 

0,5 kV signallinier, 
1 kV kraf tlinier 
IEC 555-2: 1982 + Al:1985 / EN 60555-2: 1987 
IEC 1000-3-3: 1994 /EN 61000-3-3: 1995 



Supplerende oplysninqer: Produktet er hermed i overensstemmelse med kravene i EM C direktivet 89/336/EEC og lavs paandingsdirektivet 
73/23/EEC begge med tilf0jelser i direktiv 93/68/EEC, og barer derforCE-mffirket. 



Grenoble 

Marts 1998 



Jean-Marc JULIA 
Product Quality Manager 
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Udskiftning af batteriet 

Der er eksplosionsfare, hvis batteriet installeres forkert. Af hensyn til din egen sikkerhed ma du aldrigforsage at 
oplade, adskille eller breende det gamle batteri. Batteriet ma kun erstattes af et tilsvarende batteri som anbefalet 
af fabrikken. Batteriet i denne PC er et litiumbatteri, som ikke indeholder tungmetaller. Af hensyn til miljaet ma 
man dog stadig ikke bortkaste brugte batterier i husholdnings-affaldet. Aflever gamle batterier i den forretning, 
hvor de blev kobt, til den forhandler, hvor PC'en blev kobt eller til Hewlett-Packard, sa de enten kan 
genanvendes eller blive destrueret pa en miljorigtig made. Brugte batterier modtages uden beregning. 

Genbrug af PC 'en 

HP f0ler en stcerk forpligtelse overfor miljoet. Din HP personlige computer er blevet konstrueret, sa den 
respekterer miljaet sa meget som muligt. 

HP kan ogsa tage den gamle PC tilbage til genbrug, nar den ikke laengere opfylder sit formal. 

HP har et produktreturneringsprogram i flere lande. Det indsamlede udstyr sendes til en af HP's genbrugscentre 
i Europa eller USA. Sa mange dele som muligt genbruges. Der tages saerligt hensyn til batterier og andre 
potentielt giftige stoffer, som reduceres til harmlase bestanddele gennem en saerlig kemisk proces. 

Hvis du vil have mere at vide om HP's produktreturneringsprogram, kan du kontakte din forhandler eller dit 
naermeste HP salgskontor. 
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HP mangeludbedring for hardware 

Vigtigt: Dette afsnit indeholder bestemmelser om mangelafhjaelpning for Deres hardwareprodukter. 
Laes det grundigt. 

Bestemmelserne herom kan eventuelt vaere anderledes i Deres land. Hvis dette er tilfseldet, kan De 
fa oplysninger herom hos Deres autoriserede Hewlett-Packard forhandler, ligesom Hewlett-Packard 
salgs- og serviceafdelinger kan oplyse Dem herom. 

HP produkter kan indeholde dele, der er geninvundet og i ydelse svarer til nye, eller dele, der kan 
have veeret anvendt lejlighedsvis. 

HP produkter der er eksterne i forhold til systemprocessorenheden, som f.eks. eksterne 
lagersystemer, skaerme, printere og andet tilbehor, er omfattet af de sserlige 
mangeludbedringsordninger, der er gaeldende for disse produkter; HP software er omfattet af HP 
bestemmelser om begreenset mangeludbedring for software. 

FOR FORBRUGERAFTALER I AUSTRALIEN OG NEW ZEALAND VIL BETINGELSERNE FOR 
MANGE LAFHJ/ELPNING INDEHOLDT I N/ERWERENDE ERKL/ERING, BORTSET FRA DE TILF/ELDE 
HVOR DET LOVLIGT KAN AFTALES, IKKE UNDTAGE, BEGR/ENSE ELLER /ENDRE, MEN SUPPLERE DE 
UFRAVIGELIGE RETTIGHEDER, DER ER GULDEN DE FOR SALGET AF DETTE PRODUKT TIL DE M. 

Tre ars begrsenset mangeludbedring af hardwareprodukter 

I en periode pa tre ar, fra den dag den oprindelige slutbruger modtager produkter., indestar Hewlett-Packard 
(HP) for, at dette hardwareprodukt er uden fejl og mangier i materialer og forarbejdning. 

Mangelafhjcelpningsperioden pa tre ar inkluderer service pa brugsstedet i det forste brugsar (gratis reservedele 
og arbejdsl0n) og gratis reservedele leveret af et HP Service Center eller et godkendt autoriseret HP personlig 
computer reparationsvaerksted i det andet og tredje brugsar. 

Hvis HP inden for mangelafhjaelpningsperioden gores opmaerksom pa fejl eller mangier af ovenstaende type, vil 
HP efter eget skon enten udbedre fejlen eller udskifte produkter, der viser sig at veere behaeftet med fejl. 

Viser det sig, at HP inden for et rimeligt tidsrum ikke kan udbedre fejlen eller ombytte produktet, er kunden ved 
tilbagelevering af produktet berettiget til at fa kobsprisen refunderet. 

Systemets processorenhed, tastaturet, musen samt Hewlett-Packard tilbehor, monteret inde i 
systemprocessorenheden som f.eks. grafikkort, masselagerenheder samt styrkort er deekket af denne aftale om 
mangelafhjaelpning. 

Mangelafhjaelpningen gaelder over hele verden for produkter, der er kobt hos HP eller en autoriseret HP 
personlig computer forhandler, som videresendes af den oprindelige kober enten til brug af den oprindelige 
kober eller leveret som en medf0igende del af systemer, som er integreret af den oprindelige bruger. Service 
ydes pa samme made, som hvis produktet blev kobt i brugslandet, og kan kun ydes i lande, som produktet er 
beregnet til anvendelse i. Hvis produktet ikke normalt saelges af HP i brugslandet, skal produktet returneres til 
kobslandet for service. Udrykningstiden for service pa brugsstedet og leveringstiden for reservedele ved 
reparation af dele kan afvige fra standardleveringstide baseret pa tilgaengeligheden af ikke-lokale reservedele. 

Ansvarsbegraensning 

Ovenstaende bestemmelser om mangeludbedring omfatter ikke mangier der opstar som f0lge af misbrug, 
uautoriserede aendringer; brug eller opbevaring udenfor produktets miljospecifikationer, skade under transport, 
ukorrekt vedligeholdelse eller skade der opstar som folge af ikke-HP programmer, tilbeh0r, medier, leverancer, 
forbrugsstoffer eller genstande der ikke er designede for brug med produktet. 

Genindlaesning af medleverede eller forhandsinstallerede programmer er ikke omfattet af denne HP indestaelse. 

HP YDER INGEN ANDEN UDTRYKKELIG GARANTI, HVERKEN SKRIFTLIGT ELLER MUNDTLIGT, 
VEDR0RENDE DETTE PRODUKT. ETHVERT UNDERFORSTAET TILSAGN OM SALGBARHED ELLER 
EGNETHED ER BEGR/CNSET TIL DEN TRE-ARIGE GYLDIGHED FOR DISSE BESTEMMELSER OM 
MANGELAFHJAELPNING. VISSE STATEROG LANDE TILLADER IKKE TIDSBEGR/ENSNING I DENNE 
HENSEENDE, SA OVENSTAENDE BEGR/ENSNING G/ELDER EVENTUELT IKKE I DE RE S TILF/ELDE . 

Disse bestemmelser om mangelafhjaelpning giver Dem visse juridiske rettigheder, og De kan eventuelt ogsa have 
andre rettigheder, der kan variere fra stat til stat og land til land. 
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Ansvarsbegraensning og mangelafhjaelpning 

OVE NN/EVNTE MANGE LAFHJ/ELPNING ER KUNDENS ENESTE RETTIGHED. HP KAN UNDER INGEN 
OMST/ENDIGHEDER G0RES ANSVARLIG FOR NOGEN DIREKTE ELLER INDDIREKTE SKADER, 
F0LGESKADER ELLER DRIFTSTAB, HVADENTEN SADANNE SKADER PABERABES PA GRUNDLAG AF 
BESTEMMELSERNE OM MANGELAFHJ/ELPNING, OBLIGATIONSRETTEN ELLERANDRE 
RETSBEGREBER. 

Ovennaevnte bestemmelser om mangelafhjaelpning har dog ikke gyldighed, ifald et HP produkt solgt i henhold 
hertil af en kompetent domstol er padomt som veerende mangelfuldt og at have forarsaget personskade, d0d 
eller tingskade; det er dog forudsat, at HP's erstatningsansvar under ingen omstaendigheder overstiger US$ 
50.000 eller salgsprisen for det pagaeldende produkt, der har forarsaget skaden. 

Visse stater og lande tillader ikke afvisning eller begraensning af ansvar for folgeskader eller driftstab — 
inklusive tabt fortjeneste — sa ovenstaende begraensning geelder eventuelt ikke i Deres tilfeelde. 

Mangelafhjaelpning pa brugsstedet 

For at fa mangelafhjaelpning foretaget pa brugsstedet skal kunden kontakte en HP salgs- og serviceafdeling (i 
USA kontaktesHP Customer Support Center pa (303) 635-1000) eller et godkendt autoriseret HP personlig 
computer reparationsvaerksted for at arrangere mangelafhjaelpning. Kunden skal kunne fremvise bevis for 
kobsdatoen. 

Systemets processorenhed, tastaturet, musen samt Hewlett-Packard tilbehor, monteret inde i systemprocessor- 
enheden som f.eks. grafikkort, masselagerenheder samt styrkort er daekket af denne aftale om mangel- 
udbedring. 

Under perioden hvor der ydes service pa brugsstedet, kan dele der kan udskiftes af kunden fremsendes ved 
anvendelse af ekspresforsendelse. I dette tilfaelde vil HP forudbetale udgifterne til forsendelse, afgifter og 
skatter, om n0dvendigt tilbyde telefonassistance vedrorende udskiftningaf komponenten samt betale udgifterne 
til forsendelse, afgifter og skatter, om nodvendigt tilbyde telefonassistance vedrorende enhver komponent HP 
matte 0nske returneret. 

Besog pa brugsstedet forarsaget af ikke-HP produkter — hvad enten dissefindes inde i eller uden for systemets 
processorenhed — vil blive faktureret til standard rejse- og arbejdsomkostninger i hvert tilfeelde. 

Service pa brugsstedet er begraenset eller umuligt visse steder. I HP udelukkede rejseomrader — omrader hvor 
geografiske forhindringer, uudviklede veje eller utilstraekkelig offentlig transport forhindrer almindelig rejse — 
ydes service efter forhandling mod merpris. 

Udrykningstid for HP service pa brugsstedet i et HP service rejseomrade er normalt neeste hverdag (eksklusive 
HP lukkedage) for HP rejsezonerne 1-3 (normalt 160 km eller 100 miles fra HP's kontor) . Udrykningstid er 
anden hverdag for zonerne 4 og 5 ( 320 km, 200 miles) ; tredje hverdag for zone 6 ( 480 km, 300 miles) ; og 
forhandles ud over zone 6. Rejseoplysninger for HP support over hele verden kan fas fra alle HP salgs- og 
servicekontorer. 

Rejsebegraensninger og udrykningstid for service fra en forhandler eller distribut0r fastlaegges af den 
involverede forhandler eller distributor. 

Servicekontrakter, der daekker uden for normal arbejdstid eller i weekender, hurtigere udrykningstid eller 
service i et udelukket rejseomrade kan ofte fas fra HP, en autoriseret forhandler eller en autoriseret distributor 
mod merpris. 

Kundens pligter 

Kunden kan eventuelt blive bedt om at kore HP-leverede diagnostik-programmer, far service pa brugsstedet 
eller fremsendelse af erstatningsdele ivaerksaettes. 

Kunden er ansvarlig for sikkerheden af egen og fortrolig information samt for at sikre en procedure, der er 
ekstern i forhold til produktet, saledes at tabte eller aendrede filer, data eller programmer kan rekonstrueres. 

For service pa brugsstedet skal kunden sorge for adgang til produktet samt tilstreekkelig plads pa arbejdsstedet 
og andre faciliteter inden for en rimelig afstand fra produktet. Kunden skal sorge for adgang til produktet og 
give alle oplysninger og stille de faciliteter til radighed, som HP anser for nodvendige for at foretage service pa 
produktet. Kunden skal stille de driftsmaterialer og forbrugsvarer til radighed, som kunden ville anvende under 
normal drift. 

En repraesentant for kunden skal til enhver tid vaere til stede, nar der udfores service pa brugsstedet. Kunden 
skal oplyse, om produktet anvendes i et miljo, der indebaerer en potentiel sundhedsfare for reparatorerne. HP 
eller den forhandler, der star for reparationen, kan stille krav om, at produktet vedligeholdes af kundens 
personale under direkte overvagning af HP eller forhandleren. 
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Fremsendelse af reservedele 

Nar mangeludbedring af reservedele er radvendig kan kunden blive anmodet om at k0re HP- 
leverede fejlfindingsprogrammer f0r en erstatningskomponent afsendes. Kunden skal evt. 
dokumentere k0bsdatoen. 

Hvis HP matte 0nske dette skal kunden returnere defekte dele til HP. I dette tilfaelde vil HP 
forudbetale fragtomkostningerrne for dele der returneres til et HP reservedelscenter. 

HP telefonsupportydelser 

Gratis HP telefonsupport er til radighed i det f0rste ar fra k0bsdatoen. Denne tjensete tilbyder tillige teknisk 
assistance med den grundlaeggende konfiguration og opsaetning af Deres Kayak PC arbejdsstation om det 
medleverede eller forhandsinstallerede styresystem 

Telefonsupport er til radighed efter det f0rste ar fra kabsdatoen, via Lifeline programmet, der er en 
betalingstjeneste (kun i Nordamerika og Europa). 

HP tilbyder IKKE telefonsupport for PC'er der er konfigurerede som netvaerksservere. Vi anbefaler anvendelse 
af HP netservere til brug som netvaerksservere. 

(Rev. 17/03/98) 



HP softwarelicensaftale og bestemmelser om mangelafhjaelpningfor softwareprodukter 

HP Kayak PC arbejdsstationen indeholder forudinstallerede softwareprogrammer. Laesvenligst 
Softwarelicensaftalen, f0r De fortsaetter. 

L/ES OMHYGGELIGT DENNE LICENSAFTALE OG BESTEMMELSERNE OM MANGE LAFHJ/ELPNING INDEN 
DE ANVENDER DETTE UDSTYR. BRUGSRETTEN TIL SOFTWAREN TILBYDES UDELUKKENDE PA DEN 
BETINGELSE, AT KUNDEN ER INDFORSTAET MED ALLE BETINGE LSE R OG VILKAR I LICE NSAFTALE N . 
VED AT ANVENDE UDSTYRET ACCEPTERER DE DISSE BETINGE LSE R OG VILKAR. HVIS DE IKKE KAN 
ACCEPTERE VILKARENE I LICE NSAFTALE N SKAL DE NU ENTEN FJ ERNE SOFTWARE N FRA DERES 
HARDDISK OG DESTRUERE ORIGINALDISKETTERNE ELLER RETURNERE HELE COMPUTEREN MED 
SOFTWARE FOR AT OPNA FULD REFUNDERING. 

VED AT FORTS/ETTE MED KONFIGURERING ACCEPTERER DE LICENSVILKARENE 

HP Softwarelicensaftale 

UNDTAGEN SOM ANF0RT NEDENFOR VIL DENNE HP SOFTWARELICENSAFTALE G/ELDE FOR AL 
SOFTWARE, DER LE VERES TIL DEM, KUNDEN, SOM DEL AF HP COMPUTE RPRODUKTET. AFTALEN 
ERSTATTER ALLE IKKE-HP SOFTWARE LICE NSVILKAR, DER KAN FINDES ON-LINE ELLER I 
DOKU MENTATION EN ELLER I ANDET MATE RIALE INDEHOLDT I COMPUTERPRODUKTETS 
EMBALLAGE. 

Bemaerk: Styresystemsoftware fra Microsoft tilbydes i licens under Microsoft slutbrugerlicensaftalen (Microsoft 
End User License Agreement - EULA), der findes i Microsoft dokumentationen. Der gaelder folgende 
licensvilkar for brugen af softwaren: 

BRUG. Kunden ma anvende softwaren i en enkelt computer. Kunden er ikke berettiget til at anvende softwaren 
i noget netvaerk eller pa anden made anvende den i mere end en enkelt computer. Kunden er ikke berettiget til 
at "reverse engineer" eller dekompilere softwaren, medmindre dette er tilladt i henhold til lovgivningen. 
KOPIER OG TILPASNING. Kunden har lov at tage kopier eller foretage tilpasning af softwaren til a) 
arkiveringsformal eller b), nar kopiering eller tilpasning er af afgarende betydning for brugen af softwaren 
sammen med computeren, forudsat at kopier eller tilpasninger ikke anvendes pa nogen anden made. 
E) ENDOMSRET. Kunden samtykker i, at han/hun ikke har nogen fordring pa eller ejendomsret til softwaren 
bortset fra ejendomsretten til det/de fysiske medium/medier. Kunden anerkender og er enig i, at softwaren er 
ophavsretligt beskyttet i henhold til lovgivningen herom. Kunden anerkender og er enig i, at softwaren eventuelt 
kan vaere udviklet af en selvstaendig softwareleverandor naevnt i de medfalgende copyrightmeddelelser, og 
denne kan vaere berettiget til at holde kunden ansvarlig for enhver overtraedelse eller kraenkelse af ophavsretten 
i henhold til neervaerende aftale. 

PRO DUKTGENTABLE RINGS-CD-ROM, Hvis computeren blev leveret med en produktgenetablerings- 
CD-ROM: (i) produktgenetablerings-CD-ROM'en og/eller hjaelpeprogrammer ma kun anvendes til at genetablere 
harddisken pa den HP computer, som produktgenetablerings-CD-ROM'en oprindelig blev leveret til. 
(ii) Brugen af ethvert styresystem fra Microsoft, der matte vaere indeholdt pa en sadan produktgenetablerings- 
CD-ROM, er daekket af Microsoft slutbrugerlicensaftalen (Microsoft End User License Agreement - EULA). 
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OVE RDRAGE LSE AF RETTIGHE DE R Tl L SOFTWARE N. Kunden ma kun overdrage brugsretten til 
softwaren til tredjemand som en del af overf0rsel af alle rettigheder og kun, hvis tredjemanden indgar pa at vasre 
bundet af vilkarene i naervaerende aftale. Efter en sadan overfarsel er kunden indforstaet med, at hans/hendes 
brugsret til softwaren er oph0rt med at eksistere, samt at han/hun skal destruere sine kopier og tilpasninger 
eller overgive dem til tredjemanden. 

MEDDELELSE AF UNDE RLIC E NS OG DISTRIBUTION, Kunden er ikke berettiget til at udleje, meddele 
underlicens til softwaren eller distribuere kopier eller tilpasninger af softwaren til andre pa et fysisk medium 
eller ved telekommunikation uden Hewlett-Packards forudgaende skriftlige tilladelse. 

OPSIGELSE. Hewlett-Packard kan opsige naervaerende softwareaftale for overtraedelse af ethvert vilkar under 
den forudsaetning, at Hewlett-Packard har opfordret kunden til at ophore med overtraedelsen, og kunden har 
undladt at g0re dette inden for 30 (tredive) dage efter en sadan opfordring. 

OPDATERING OG OPGRADERING. Kunden er indforstaet med, at softwaren ikke omfatter opdatering og 
opgradering, der eventuelt kan leveres af Hewlett-Packard i henhold til en separat supportaftale. 
EKSPORTKLAUSUL. Kunden indvilger i ikke at eksportere eller reeksportere softwaren eller nogen kopi eller 
tilpasning i modstrid med bestemmelserne fra USA's eksportmyndigheder eller andre relevante bestemmelser. 
BEGR/ENSEDE RETTIGHEDER FOR DE FORENEDE STATERS RE GE RING. Anvendelse, 
mangfoldiggorelse eller offentligg0relse ved De forenede Staters regering er underlagt de begraensninger, der 
findes i stykke (c)(l)(ii) i "Rights in Technical Data and Computer Software" klausulen i DFARS 252.227-7013. 
Hewlett-Packard Company. 3000 Hanover Street, Palo Alto, CA 94304 USA. Rettighederne for De forende 
Staters ministerier og styrelser, der ikke er en del af det amerikanske forsvarsministerium, findes i FAR 52.227 - 
19(0(1,2). 

Mangelafhjaelpning for softwareprodukter 

DISSE BESTEMMELSER OM MANGE LA FHJ/ELPNING G/ELDER FOR AL SOFTWARE, DER LEVERES TIL 
DEM, KUNDEN, SOM DEL AF HP COMPUTERPRODUKTET, HERUNDER EVENTUEL STYRESYSTEM- 
SOFTWARE. AFTALE N ERSTATTER ALLE IKKE-HP MANGE LAFHJ /ELPNINGSBESTEMME LSER, DER KAN 
FINDES ON-LINE ELLER I DOKUMENTATIONEN ELLER I ANDET MATE RIALE INDEHOLDT I 
COMPUTERPRODUKTETS EMBALLAGE. 

90-daqes mangelafhjaelpning. I en periode pa 90 (HALVFEMS) DAGE efter leveringsdatoen for 
softwareproduktet indestar HP for, at softwaren udf0rer sine programmeringsinstruktioner, nar alle filer er 
korrekt installeret. HP indestar ikke for, at softwaren er uden fejl. Hvis naervaerende softwareprodukt ikke skulle 
udf0re sine programmeringsinstruktioner inden for mangelafhjaelpningssperioden, vil kunden vaere berettiget til 
erstatning eller reparation. Hvis HP er ude af stand til at udskifte medierne inden for en rimelig tidsperiode, har 
kunden ret til at fa refunderet den fulde kobspris efter returnering af produktet og alle kopier. 

Flvtbare medier (hvis leveret). HP indestar for, at evt. udtagelige medier, hvorpa naervaerende produkt 
matte vaere lagret, er uden fejl i materialer og forarbejdning ved normal anvendelse i 90 (HALVFEMS) DAGE 
efter leveringsdatoen. Hvis medierne viser sig at vaere fejlbehaeftede inden for mangelafhjaelpningsperioden, er 
kunden berettiget til at returnere medierne til ombytning. Hvis HP er ude af stand til at udskifte medierne inden 
for en rimelig tidsperiode, har kunden ret til at fa refunderet den fulde kobspris efter returnering af produktet 
og destruering af alle andre ikke-udtagelige mediekopier af softwareproduktet. 

Skriftliqt krav om mangelafhjaelpning. Kunden skal skriftligt meddele HP krav om mangelafhjaelpning 
senest 30 (tredive) dage efter mangelafhjaelpningsperiodens udl0b. 

Beqraensning af tilsagn om mangelafhjaelpning. HP giver ingen yderligere udtrykkelig garanti, hverken 
skriftligt eller mundtligt. Ethvert underforstaet tilsagn om salgbarhed og anvendelighed til noget saerligt formal 
er begraenset til 90 dages perioden, der gaelder for dette skriftlige tilsagn om mangelafhjaelpning. Lovgivningen 
pa disse omrader kan i nogle lande afvige fra ovenstaende. I sa fald gaelder det pagaeldende lands lovgivning. 
Denne mangelafhjaelpning giver bestemtejuridiske rettigheder. De kan ogsa have andre rettigheder, der varierer 
fra land til land. 

Begraensning i ansvar og afhiaelpning. OVENSTAENDE AFHJ/ELPNING ER KUNDENS ENESTE 
RETTIGHE D OG AFHJ/ELPNING. UNDER INGEN OMST/ENDIGHEDER KAN HP G0RES ANSVARLIG FOR 
NOGEN DIREKTE ELLER INDIREKTE SKADE ELLER F0LGESKADE (HERUNDER AVANCETAB), UANSET 
OM KRAVET ER BASERET PA GARANTI, KONTRAKTRET, ERSTATNINGSRET ELLER NOGET ANDET 
JURIDISK BEGRE B.N ogle lande tillader ikke fraskrivning eller begraensning af afledte skader eller f0lgeskader, 
sa ovenstaende begraensninger eller undtagelser gaelder maske ikke Dem. 

Service og reparation i mangelafhiaelpningsperioden. Mangelafhjaelpningsservice kan fas hos den 

naermeste HP-forhandler eller pa de adresser, der er anf0rt i brugerhandbogen eller servicehaeftet. 

Ved forbrugerk0b for kunder i Australien og Storbritannien: Ovenstaende ansvarsfraskivelser og begraensninger 
gaelder ikke og pavirker ikke kundens lovmaessige rettigheder 

(Rev. 19/11/96) 

Bestillingsnr: D5699-90009 
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HP PC arbejdsstationens fysiske egenskaber 



Egenskab: 


Beskrivelse:: 


Vaagt (uden tastatur og skserm) 


17,1 kilogram. 


Dimensioner 


41,1 cm max. (D) gange 21 cm (W) gange 41,4 cm 
(HI. 


Grundflade 


0,09 m 2 . 


Opbevaringstemperatur 


-40 °C til 7D°C. 


Opbevaringsluftfugtighed 


8% til 80% (relativt). 


Driftstemperatur 


5 °C til 40 °C. 


□riftsluftf ugtighed 


15% til 80% (relativt). 


Akustisk st0judsendelse: 
Lydstyrke 

- med 10.000 omdr./min. SCSI disk 


(som defineret af ISO 7779) 
LwA < = 47,7 dB 


Str0mforsyning 


• Indgangsspaanding: 100 - 127, 200 - 240 Vac 
(vaelges automatisk) 

• Indgangsfrekvens: 50/60Hz 

• Stcrste effektforbrug: 260 W kontinuerligt. 
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Dokumentationsoversigt for PC arbejdsstationen 
Hvis du vil ... 



Opseette computeren 



HP brugerhandbog 

Opsse tiling og brug afPC 
arbejdsstationen 



Lsere at bruge HP PC 
arbejdsstationens 
hardware and software 



Laere at bruge 
styresystemet 



Laere at opgradere 
computeren ved at 
installers tilbehor 



Reference 





HP Help 

Start "S 5 Programmer ^HPInfo 

Styresystemets online-hjaelp 

Start "3= Hjaelp ^Indbold 

Styresystemets 
brugerhandbog 



HP brugerhandbogen 

I list altering af tilbehor inde i 
PC arbejdsstationen 



Undersoge de 
forskellige support- 
muligheder og tore 
om problemlosning 
pa computeren 



Problemlosning og support 



HP Help 

Start 03= Hjaelp ^Indhold 

HP brugerhandbogen 

HP support- og informationstjenester 
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